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第 二 版 前 言 


2003 年 , 《快乐 汉语 》 系 列 教材 由 人 民 教 育 出 版 社 出 版 ， 适 时 地 满足 
了 海内 外 中 小 学 国际 汉语 教材 的 市 场 需求 ， 受 到 了 广大 使 用 者 的 普遍 欢 
迎 ， 同 时 也 得 到 了 同行 们 的 广泛 认同 。 作 为 编写 者 ,我 们 由 圳 地 感到 欣慰 。 
十 年 过 去 了 ， 随 着 时 代 的 发 展 ， 中 文教 学 进入 了 一 个 新 的 阶段 , 《快乐 汉 
语 》 教 材 也 需要 与 时 俱 进 ， 及 时 修订 。 在 国家 汉 办 的 指导 下 ， 编 写 组 的 全 
体 成 员 认 真 分 析 了 来 自 世界 各 地 的 使 用 者 的 修订 意见 和 建议 ， 参 考 了 《新 
汉语 水 平 考试 (HSK) 大纲》、《 新 中 小 学 生 汉 语 考试 (YCT) 大 纲 》、 新 
AK GCSE 以 及 其 他 国家 的 汉语 课程 标准 ， 再 度 与 人 民 教 育 出 版 社 密切 合作 ， 
推出 了 全 新 的 《快乐 汉语 》( 第 二 版 ) 系列 教材 。 第 二 版 在 保留 第 一 版 富 
教 于 乐 的 核心 理念 与 基本 特色 的 基础 上 ， 重 点 在 以 下 方面 进行 了 改进 ， 

第 一 ， 坚 持 以 培养 学 习 者 的 交际 能 力 为 教学 目标 和 教学 理念 ， 为 青少年 
儿童 提供 帘 教 于 乐 的 听 、 说 、 读 、 写 、 译 五 个 方面 的 汉语 学 习 资源 。 为 此 ， 
《快乐 汉语 》 (第 二 版 ) 适当 地 补充 了 学 习 内 容 ， 增 加 了 词汇 量 ， 使 之 更 贴近 
和 符合 HSK 大 纲 、YCT 大纲 及 《国际 汉语 教学 通用 课程 大 岗 》 的 要 求 。 第 
一 般 单 词 量 为 173 个 ， 句 型 93 个 ， 达 到 HSK 一 级 的 要 求 ， 完 成 第 二 册 的 学 
习 后 ， 总 词汇 量 为 430 个 ， 句 型 216 个 ， 达 到 HSK 二 级 的 要 求 ， 完 成 第 三 册 
的 学 习 后 ， 总 词汇 量 为 804 个 ， 句 型 339 个 ， 达 到 HSK 三 级 的 要 求 。 

第 二 ， 语 言 是 桥梁 ， 是 工具 ， 学 习 汉 语 的 重要 目的 是 帮助 学 习 者 了 解 
和 掌握 基本 的 中 国文 化 知识 及 具备 一 定 的 跨 文 化 交际 能 力 。 为 此 ， 编 写 组 
在 第 二 版 的 编写 中 着 力 考虑 如 何 加 大 文化 知识 的 内 容 ， 特 别 是 在 学 生 用 书 
中 体现 出 生动 丰富 的 文化 内 涵 。 第 二 版 学 生 用 书 的 每 个 单元 都 增加 了 中 国 
文化 专题 页 ， 文 化 页 以 反映 本 单元 主题 的 图 画 、 照 片 和 实物 为 展示 主体 ， 
配 以 简短 的 英文 说 明 。 文 化 页 的 内 容 选择 ， 既 充分 考虑 到 中 华 传统 文化 的 
精髓 ， 也 特别 关注 当代 中 国 的 发 展 ， 还 注意 到 该 年 岭 段 学 习 者 的 兴趣 取 
向 ， 努 力 做 到 几 方 面 的 完美 结合 。 教 师 用 书 对 相应 主题 的 文化 知识 进行 拓 
展 和 延伸 ， 以 帮助 教师 教学 。 此 外 ， 教 师 用 书 中 原则 上 每 课 仍然 保留 一 个 
与 本 课 学 习 内 容 相关 的 文化 点 。 

第 三 ， 近 十 多 年 来 ， 第 二 语言 教学 法 不 断 发 展 ， 注 重 语言 交际 能 力 的 


培养 已 经 成 为 学 界 的 共识 。 为 突显 这 一 点 , 《快乐 汉语 》( 第 二 版 ) 在 每 课 
课 前 增设 了 “学 习 目标 "， 帮 助教 师 和 学 生 更 好 地 掌握 本 课 的 主要 学 习 内 
容 和 学 习 重点 。 学 习 目 标的 制订 以 培养 学 习 者 使 用 汉语 进行 听 说 读 写 、 交 
换 信息 、 表 达观 点 与 感受 以 及 对 事情 的 理解 为 原则 ， 帮 助 学 习 者 将 汉语 课 
程 与 其 他 课程 的 领域 及 内 容 相 结合 ， 为 未 来 进一步 获取 汉语 知识 、 开 阔 国 
际 视野 打下 基础 ， 同 时 ， 学 习 目标 也 注意 培养 学 生 在 课 内 、 课 外 、 社 区 乃 
至 社会 ， 根 据 不 同 的 场合 合理 使 用 汉语 的 能 力 ， 实 现 交际 能 力 的 培养 与 实 
际 生活 中 的 汉语 运用 紧密 结合 。 

第 四 , 《快乐 汉语 》( 第 二 版 ) 配备 的 学 生 练习 册 题 量 比较 充足 ， 每 课 
均 在 十 个 或 十 个 以 上 。 练 习 的 种 类 比较 齐备 ， 涵 盖 听 、 说 、 读 、 写 、 译 五 
个 方面 。 练 习 的 方式 多 种 多 样 ， 题 目的 设 定 多 带 有 游戏 的 意味 ， 活 泼 又 具 
E 战 性 。 特 别 要 说 明 的 是 ， 练 习 的 设 定 始终 遵循 从 机 械 性 练习 向 有 意义 的 
练习 过 渡 的 原则 ， 在 此 基础 上 逐渐 实现 练习 的 最 终 目的 一 帮助 学 习 者 增 
长 汉语 知识 ， 激 发 学 习 动力 ， 提 高 其 运用 汉语 进行 交际 的 能 力 。 

第 五 ， 在 听取 使 用 者 意见 的 基础 上 ， 为 更 好 地 体现 教材 由 浅 入 深 、 循 
序 渐进 的 原则 ， 语 音 的 学 习 与 使 用 采用 阶梯 型 设计 ， 第 一 贡 为 基础 语音 学 
习 与 训练 阶段 ， 第 二 册 为 现 固 与 过 渡 阶 段 ， 为 逐步 提高 学 习 者 的 汉字 阅读 
能 力 ， 第 三 册 主 课文 和 部 分 练习 不 再 标注 拼音 。 希 望 通 过 这 样 的 设置 ， 全 
面 提高 学 习 者 的 汉语 能 力 。 

第 六 ,一 部 内 容 充实 、 丰 富 、 好 用 的 教材 ， 应 该 有 与 之 相应 的 外 观 和 
表现 形式 。《 快 乐 汉语 》( 第 二 版 ) 启 用 时 尚 的 版 式 设计 和 插图 绘制 风格 
增加 实景 照片 ， 加 强 亲和力 ， 使 教材 更 贴近 当代 生活 ， 更 具有 时 代 气 息 
更 符合 青少年 的 兴趣 。 

由 于 本 次 修订 的 时 间 比 较 紧 ， 第 二 版 可 能 还 会 有 不 尽 如 人 意 的 地 方 
我 们 诚 尽 地 希望 广大 使 用 者 能 够 给 予 指正 。 最 后 ， 我 们 真诚 地 希望 ， 以 上 
的 努力 能 够 吸引 更 多 的 青少年 汉语 学 习 者 使 用 《快乐 汉语 》 系 列 教材 ， 与 
我 们 一 起 分 享 学 习 汉语 的 快乐 与 成 功 ， 在 汉语 文化 的 天 空 自 由 飞翔 
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Foreword 
(to the Second Edition) 


The first edition of the Kuaile Hanyu textbook series was published in 2003 by the 
People's Education Press in response to the demand at home and abroad for primary 
and secondary school Chinese textbooks. The authors were pleased by the series’ good 
reception among the users of the textbooks and also among their peers. However, in the 
past ten years, as Chinese language teaching has entered a new phase, it has become 
r that Kuaile Hanyu should be revised to keep up with the changing times. With the 
istance of the Hanban (Confucius Institute Headquarters), the Kuaile Hanyu authors 





cle: 





a 
analyzed opinions and suggestions offered by users of the series from around the world. 
The authors also consulted the New HSK Outline, the New Youth Chinese Test (YCT) 
Outline, the new UK GCSE and the Chinese language education criteria of several other 
countries to produce this second edition of the Kuaile Hanyu series, again in cooperation 
with the People’s Education Pre: 

The second edition has maintained the core ideas and fundamental characteristics 








of the first edition while improving or enhancing emphasis of the following areas. The 
first major goal of this second edition is to provide learning materials which emphasize 
the development of students’ : listening, 
speaking, reading, writing, and translation. For this reason, the second edition has 
enriched its content and increased its vocabulary requirements to conform to the New 
HSK Outline, the New YCT Outline, and the New International Curriculum for Chinese 
Language Education. After finishing Book | of Kuaile Hanyu, which covers 173 words 
and 93 sentence patterns, students should be ready to pass Level 1 of the HSK. Upon 








communicative competence in five key 





completion of Book 2, the students will have acquired a total vocabulary of 430 words 
and 216 sentence patterns, which should enable them to pass HSK Level 2. By the 
end of Book 3, the students will have mastered a total of 804 words and 339 sentence 
patterns, preparing them to pass HSK Level 3 

The second major goal of this second edition is to present Chinese as a bridge for 





students to understand basic Chinese culture and as a general tool for acquiring the 
ability to communicate across cultures. To this end, the Kuaile Hanyu authors have 
included more information about Chinese culture than in the first edition, espec: 
the student's books. Each unit in the student's books has a "Chinese Culture" 
which presents a different aspect of Chinese culture, related to the topic of the unit, 
with pictures and a brief English description. These "Chinese Culture" sections try to 
achieve a good balance by covering both the essence of traditional Chinese culture and 
also the development of contemporary China, taking into consideration the interests of 
young students. The teacher's books still provide additional information on the topics 
to facilitate teaching, with the second edition of the teacher's books providing further 








information in particular on the "Chinese Culture" point for each lesson. 

Third, to keep up with the rapid development of second language teaching methods 
over the past decade and also with the current general consensus in academia to focus on 
language communicative competence, the second edition presents "learning objectives" 
before each lesson to help teachers and students grasp the lesson content and key points 
more clearly. The learning objectives are set with the goal of developing students’ basic 
abilities in listening, speaking, reading, and writing, as well as exchanging information, 
expressing opinions and feelings, and improving general comprehension. The objectives 
help students to combine the content of their Chinese language course with their other 
courses, laying a foundation for further Chinese learning and helping students gain 
à broader international vision for the future. The learning objectives also emphasize 
the training of students to use Chinese appropriately in class, outside class, in the 
community, and in society, so that they can integrate their communicative competence 
with real life situations 

The fourth goal of this new edition is to improve the exercise book by increasing 
the number and quality of the exercises. Every lesson has ten or more well-designed 
exercises for practicing listening, speaking, reading, writing, and translation. The 
activities are varied, fun, interesting and challenging, ranging from mechanical practice 
to meaningful practice and designed to expand the students’ knowledge, increase their 
motivation, and improve their ability to communicate in Chinese. 

The fifth goal, based on feedback from users of the first edition, is to adopt a “step- 
by-step” principle for the Chinese phonetic system, using a more gradual, progressive 
manner of presentation: Book | focuses on basic phonetic training; Book 2 aims to 
consolidate the students’ knowledge and prepare them for further learning; Book 3 
no longer provides pinyin with the articles and some exercises, in order to improve 
students’ reading ability. The authors hope that this design will develop students’ 
Chinese competence in a more comprehensive manner. 

The sixth goal of the new edition is, like any useful textbook, to have an appealing 
appearance to match the enriched content. The new edition features an updated layout 
design and illustration style. Photos of realistic scenes have also been added to keep the 
series up to date with modern life and the interests of teenagers. 

Due to the limited time for revision, the second edition may be less than perfect, and 
so the authors would welcome criticisms and corrections. Finally, the authors sincerely 
hope that more young people will find Kuaile Hanyu an appealing textbook series and 
































come to share in the joy and success of learning Chinese! 


Authors 
April, 2014 


第 一 版 前 


语言 是 人 类 沟通 信息 、 交 流 思想 最 直接 的 工具 ， 是 人 们 交流 、 交 往 的 
桥梁 。 随 着 中 国 的 发 展 ， 近 些 年 来 世界 上 学 习 汉语 的 人 越 来 越 多 ， 很 多 国 
家 从 小 学 、 中 学 就 开始 了 汉语 教学 。 为 了 配合 这 一 趋势 ， 满 足 世界 上 中 小 
学 汉语 教学 对 教材 的 需求 ， 国 家 汉 办 / 孔子 学 院 总 部 立项 并 委托 我 们 为 母 
语 为 英语 的 中 学 生 编 号 了 《快乐 汉语 》 系 列 教材 。 

《快乐 汉语 》 系 列 教材 分 为 三 个 等 级 ， 每 级 包括 学 生 用 书 和 配套 的 教 
师 用 书 、 练 习 册 ， 另 外 还 配 有 词语 卡片 、 教 学 挂图 、CD 等 。 该 教材 从 设 
计 、 编 写 到 制作 出 版 ， 每 一 方面 都 力图 做 到 符合 11 一 16 岁 学 生 的 心理 特点 
和 学 习 需 求 ， 符 合 有 关 国 家 教学 大 岗 的 规定 。 教 材 重点 培养 学 生 在 自然 环 
境 中 学 习 汉 语 的 兴趣 和 汉语 交际 能 力 ， 同 时 能 够 为 以 后 继续 学 习 和 提高 打 
下 坚实 的 基础 。 

我 们 希望 这 套 教材 能 使 每 一 个 想 学 习 汉 语 的 学 生 都 对 汉语 产生 浓厚 的 
兴趣 ， 使 每 一 个 已 经 开始 学 习 汉语 的 学 生 感到 ， 汉 语 并 不 难 学 ， 学 习 汉语 
实际 上 是 一 种 轻松 愉快 的 活动 和 经 历 ， 并 真正 让 每 个 学 生 在 快乐 的 学 习 中 
提高 自己 的 汉语 能 力 ， 掌 握 通 往 中 国文 化 宝库 的 金 钥匙 。 我 们 也 希望 广大 
教师 都 愿意 使 用 这 大 ,教材 ， 并 与 中 国 同行 建立 起 密切 的 联系 。 

最 后 ， 我 们 祝愿 所 有 学 习 汉 语 的 学 生 都 取得 成 功 
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Foreword 
(to the First Edition) 


Language is the most direct way for mankind to communicate information and 
exchange ideas, and therefore serves as a bridge between different peoples and cultures. 
The Chinese language has begun to enjoy increasing popularity around the world, 
spreading with the development of China. Chinese language courses are offered as 
early as primary school or junior middle school in many countries. To meet the need for 
Chinese textbooks suitable for primary and junior middle school students, a project was 
begun by Hanban (Confucius Institute Headquarters), and we were entrusted with the 
work of compiling Kuaile Hanyu, a series of Chinese textbooks for junior middle school 


students in English-speaking countries. 





Kuaile Hanyu covers three levels; each level includes a student's book, a teacher's 
book and a workbook. In addition, there are supplementary flash cards, wall charts and 
CDs. The editors have made every effort to creat materials suited to the psychological 
conditions and needs of students aged 11 to 16, as well as meeting the requirements of 
foreign language criteria of certain countries. Kuaile Hanyu focuses both on developing 
communicative competence in Chinese and also on motivating the learners, so that they 
can form a solid foundation for further Chinese study. 

It is our hope that Kuaile Hanyu will increase every learner’s interest in Chinese 
and make learning Chinese happy and easy rather than boring and difficult. We also 
hope that Kuaile Hanyu will help learners improve their Chinese, giving them a basis 
for understanding Chinese culture, and that our colleagues in other countries will enjoy 
using Kuaile Hanyu and thus form a stronger connection with us. 


We wish great success to learners of the Chinese language. 


Authors 
July 14, 2003 








普通 话 声母 韵母 拼合 总 表 
Combinations of Initials and Finals 
ao ou an en ang eng ong ia iao ie 
(Qo ou Gn en ang eng i ya yao ye 
bao ban ben bang beng | biao bie 
pao pou pan pen pang peng | piao pie 
mao mou man menmangmeng miao mie 


fou fan fen fang feng 





dao dou dan den dang deng dong di da dao de 


tao tou tan tang teng tong | ti tiao tie 
nao nou nan nen nang neng nong ni niao nie 


lao lou lan lang len: li lia liao lie 





gai gei gao gou gan gen gang geng gong 
kai kei kao kou kan ken kang keng kong 
hai hei hao hou han hen hang heng hong 


| ja jiao je 
gia giao qe 


xia xiao xie 





zh| zhai zhei zhao zhou zhan zhen zhang zheng zhong 
| du chao chou chan chen chang cheng chong 
shai shei shao shou shan shen shang sheng 


irao rou ran ren rang reng rong 





zai zei Zao zou zan zen zang zeng zong 


cai cao cou can cen cang ceng cong 





sai sao sou san sen sang seng song 





(1) "Jn. dc, Hj. 
DE zhi, chi, shi, ri 

(2) i 行 的 韵母 ， 
( 烟 ) yin ( 因 ) ，yang (R), ying (E), yong (BE) 。 

4 行 的 鸥 母 ， 前 面 没有 声母 的 时 候 ， 写 成 : wu ( 乌 ) wa ( 蛙 ) wo ( 窝 ) ，wai (3E), wei (Wè), wan 
( 弯 ) wen ( 温 ) wang (IE) ，weng (45) » 


个 音节 的 韵母 用 ，， 即 : Jn. He. y A, Wr. ME, AS 





iou |an | in fang ing feng u ua uo udi uei uan uen uang ü üe üan ün 

you yan. yin vera ying yong) wu wa wo wai wei wan wen wang | yu 
| peer 

bian bn | bing bu 1*8] | 


pion pn ping pu 


yue yuan yun 


miu mian min | ming mu 


fu 





diu fien ding | dui duan din 


(tian | | (teo tui tuon tun| 


| | | | 
nu nian nn niang ning nuan nu nue 


| 一 一 | | | 
liu [lian | lin liang ling | duo luan lun | lü loue 
liang ling | 





| | gu gua (guo, guai gui guo gun | guang | 
ku hua |kuo | [kuai| kui kuan kun | kuang 


| | rt hu [| [huo lhuail hui Thuan hu n| huang | 


ju jian | jn | Jiang jing jiong | ju jue “juan jun 
| 1I ———4 | | 1 





+——t — 
qu qan qn gang qing gong, | qu que quan qun 
十 n + + + + + + + 





xiu xian xin gang xing xiong] | | | |] xu xue xuan xun 
| | | 
T 
| 





zhu zhu! zhuo zhuai zhui zhuan zhun zhuang 
chu [ual chuo dua, chui chuan chun chuang | | 
shu shuaj shuo sho! shui hun shin shuang | 


ru rua (ruo | rui ‘ruan run 





| 
| zui zuan zun | 
| 一 | 


cui cuan cun | 


sui suan; sun 














4 行 的 韵母 ， 前 面 没有 声母 的 时 候 ， 写 成 : yu GE), yue (#9), yuon (48), yun (È), ù 上 两 点 省 略 ， 
5 行 的 韵母 跟 声母 )、 q, 拼 的 时 候 ， 写 成 : u ( 居 ) au (区 ) xu Oft) o 上 两 点 也 省 略 ， 但 是 跟 声母 | 
拼 的 时 候 ， 仍 然 写 成 : ni (te), lo ( 昌 ) 。 

(3) ieu, uei, uen 前 面 加 声母 的 时 候 ， 写 成 :u，u，un。 例 如 : nu ( 牛 ) gui (UI), lun ( 论 ) 。 

(4) 在 给 汉字 注音 的 时 候 ， 为 了 使 拼 式 简短 ，ng 可 以 省 作 9。 
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Unit One Introduction and Recommendation 


- a 
"ness mL 


CET] 








第 一 课 ”我 从 北京 


Learning Objectives 


一 一 一 一 = 





e Ask for and give personal information. 
e Understand and fill out a form asking for personal information. 


出 生日 期 : 2000 #6 A 28 H 

出 生地 点 : 中 国 上 海 

职业 : 学 生 

住址 : 上 海 市 长 宁 区 大 华 路 25 号 
7 楼 1204 号 

电话 : 86-21-63882947 

电子 邮件 : malili@126.com 





w New Words 


cóng dàjà hao 
1. 从 from 2 大 家 好 hello everybody 
xingming zhuzhi 
Bt ee name 4. 4£ hE address 
danzl yóujün dénhuà 
5. d fF E-mail 6. 电话 telephone 
zhiye chishang 
7. 职 业 job 8. 出 生 to be born 
riqi xingbie 
9. 日 期 date 10. 性 别 sex 
didin guóji 
11. 地 点 place 12. 国 d nationality 


jeshao. ziji 
T3- 介绍 introduction; to introduce 14. 自己 self; oneself 


e: Sentence Patterns 


Ni cong nàr lá? We cong Baijing lái. 

. 你 从 哪儿 来 ? 2. 我 从 北京 来 。 

We oy ù hèn du5 difang. Beijing de Gügong he Changchenghén yóuming. 
3. 我 想 去 很 多 地 方 。 4. 北京 的 故宫 和 长 城 很 有 名 。 


Huanying ni lai Baling. Ni de dianhua shi duóshao? 


5. 欢 迎 你 未 北齐 。 6. 你 的 电话 是 多 少 ? 





Text 
(—) 

大 家 好 | 我 姓 李 ， 我 叫 李 小 红 ， 今 年 十 二 岁 。 
我 从 北京 来 ， 我 家 有 五 个 人 : FF, MI, BB, 
妈妈 和 我 。 我 喜欢 看 电视 和 听 音 乐 ， 也 喜欢 运动 。 
我 会 说 英语 。 我 想 去 很 多 地 方 。 北 京 的 故宫 和 长 城 
很 有 名 ， 欢 迎 你 们 去 北京 。 


x3 





GC) 
你 好 。 你 叫 什么 ? 
: 你 好 ， 我 叫 明明 。 你 呢 ? 
我 叫 小 海 。 你 多 大 ? 
我 今年 十 五 岁 。 
; 我 比 你 小 一 点 儿 ， 我 十 四 岁 。 
你 家 在 哪儿 ? 
: 我 家 在 香港 ， 你 呢 ? 
: 我 从 北京 来 ， 我 家 在 北京 。 


Xo IET 


. Read and match. 


xingming Zhóngguó Shanghai 
姓名 a) 中 国 上 海 
zhüzhi èr linglingling nian lù yue érshbà hào 
2) 住址 b)2000 年 6 月 28 号 
danzi yóujàn xuéshang 
3) 电子 邮件 c) 学 生 
danhua Mà Li 
4) 电话 d) 马 丽 丽 


zhiye 


5) 职业 e) 


chüshéng riqi Shanghai Shi Chángning Qa Dahua Lù érshiwü 
6) 出 生日 期 A 上 海 市 长 宁 区 大 华 路 25 
xingbié hào qi lóu yi érlingsi hào 
7) 性 别 3731204 3 
chüshéng didán Zhongguó 
8) 出 生地 点 g vH 
guójí lù sanba ba er jù si qi 
9) 国籍 h) 63882947 
i) malili@126.com 


2. Listen and mark (v^) the correct pictures. 


$r 





Y 


m 
PIPP 


十 四 岁 TY 十 四 岁 十 二 岁 








+ 
ea 3. Read the following dialogues, then make your own 
dialogues with the provided words and phrases. 


Ni xing gere 
1) A: 你 姓 什么 
We xing Ma. 李 李小龙 
B: AHS, ES 明明 
Ni jaoshenme mingi? à 
A: 你 叫 什么 名 字 ? Smith Ann 
We jao Mă Lili. Cooper Mike 


B: 我 叫 马 丽 丽 。 


Ni duoda? 
2) A: 你 多 大 ? 
Wo jinnian shiyi sui. Ni ne? 小 一 点 
B. AAA dee T7 109 TOM 
We jinnian sh'er sui. 
A: 我 今年 十 二 岁 。 sap LX KOA 


Wo bi ni xiao. 


B: 我 比 你 小 。 


Ni shi nà guó rén? 
3) A: 你 是 哪 国人 ? 


Wo shiZhóngguórén. 


B: 我 是 中 国人 。 英国 London 
Ni jā zai nòr? 美国 New York 
A: 你 家 在 哪儿 ? 
i jā zài Beijing 中 uh 
B: 我 家 在 北京 ， 中 国 上 海 
wécéng Béijing lái. 
我 从 北京 来 。 


@ 4. Translate the following sentences. 













1) 大 家 好 ， 我 叫 Mike， 我 是 一 个 学 生 。 
2) 我 是 美国 人 ， 我 在 美国 出 生 ， 现 在 我 家 在 香港 。 

3) 我 的 生日 是 1998 年 12 月 4 号 ， 我 今年 16 岁 。 

4) 现在 我 有 一 个 中 国 朋友 ， 他 从 北京 来 ， 他 是 一 个 男孩 子 。 
5) 你 能 介绍 介绍 自己 吗 ? 


EJ 5. Match the questions with the answers. 


1) 你 姓 什么 ? a) 我 是 英国 人 。 
2) eh bee b) 我 的 出 生日 期 是 6 月 28 号 。 
3) 你 是 哪 国人 ? e) 我 从 香港 来。 


4) 你 在 哪儿 出 生 ? d) 我 姓 马 。 


5) 你 的 生日 是 几 月 几 号 ? e) 我 的 电话 是 63882947 。 
6) 你 家 在 哪儿 ? T) 我 在 北京 出 生 。 

7) 你 从 哪儿 来 ? g) R” Mary, 

8) 你 的 电话 是 多 少 ? h) 我 家 在 上 海 。 








AS 6. Talk about yourself. 








W 7. Write the characters. 








© 8. Practice your pronunciation. 


wüming shi 1 
无 名 诗 Untitled Poem 
b bs E zt 时 Once you look pus me or three /i, 
e LE. s You'll see a misty village of four 
Yan cin si wù jā. 
烟 村 四 五 家 。 or five homes, 
Ting tà lù qi zu, Six or seven pavilions and terraces, 


And eight, nine, or ten flowers. 





第 二 课 我 想来 兼职 


Learning Objectives 


® Describe your work experience and skills. 
® Interview and apply for a job. 
| È 
Wò xiang lai jànzh. 


、 我 想来 兼职 。 
mad cie 





@) New Words 


chile == — ylwài 
LE deesse 以 外 besides 
késhi 
$ 可 是 but 
janzhi 
,兼职 to do a part-time job 
xünlian. 
b 3i 练 training 
nüshi 
P 女士 madam 
ging 
11. d please 
shanqing 
13. 申请 
shangyi 


15. 生意 


NO ANY tA t2 


application 


business 


t Sentence Patterns 


wa hái hui Fàyü. 


Chile Yingyü yiwah 


suirán 


.虽然 although 


zuo 


.做 to do; to make 


jingi 


.经 理 manager 


mionshi 


M 面试 (job )interview 


jin 


" 进 to enter 


wüiyü 


3 外 语 foreign language 


góngzuó jingyan 


.工作 经 验 work experience 


1. 除了 英语 以 外 ， 我 还 会 法 语 。 


Kè suirán nan, 


keshi hèn yču 


2. 课 虽然 难 ， 可 是 很 有 意思 。 


Ni shud de hën hào. 


3. 你 说 得 很 好 。 


Wò zaishangdian zuoguo shouhuoyuán. 


4. 我 在 商店 做 过 售货员 。 


We xianglai janzhi. 
5. 我 想来 兼职 。 
Ni la shish ba. 


6. 你 来 试 试 吧 。 


xg 


1) Text 





(3) 
我 今年 暑假 没有 休息 ， 在 一 个 学 校 上 课 。 这 


个 学 校 除 了 有 电脑 课 以 外 ， 还 有 英语 的 训练 。 课 虽 
然 难 ， 可 是 很 有 意思 。 学 生 们 常常 一 起 说 英语 ， 每 
个 人 都 很 高 兴 。 我 喜欢 在 这 个 学 校 学 习 ， 现 在 我 有 
很 多 新 朋友 ， 我 们 除了 学 习 以 外 ， 还 一 起 运动 和 看 


电影 。 
(E) 
A: 你 好 ， 你 是 李 经 理 吗 ? 
B: 是 ， 女 士 ， 你 来 面试 吗 ? 请 进 。 
A: 你 好 ， 我 想来 兼职 。 这 是 我 的 申请 。 
B: 你 会 说 外 语 吗 ? 
A: 我 会 说 英语 。 
B: 请 你 说 说 吧 。 
A: een 
B: 你 说 得 很 好 。 
A: 除了 英语 以 外 ， 我 还 会 法 语 。 
B: 你 做 过 生意 吗 ? 有 没有 工作 经 验 ? 
A: 没 做 过 ， 可 是 我 在 商店 做 过 售货员 。 
B: 好 ， 你 来 试 试 吧 。 





xu 





WF 1. Match the Chinese with the English. 


dannao xunlian 


1) 电脑 训练 


2) 除 
3) 虽然 


jianzhi shénging 
4) 兼职 申请 
waly hin hao 
5) 外 语 很 好 
hui zub shéngyi 
6) 会 做 生意 
qing ni xixi 
7) 请 你 休息 
ging ni shishi 
8) 请 你 试 试 
gongzubjingyan 


9) 工作 经 验 


a) but 

b) computer training 

c) besides 

d) please have a rest 

e) working experience 

f) please try 

g) part-time job application 
h) be able to conduct business 


i) be good at foreign languages 





© 2. Listen and mark (w) the correct pictures. 








. Read the following sentences, then make your own 


sentences with the provided words and phrases. 


ge xuéxüo chile yóu dünnáoké yiwai, háiyóu Yingy de xinlian 


Zhe 
1) 这 个 学 校 除了 有 电脑 课 以 外 ， 还 有 英语 的 训练 。 


Jim 会 汉语 会 法 语 

商店 有 牛肉 有 鱼 

她 看 电影 去 游泳 

我 去 过 德国 去 过 美 
Ke suirén nan, — késhi han you yisi. 


2) 课 虽 然 难 ， 可 是 很 有 意思 。 


这 件 衣服 漂亮 AR 

我 的 房间 不 大 很 舒服 
家 具 很 多 很 整齐 
春天 很 好 常常 有 风 


Ni shud de hën hao. 


3) 你 说 得 很 好 。 


我 K 很 多 
孩子 吃 很 高 兴 
他 表演 好 极 了 


Ni lái shishi ba. 


4) 你 来 试 试 吧 。 


看 看 说 说 休息 休息 准备 准备 


@ 4. Translate the following sentences. 












1) 我 今天 有 很 多 课 ， 除 了 有 汉语 课 和 历史 课 以 外 ， 还 


有 体育 课 。 

2) 我 虽然 喜欢 吃 中 国 菜 ， 可 是 中 国策 不 容易 做 ， 我 起 
学 学 。 

3) BERT RMI, ZAMIR, 
每 天 都 有 很 多 工作 。 


4) 我 没 吃 过 这 个 东西 ， 我 想 试 试 。 
5) 她 有 在 商店 的 工作 经 验 ， 那 时 候 她 是 商店 的 经 理 。 
6) 姐姐 今天 去 图 书馆 面试 ， 她 想 做 兼职 。 


Q 5. Listen and answer the following questions. 


O 1) 在 这 个 学 校 里 学 习 什么 ? 
C 2) @ 学 校 的 课 多 吗 ? 

O ORR MARIS? 

co @ 这 个 孩子 喜欢 学 校 的 课 吗 ? 
© 3) 这 个 孩子 想 吃 中 国 菜 吗 ? 





ua 


€ 6. 


Answer the following questions. 


1) 昨天 你 做 了 什么 ? 

2) 除了 这 个 以 外 ， 你 还 做 了 什么 ? 

3) 暑假 你 去 了 什么 地 方 ? 那个 地 方 有 什么 有 意思 的 东西 ? 
4) 你 喜欢 那个 地 方 吗 ? 


. Write the characters. 



































Be) «3j ae Ra] 学 






































ge 





Learning Objectives 


e Describe someone's work experience and skills. 
e Give someone a recommendation for a person and a restaurant. | | 


Ta ti yi ge Fanguan song waimai. 


他 替 一 个 饭馆 送 外 卖 。 





a) New Words 


mingpian ü 
1..£ J business card 2. & for 
fünguán era 
3. 饭馆 restaurant 4. 3X to send; to give 
wàimài caidan 
5. 外 卖 take-out 6. 菜单 menu 
dà zhuàn qian 
Ti år to call 8. 赚 钱 to carn money 
Fujin kayi 
9. 附近 nearby 10. 可 以 may 
è gèi 
11. 饿 hungry 12. 给 to; for 
diancai yangrou 
13. 点 菜 to order food (from a menu) 14. E A mutton 
kuaican káo 
15. 快餐 fast food 16. H to roast 


zhůnbėi 


1, 准备 to prepare 


T Sentence Patterns 


Zhe zhang mingpian shi shéi de? 
1. 这 张 名 片 是 谁 的 ? 
Ta ti yi ge fanguén song waimai. 
2. 他 替 一 个 饭馆 送 外 卖 。 
Wo yau nage Fanguan de caidan. 
3. 我 有 那个 饭馆 的 菜单 。 
Women géi tà dà danhua ba. 
4. 我 们 给 他 打 电 话 吧 。 
Ta là janzhi, bu shi yinwei xiang zhuan gián, shi yinwel xihuan. 


5. 他 来 兼职 ， 不 是 因为 想 赚 钱 ， 是 因为 喜欢 。 


AE 


e Text 
(=) 


我 有 一 个 朋友 ， 他 从 广州 来 ， 他 想来 学 校 附近 
的 图 书馆 兼职 。 他 比 我 大 一 点 儿 ， 做 过 图 书馆 的 兼 
职 。 他 说 ， 他 来 兼职 ， 不 是 因为 想 赚钱 ， 是 因为 喜 
欢 。 他 会 英语 和 法 语 ， 都 说 得 很 好 ， 他 的 电脑 也 很 
好 。 他 的 家 很 近 ， 他 有 自行 车 ， 也 会 开车 。 他 可 以 
来 试 试 吗 ? 

(=) 

MEATZA, RRT. 
我 也 馈 了 ， 我 们 吃 什 么 ? 
: 我 今天 不 想 做 饭 。 
这 是 一 张 名 片 ， 你 看 看 吧 。 
: 这 张 名 片 是 谁 的 ? 
; 这 是 一 个 朋友 的 。 他 替 附近 一 个 饭馆 送 外 卖 。 
: 我 们 给 他 打 电 话 点 菜 吃 吧 。 
你 想 吃 什 么 ?我 有 那个 饭馆 的 菜单 。 
: 我 想 吃 羊肉 快餐 。 
好 ， 我 吃 过 这 个 饭馆 的 烤 羊 肉 ， 很 好 吃 。 


Eus ee ede edere ee 


<j 18 f 


lf 1. Match the Chinese with the English. 


kěyi shishi 
1) 可 以 试 试 \ a) to call me 
dizi hin& \ 
2) FARR A b) to cook instead of him 
shéi de mingpian 


3) 谁 的 名 片 N c) whose name card 


ti tà zuofan 


4) 替 他 做 饭 kT d) this’s mine 


waimal caidan V. 

5) 外 卖 菜单 \ €) very hungry 
géi wò dà danhua Y 

6) 给 我 打 电 话 . P) Chinese fast food 
zhe shi wò de X 

7) 这 是 我 的 \ g) you may try 

Zhongguo kuaican 
8) 国 快餐 h) take-out menu 





© 2. Listen and mark (w) the correct pictures. 





G19 


{5 3. 





Read the following sentences, then make your own 
sentences with the provided words and phrases. 


Ta kéyi là shishi ma? 


1) 他 可 以 来 试 试 吗 ? 我 "BA 
你 开始 
我 们 说 英语 


DEEPER? 这 个 房间 
amas 
这 个 教室 


Ta ti yi ge fanguansongwaimai. 


3) 他 替 一 个 饭馆 送 外 卖 。 我 朋友 KRG 
Mary 弟弟 MA 
妈妈 我 准备 衣服 


Wamen gai tà dà dianhuà ba. 


4) 我 们 给 他 打 电 话 吧 。 我 你 买 中 文书 
您 我 们 上 课 
妈妈 ”孩子 ”准备 吃 的 东西 


«E20 e 


m a. 





Translate the following sentences. 


D 我 的 朋友 今天 从 上 海 来 ， 我 有 他 的 电话 ， 你 可 以 给 他 
打 电 话 。 

2) 我 不 想 去 打 网 球 ， 不 是 因为 不 喜欢 ， 是 因为 太 热 了 。 

3) 这 个 房间 是 我 的 ， 旁 边 那 个 大 房间 是 我 爸爸 妈妈 的 。 

4) 我 很 喜欢 我 的 妹妹 ， 我 常常 给 她 买 吃 的 东西 ， 还 跟 她 
一 起 散步 。 

5) 这 是 附近 一 个 饭馆 的 菜单 ， 这 个 饭馆 可 以 送 外 卖 ， 他 
们 的 烤 鸡 很 好 吃 ， 你 试 试 吧 。 








WF 5. Read and match. 





eo e. 


D 虽然 起 赚钱 a) 还 喝 很 多 果汁 
2) 除了 可 以 坐 火 车 以 外 b) 所 以 好 没 来 
3) 因为 喜欢 中 文 €) 可 是 不 会 做 生意 


4) 除了 吃饭 d) 可 是 她 不 喜欢 
5) 我 没 给 Mary 打 电话 e) 还 可 以 坐 飞机 
6) 妈妈 替 她 买 了 衣服 f) 所 以 常常 看 中 文书 


Read the dialogues and make a similar one. 


D) A: 这 本 书 是 谁 的 ? 
B: 是 我 的 。 
A: 我 可 以 看 看 吗 ? 
B: TY, 


sn ge 





2) A: 你 去 商店 吗 ? 
B: 我 现在 去 。 
A: 替 我 买 一 瓶 果汁 吧 。 
B: 4, 


3) A: 现在 几 点 ? 
B: 现在 七 点 半 。 
A: Mike 今 天 晚上 来 不 来 ? 
B: 我 给 他 打 了 电话 ， 他 说 八 点 来 。 


. Write the characters. 


3 | B 






ph oh 
给 | 给 
























































3m 


单元 小 结 


1. 某 人 + 从 + 某 地 上 + 来 


2. 名 词 + 除 了 ……: DR 
二 动词 + 宾语 


3. 名 词 + 虽然 + 形容 词 ， 
可 是 + 很 + 形容 记 


4. 主 语 + 动 词 + 得 + 很 + 形容 词 


5, 某 人 + 来 + 动词 重合 + 吧 


6. 这 / 那 + 量 词 + 名 词 + 是 + 谁 的 ? 


7. XA ds] +R HF 


8. 某 人 1+ 给 + 菜 人 ,+ 做 某 事 


例 向 : 


例句 : 





x3 e 


例句 : 


例 向 : 


例 向 : 


我 从 北京 来 。 
他 们 从 亚洲 来 。 
我 们 从 美国 来 。 


我 除了 英语 以 外 , 还 会 法 语 。 
星期 五 除了 有 汉语 课 以 外 ， 
还 有 数学 课 。 

商店 除了 有 牛肉 ， 还 有 鱼 。 


RAK, TRAGE, 
课 虽 然 难 ， 可 是 很 有 意思 。 
花园 虽然 小 ， 可 是 很 漂亮 。 


i 你 说 得 很 好 。 


他 买 得 很 多 。 
孩子 吃 得 很 高 兴 。 


你 来 试 试 吧 。 
我 来 看 看 吧 。 
你 们 来 说 说 吧 。 


这 张 名 片 是 谁 的 ? 
那个 东西 是 谁 的 ? 
那 件 衣服 是 谁 的 ? 


: 他 替 一 个 饭馆 送 外 卖 。 


RBMAITE. 
RBA BAB, 


: 我 给 他 打 电 话 。 


你 给 我 们 买 咖啡 吧 。 
您 给 他 们 准备 吃 的 东西 吧 。 


¢ 


| 
IEX% Chinese Culture 





High School Websites 


In China, many well-equipped high 
schools have their own websites. These 
websites provide a platform for teachers, 
students, and parents to communicate with 
each other more conveniently. On such 
websites, students can find and finish their 
assigned homework online, and even ask 
questions. Teachers, in turn, can easily answer 
their students" questions outside of class. High 
school websites also offer information about 
study clubs, social activities, volunteering, and 
other community projects. 





FELT 


Unit Two City and Environment _ 


Do EZ ”城市 与 环境 





第 四 课 ”北京 有 一 个 很 大 的 广场 


Learning Objectives || 








e Discuss the environment and communal facilities. 
r e Recommend a cultural facility. 











Bàjng yóu yi gè han dà de guángcháng. 


北京 有 一 个 很 大 的 广场 。 





[Y New Words 


guángcháng 


1.735 square 


- 


11 


13 


name 


5 AR pA so, such 


duo 


5 多 (used after numerals) odd 


béibian 


. Ab 2) north 
9; 


zhanlan 
展览 exhibition; to exhibit 
fang 

3k to put 

ting 


. 停 tostop 


t Sentence Patterns 


Béljng: you. yi gè hàn dà deguingching 
ing 5 : 

1. 北京 有 一 个 很 大 的 广场 。 

Wo chüsheng de chengshi méiyóu Béijing name da. 


2. 我 出生 的 城市 没有 北京 那么 大 。 


Béijing you yibai dud ge bowuguan. 


3. 北京 有 一 百 多 个 博物 馆 。 


Wò qugue zhanggue Guójà Bowuguén. 


4. 我 去 过 中 国 国家 博物 馆 。 


Gugéng zài Tian'anmen Guangching de béibian. 


chengshi 


城市 city 


bài 


. B hundred 


bówüguán 
博物 馆 museum 
chükóu 
出 EZ exit 

de shihou 


Qe 的 时 候 during... 


tingchéchang 


" 停 车 场 earpark 


rukau 


. 入口 entrance 


5. 故宫 在 天 安 门 广场 的 北边 。 


s 


\©) Text 


(—) 

这 是 北京 ， 北 京 很 大 ， 人 很 多 。 我 出 生 的 城市 
没有 北京 那么 大 。 

北京 有 一 个 很 大 的 广场 ， 叫 天 安 门 广场 ， 在 北 
京 市 中 心 。 这 是 北京 最 大 的 广场 。 中 国 国家 博物 馆 
在 天 安 门 广场 的 东边 ， 在 广场 东 出 口 的 旁边 。 故 宫 
在 天 安 门 广场 的 北边 。 北 京 有 一 百 多 个 博物 馆 ， 博 
物 馆 的 展览 很 有 意思 。 我 喜欢 去 博物 馆 。 


(=) 
A: 你 去 过 北京 吗 ? 
B: 我 去 过 北京 。 今年 暑假 的 时 候 我 们 家 开车 去 北京 了 。 
A: 北京 大 吗 ? 
B: 北京 太 大 了 ， 我们 的 城市 没有 北京 那么 大 。 
A: 北京 有 很 多 博物 馆 吧 ? 
B: 北京 有 一 百 多 个 博物 馆 ， 我 去 过 中 国 国家 博物 馆 。 
A: 去 博物 馆 的 时 候 你 们 的 车 放 在 哪儿 ? 
B: 博物 馆 旁 边 有 几 个 很 大 的 停车 场 ， 停 车 很 容易 。 
A: 我 也 想 去 北京 。 


s e 


EL 


Fill in the blanks. 


chüshéng de chengshi zai Baijing shizhangxin ¢ 

D 出 生 的 城市 。 2) 在 北京 市 中 心 
zhanlan hén you yisi hën dà de guángcháng $ 

3) 展览 很 有 意思 — 4) 很 大 的 广场 ( 
ylbüi dud gè bówüguán zai Tian'anmén Guángcháng béibian ) 

5) 一 百 多 个 博物 馆 — 6 在 天 安 门 广场 北边 _ 


zai Tíàn'ánmén Guángcháng de dóngbian 


7) BREN SH HARM 4 


a) the city where I was born €) to the east of Tian'anmen Square 
b) more than one hundred museums f) exhibitions are very interesting 
C) a very large square g) to the north of Tian'anmen Square 
d) in Beijing's city center 


. Listen and mark each sentence with v or X. 


Beijing méiyóu wa chüshéngdechéngshi name dà. 
1) 北京 没有 我 出 生 的 城市 那么 大 。 
Tiàn'ánmén Guángcháng bu hàn da. 
2) 天 安 门 广场 不 很 大 。 
Zhöngguó Guoj Bówüguán zai Tian'anmen Guángcháng dóngbian. 


3) 中 国 国家 博物 馆 在 天 安 门 广 场 东边 。 


Gugang zai Tian'anmenGuangchangnanbian .. 


4) 故宫 在 天 安 门 广场 南边 。 


Baijing you yiba dud ge bówüguün. 
5) 北京 有 一 百 多 个 博物 馆 。 
Bowiguan de zhanlan méiyóu yisi. 
6) 博物 馆 的 展览 没有 意思 。 
ZhongqüJié de shihou， wómen ja kaiché qu Béijing le. 
T) 中 秋 节 的 时 候 ， 我 们 家 开车 去 北京 了 。 


Bówüguàn pangbian yau tingchéchang. 


8) HARTE GA A GAY, 





RES 


Ru 
ea 3. Read the following sentences, then make your own 
sentences with the provided words and phrases. 


Wo chiishéng dechéngshi méiyóu Béijing name da. 


1) 我 出 生 的 城市 没有 北京 那么 大 


北京 香港 D 
火车 站 机 场 远 
我 家 他 家 干净 
这 个 花园 那个 花园 漂亮 
这 件 衣服 那 件 衣服 便宜 


Béling you yibà du5 ge bowiguan. 


2) 北京 有 一 百 多 个 博物 馆 。 


这 个 城市 ANE 公园 
我 们 学 校 五 十 老师 
我 们 班 me 学 生 
足球 队 emer 人 

RTE T 苹果 


Béjng yau yi gè hin dà de rapis 


3) 北京 有 一 个 很 大 的 广场 


我 ;] 房间 
我 家 漂亮 花园 
Amg 干净 UT 
哥哥 有 意思 电脑 游戏 
火车 站 大 广告 


< 30 fe 


e a. 





Translate the following sentences. 





D 早上 ， 我 跟 笔 答 一 起 去 天 安 门 广场 。 

2) 北京 没有 理 港 那么 热 ， 香 港 太 热 了 。 

3) 今天 的 作业 没有 昨天 的 作业 那么 难 ， 昨 天 的 作业 难得 
不 得 了 。 

4) 我 们 学 校 有 一 个 很 大 的 图 书馆 ， 图 书馆 里 有 很 多 书 ， | 
我 常常 去 那里 看 书 。 

5) 天 安 门 广场 东边 有 中 国 国家 博物 馆 ， 北 边 有 故宫 ， 广 
场 上 有 很 多 花 。 

6) 展览 会 旁边 有 一 个 很 大 的 停车 场 ， 入 口 出 口 部 很 多 ， 
停车 很 容易 。 | 





di. 5. 


Describe the following picture with the provided patterns. 





我 也 在 …… 看 京剧 ， 我 喜欢 京剧 。 
我 还 在 …… 买 中 国 音乐 的 CD。 


sn 


V££. 6. Write the characters. 






























































hua 

E Painting 
Yuan kan shan yóu sè, 
iz 看 山 有 色 š Colorful mountain far away could be seen, 
Jim ting shui wú shéng. No water sound be heard when nearby. 
近 听 水 无 声 。 d 
Chan q ha Bi oz, Blooms haven't withered though spring 
RE HE A, has gone, 
| es mum Birds stay still even someone get closer. 
人 来 BOR. 





LEA 


LA) 5 





Learning Objectives 


e Describe natural and living environments. 
* Discuss the local methods of transportation. 






e Describe the distance between two places. 






Jàoqü méiyóu würdn. 


郊区 没有 污染 。 








a New Words 


jaoq5 


ilz Ei [X suburbs; outskirts 


waibian 
Ei ( 边 ) outside 
gonggong qichë 
.公共 汽 车 bus 
cáo 


3 
5 
7.3 grass 
9 


x 离 to be apart from; 


to be at a distance from 
würàn. 


E 污染 pollution 


lise 


. 绿 ( 色 ) green 


shumu 


8. 树 木 tree 
kangqi lù 
" m 气 air 10. 路 road, line/route 
chudn xu& 
11. 4E boat 12. 雪 snow 
ničo anquan 
13. & bird 14. 安全 safe; secure 
e: Sentence Patterns 
à jā zà nar? 
你 家 在 哪儿 ? 
i ja zai chéngshi waibian, zü  jàoqi. Wò jā li shizhongxin hén yuán. 


2. 我 家 在 城市 外 边 ， 在 郊区 。 3. 我 家 离 市 中 心 很 远 。 


Waban de ferajog paolare de  büddlio Jioqi mély&u würn. 


4. 外 边 的 风景 漂亮 得 不 得 了 。 5. 郊 区 没有 污染 。 


M Text 
(e 


我 家 在 部 区 ， 离 市 中 心 很 远 ， 和 爸爸 每 天 开车 去 
市 中 心 工作 。 我 坐 公 共 汽 车 去 学 校 上 课 。 
部 区 没有 污染 。 春 天 ， 部 区 很 漂亮 ， 
Re, 还 有 绿色 的 树木 。 秋 天 常常 下 小 雨 ， 





有 红 花 ， 有 
空气 好 极 


P 


T, KALTA, AEI! 我 家 外 边 的 路 旁边 有 一 个 
湖 ， 夏 天 湖上 有 很 多 船 ， 冬 天 湖上 有 雪 ; 湖 边 的 树 上 
有 人 小 鸟 ， 风 景 漂亮 得 不 得 了 ， 我 喜欢 郊区 。 


(=) 


: 你 家 在 哪儿 ? 

我 家 在 城市 外 边 ， 在 部 区 。 

: 离 市 中 心 远 吗 ? 

离 市 中 心 很 远 ， 我 坐 公共 汽车 去 学 校 。 汽 车 站 离 
我 家 很 近 。 

; 路 上 安全 吗 ? 

; 路 上 很 安全 。 | 


uo er ex e 


wm > 


WF 1. Match the Chinese with the English. 


li shizhóngxin. hanyuan 
1) 离 市 中 心 很 远 a) to go to school by bus 
küiché qù shizhongxin gongzud 


2) 开车 去 市 中 心 工作 b) outside the library 


han ünquán 


3) 很 安全 c) neither cold nor hot 


meiyau würán 


4) 没有 污染 d) green grass 


tüshüguán waibian 

5) 图 书馆 外 边 e) very far from the city center 
lise de cao 

6) 绿色 的 草 f) very safe 
bù lèng yè bu re 

7) RA 也 不 热 g) no pollution 


zuógónggóng qichà qù xuexiaoshangxue 


8) 坐 公 共 汽 车 去 学 校 上 学 h) todrive to city center to work 





sd 


& 2. Listen and markeach sentence with v or X. 


We ja li shizhongxin hén yuan, 


1) 我 家 离 市 中 心 很 远 。 


Baba mái tian kaichs qu shizhangxin góngzuo. 


2) 爸爸 每 天 开车 去 市 中 心 工作 。 


Jàoqi you würán. 
3) 郊区 有 污染 。 


Jaoq6 yauheng shumu 


4) 部 区 有 红 树 木 。 


Chantan chingchang gua féng. 
5) 春天 常常 副 风 。 


Qütiàn bu léng yé bu re. 


6) 秋天 不 冷 也 不 热 。 


dialogues with the provided words and phrases. 


ii jā ar? 
1) A: 你 家 在 哪儿 ? 
We ja zaichengshi wabian, 


B: 我 家 在 城市 外 边 。 


A j& li shichongxin yuan ma? 
2) A: 你 家 离 市 中 心 远 吗 ? 
We ja li decur 


B: 我 家 离 市 中 心 很 远 


«36 


他 家 
图 书馆 
汽车 站 
厨房 
故宫 


郊区 
剧院 
运动 场 
火车 站 
德国 


城市 
体育 馆 
火车 站 
饭厅 
天 安 门 广场 


市 中 心 
汽车 站 
教室 
机 场 
法 国 





. Read the following dialogues, then make your own 


东边 
d 
前 边 
左边 
北边 


&REEEE 


Hi pángbiān de «hi shang you xiao * 


D WEGEN EAS. | 天 安 门 路 。 公共 汽车 站 
图 书馆 ”运动场 足球 比赛 
电影 院 广场 KARAR 
公园 ”汽车 ”中 文书 


ó jā wabian de fangjing piaoliang de büdéliào. 


EE xa anm 


东边 海滩 
南边 公园 
北边 草地 


. Translate the following sentences. 








1) 我 家 在 北京 的 北边 ， 离 长 城 很 近 ， 风 景 漂亮 极 了 。 

2) 今年 春天 北京 常常 下 雨 ， 空 气 很 干净 ， 真 舒服 ! 

3) 小 明 家 的 花园 里 有 很 多 小 红 花 ， 还 有 很 多 白色 的 花 ， 
我 喜欢 他 家 的 花园 。 

4) 我 家 离 学 校 很 远 ， 我 每 天 坐 公共 汽车 去 学 校 ， 我 早上 
七 点 去 学 校 。 

5) 我 朋友 家 在 部 区 ， 部 区 很 安全 ， 也 很 漂亮 ， 他 家 舒服 
得 不 得 了 。 

6) 我 家 外 边 的 路 旁边 有 一 个 湖 ， 夏 天 湖上 有 很 多 船 ， 冬 
天 湖上 有 雪 。 





sbsue 





[Jj 5. Match the questions with the answers. 


1) 你 家 在 哪儿 ? a) 我 去 过 部 区 。 
2) 你 家 离 天 安 门 远 吗 ? b) 我 家 在 郊区 。 
3) 部 区 常常 下 小 雨 吗 ? c) 我 家 离 天 安 门 很 远 。 
4) 你 家 花园 里 有 什么 颜 d) 部 区 常常 下 小 雨 。 
色 的 花 ? e) 我 爸爸 每 天 开车 去 工作 。 


5) 今年 秋天 冷 吗 ? D ARE, 

6) 你 喜欢 部 区 吗 ? D 今年 秋天 不 冷 也 不 热 ， 

7) 你 去 过 部 区 吗 ? 很 舒服 。 

8) 你 爸爸 每 天 坐 火车 去 “中 我 家 花园 里 有 白花 ,也 
工作 吗 ? 有 红 花 。 





ES 6. Describe the picture with the provided patterns. 





Wy A pr SE pa 3 


这 是 Ann 的 家 。 
她 家 在 湖 边 ， 她 家 很 


树木 也 是 …… 色 的 ， 很 …… 


她 家 的 花园 里 有 …… 


Ann # s+ 色 的 衣服 ， 


色 的 花 ， 


她 的 桂子 是 …… 色 的 。 


. Write the characters. 







































































BE 














e Describe the local communal facilities. 
e Discuss public security. 





Wa jā zài tiald pangbian, 
ARR E, 
ins. E Ee 
NS $9 


9 









RE 
w 
-7 





m New Words 





béndi jiédao 
1. 本 地 local 2. 街道 street 
Tadei S 
3. € RA police station 4. 邮局 post office 
digi shizi — lükóu 
5. 地 区 area, region, zone 6T 字 路 1 crossroad 
tale cooky net 
7. 铁 路 railway 8. 公路 /马路 road, street, highway 
renxingdao jaotang 
9. 人 行道 pedestrian zone ”10. 教堂 church 
mianfei tüdi 
11. 免费 free (of charge) 12. 土地 ground 
shiye xiansheng 
13: 失业 unemployment 14. 先生 gentlemen, mister (Mr.), sir 
dia zhao 
15. & tolose 16. 3X, to find; to seek; to look for 
shiwu zhàoling 
1475 失物 lost property 18. 招领 to advertise in the 
lost-and-found column 
js ET 


19. F (42) to send (a letter) 20, Jj 所 washroom; W.C. 


要 Sentence Patterns 


Wa shi bàndi rén. 
1. 我 是 本 地 人 。 
Wò xihuan zhége chéngshi de méi yi gs jadao. 
2. 我 喜欢 这 个 城市 的 每 一 个 街道 。 
Jingchà hé you dou bù hényuán. 
3. 警察 局 和 邮局 都 不 很 远 。 
Zhege ^ dii yau hén dud shangdan, 
4. 这 个 地 区 有 很 多 商店 。 


We zai Gügóng pangbian de shangdan măi shüfăshü. 


5. 我 在 故宫 旁边 的 商店 买书 法 书 。 


xn 


(=) 
我 是 本 地 人 ， 我 喜欢 这 个 城市 的 每 一 个 街道 。 
我 家 在 铁路 旁边 ， 离 火车 站 很 近 。 这 个 地 区 有 
很 多 公路 ， 公 路 上 有 很 多 汽车 。 人 行道 上 每 天 都 有 
很 多 人 。 火 车 站 里 虽然 人 很 多 ， 可 是 很 安全 ， 也 很 
干净 。 警 察 局 和 邮局 都 不 很 远 。 教 堂 离 广场 也 很 近 ， 
每 个 周末 那里 有 免费 的 音乐 会 。 
这 个 地 区 土地 很 贵 ,商店 很 多 ， 很 多 人 可 以 在 商 
店 工作 。 这 个 地 区 没有 失业 的 人 。 
(em) 
A: 你 好 | 先生 ， 请 问 ， 人 警察 局 在 哪儿 ? AT RS 
我 要 去 警察 局 的 失物 招领 处 。 
B: 在 火车 站 对 面 ， 很 近 。 我 跟 你 一 起 去 吧 。 我 要 去 
wed. BR A) AOR Hid 
A: 谢谢 ! 
对 不 起 ， 请 问 ， 厕 所 在 哪儿 ? 
在 火车 站 里 ， 在 左边 。 
: 谢谢 ! 
AERA, 


aa 


x we 


ua 1. Match the Chinese with the English. 


béndi rén 
1) 本 地 人 a) to look for the lost property 
ti&lu pangbian 
2) 铁路 旁边 b) the unemployed 
renxingdao 
Ti c) beside the railway 


jingchájú hé yóuji 
4) 警察 局 和 邮局 d) on the left of the advertisement 


shizil lukau 
5) 十 字 路 口 €) crossroad 
shiye de ren 
6) 失业 的 人 们 pedestrian zone 
zhao shiwu 
7) 找 失物 g) native; local people 


zài guánggào de zuóbian 


8) 在 广告 的 左边 h) police station and post office 





& 2. Listen and mark each picture with w or X. 





dope 





n d 
cà 3. Read the following sentences, then make your own 
sentences with the provided words and phrases. 


ngchajd hé yóuj dëu bù hin yuán. 
1) HR de Ut MARL, 火车 站 
图 书馆 
电影 院 


广场 


hé kuz déu bu hën gui. 


2) Hei FARA. ài 


桂子 
KAR 
京剧 的 CD 


Gug5ng he Changcheng dóu hén gànjing. 


3 故宫 和 长 城 RTP g 


ue 


汽车 站 
博物 馆 
剧院 

体育 场 


水 


ARK 
音乐 的 CD 


卧室 
马路 
P 
火车 站 


Zhege digi yóu héndua shangdian, shangdian li y5uhan dud rén. 


4) 这 个 地 区 有 很 多 商店 ， 商 店 里 有 很 多 人 。 学校 mA 
博物 馆 展览 
公园 RK 
花园 花 


@ 4. Translate the following sentences. 


D 我 家 在 北京 市 中 心 ， 离 天 安 门 广场 很 近 ， 我 常常 跟 朋 
友 一 起 去 天 安 门 广场 。 

2) 天 安 门 和 故宫 都 不 很 远 ， 故 宫 里 的 书法 展览 很 有 意 
思 ， 我 常常 去 看 书法 展览 。 

3) 北京 市 中 心 有 很 多 商店 ， 商 店 里 的 东西 不 很 贵 ， 商 店 
里 人 很 多 。 

4) 剧院 离 天 安 门 不 远 ， 剧 院 里 常常 有 京剧 表演 ， 本 地 人 
喜欢 去 剧院 看 京剧 。 

5) 虽然 北京 有 很 多 人 ， 可 是 失业 的 人 很 少 。 

6) 周末 教堂 有 免费 的 音乐 会 ， 我 们 一 起 去 听 吧 ? 





EN 5. Draw a picture with the provided phrases. 


K 有 很 多 
在 火车 站 里 
一 
在 邮局 旁边 
Exe = 
在 警察 局 旁边 
在 火车 站 南边 
人 行道 PEDESTRIANZONE SAN 


«iie 
































Ww 6. Write the characters. 
道 | 道 | 道 




















| 











Re | BB] [44] | 






































LUE [44] | 
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单元 小 结 


1. 某 处 / 某 人 十 有 + 很 + 形容 词 + 
的 + 名 词 


2. 某 处 / 某 人 + 有 上 + 数字 十 多 十 
量词 + 名 词 


3.A+ 没 有 +B+ 那 么 + 形容 词 


4. 时 间 词 + 的 时 候 ， 某 处 + 
动词 /形容 词 


5. 某 处 + 在 + 名 词 + 方位 词 


6. 某 处 上 + 离 + 某 处 ;+ 很 + 远 / 近 


7. 某 处 + 形容 词 + 得 + 不 得 了 


8. 名词 + 和 + 名 词 ;+ 都 + 不 + 很 十 


形容 词 


9. 某 人 + 在 + 某 处 + 做 某 事 


GDE 


Wl 2) : 


HA: 


例 向 : 


ia) 2) ; 


$4: 


例 向 : 


例句 : 


例句: 


svi 


北京 有 一 个 很 大 的 广场 。 

我 家 有 一 个 很 漂亮 的 花园 。 
我 有 一 个 很 小 的 房间 。 

北京 有 一 百 多 个 博物 馆 。 
房间 里 有 二 十 多 本 杂志 。 

我 有 二 十 多 个 中 国 朋友 。 

我 出 生 的 城市 没有 北京 那么 大 。 
这 件 衣 服 没有 那 件 衣服 那么 便宜 。 
火车 站 没有 机 场 那 么 远 。 
秋天 的 时 候 ， 天 安 门 广场 有 
很 多 人 。 

冬天 的 时 候 ， 北 京 很 冷 。 
春天 的 时 候 ， 我 家 的 花园 很 
漂亮 。 

我 家 在 城市 外 边 。 

邮局 在 马路 对 面 。 
公园 在 学 校 南边 。 

我 家 离 市 中 心 很 远 。 

运动 场 离 教室 很 近 。 
火车 站 离 机 场 很 远 。 

外 面 的 风景 漂亮 得 不 得 了 。 
我 朋友 家 舒服 得 不 得 了 。 


警察 局 和 邮局 部 不 很 远 。 

点 心 和 汽水 都 不 很 贵 。 

他 在 天 安 门 广场 看 花 。 
RAKES SUH ER BEB, 





(4 Chinese Culture 





Both Traditional and Modern Architectural Forms in China 


Although there is a wide variety of architectural forms and designs across China's 
various regions, all of these traditions develop and accentuate the harmony between 
humans and nature. 

Many traditional buildings form the feature of diversification and inclusiveness of 
Chinese architecture with their functions fully performed and their epoch characteristics 
and regional uniqueness. These buildings include famous view spots, such as the 
Forbidden City in Beijing, the Bund of Shanghai, the Potala Palace in Tibet, Suzhou 
Gardens, Xi'an Ancient City Wall, and Confucian Temple in Nanjing. 

Recently, new styles of monumental building are being seen in many growing cities 
in China. They have become landmarks of modernity in some of China's most historic 
cities. As examples, there are the National Stadium (also called the Bird's Nest), the 
National Swimming Centre (or Water Cube), and the National Centre for the Performing 
Arts in Beijing. In Shanghai, there are Shanghai World Financial Centre and the Oriental 
Pearl TV Tower. There are the Canton Tower in Guangzhou, and Taipei 101 in Taipei. 


EI 


| | 
Unit Thre ee Home and Shopping i 


Sill 


第 三 所 三 单元 家 居 与 购物 
"m 








| ; Learning Objectives 







.— e Learn the names of common household items. ET— 
e Describe furnishings and decoration of one's house. 
| eDiscuss where to go and what to do there. 





冰箱 


in) New Words 


zhu Fumi 
1. {È to live, to stay 2. RÆ parents 
céng kóngtiáo 
3. Æ storey, floor 4. 空调 air conditioner 
bingxiang xiyiji 
5. 冰霜 refrigerator 6. 洗衣机 washing machine 
yüshi yigui 
96 浴室 bathroom 8. 衣柜 wardrobe 
ditàn dào 
9. H4, carpet 10. 到 to go to; to leave for 
cünting chaoshi 


ti. 餐厅 dinning room; restaurant 12, 超市 Supermarket 


yiqan 


13. 以 前 before 


R Sentence Patterns 


Wamen qi dén qù chi fan, 
1 .我们 七 点 去 吃饭 。 
We pengyou yao dao Yinggu6 lái xuexi Yingyü. 
2. 我 朋友 要 到 英国 来 学 习 英语 。 
We bù mái shénme. Wexiang qu kankan, 
3. 我 不 买 什么 4. 我 想 去 看 看 。 
Wamen dao ipn kan Y bo. 
院 去 看 


3. 我 们 到 电影 影 吧 。 


M Text 
(=) 


我 是 张 明 ， 我 从 上 海 来 ， 现 在 住 在 王 先 生 家 。 
王 先 生 是 我 父母 的 好 朋友 。 他 的 家 很 大 ， 一 共有 两 | 
层 ， 有 四 个 卧室 ， 还 有 一 个 很 大 的 客厅 。 家 里 有 空 
调 、 冰 着 和 洗衣 机 。 我 有 自己 的 房间 和 浴室 ， 都 在 


uote 


二 层 ， 王 先生 还 给 我 买 了 新 衣柜 和 新 地 鳃 。 现 在 我 

的 房间 很 舒服 ， 也 很 漂亮 ， 欢 迎 你 到 我 的 新 家 来 。 
(2) 

A: 张 明 ， 你 的 房间 在 二 层 ， 你 来 看 看 ， 埋 欢 你 的 房 

间 吗 ? 

B: 这 是 我 的 房间 吗 ? ABR, WRG, RARE 

欢 ， 谢 谢 您 。 

: 不 客气 。 你 休息 休息 ， 晚 上 我 们 到 餐厅 去 吃饭 。 

好 ， 王 先生 ， 附 近 有 商店 吗 ? 

: 旁边 有 一 个 超市 ， 你 要 买 什么 ? 

: 不 买 什么 ， 我 想 去 看 看 。 

: 好 , 你 去 看 看 吧 , 七 点 以 前 回来 , 我 们 一 起 去 吃饭 。 


> Wp wp 


Ej 1. Match the phrases with the correct pictures. 


baise de kéngtiao 
1) 白色 的 空调 

lise de yigui 
2) 绿色 的 衣柜 


xiyiji zai yüsh li 


3) 洗衣 机 在 浴室 里 


bingxiang zai cufang li 


4) 冰箱 在 厨房 里 


dianshi zài woshi li 
5) 电视 在 卧室 里 
yigui zài zhu5zi pangbian 
6) 衣柜 在 桌子 旁边 
maoyi zai ditan shang 
7) REWEL 
chaoshi zai bébian 


8) 超市 在 北边 





«pe 


F9) 2. Listen and choose the correct words. 





Fángiün li /EN  méiyču LT 
1) ji Ja] BY 没有 空调 
bo gü wb mile dàng bingsióng. 


2) beh 我 买 了 电视 / die /冰箱 。 


3) E xiansheng shi wa de wò fumü de háopéngyou. 


王 先生 是 我 的 /我 父母 的 好 朋友 





Yoshi li you xiyifi 


4) PERTH / Ed, 
ig de dà. 
5 3345 AR / T PER 


Guángcháng Chaoshi zài mélü duimán. 


O 广场 /超市 在 马路 对 面 ， 


. Read the following dialogues, then make your own 


dialogues with the provided words and phrases. 


Na shi shénme difang? 


1) A: 那 是 什么 地 方 ? 
Na shi wómen de xin jā. 学 校 漂亮 
B: 那 是 我 们 的 新 家 cds 
E MEE 
A: KNRM REE, 博物 馆 大 
Huanyingni daowamen de xin ja lái. 运动 大 
B kek Annee, 00 7 
Ni jintian xiawü you ke ma? 
2) A: 你 今天 下 午 有 课 吗 ? 
Méiyču, 
B: 没有 。 
Wémendao danyingyuan Ate 打 网 球 
A; ATTE YR TU WE 
qu kan dianying ba. ds 散落 
去 看 电影 吧 。 部 区 骑 自 行车 
Taihao le. 运动 场 BRR 
B: 太 好 了 。 


«i53 P 


Zhège shangdian de dóngxi zhénduó. 


3) A: 这 个 商店 的 东西 真 多 。 超市 k 
BRE RAZ? dm x 


Bu máishénme, we kankan. 


A: 不 买 什么 ， 我 看 看 。 


Ta géi ni mále uris gs 


4) A: 他 给 你 买 了 什么 洗衣 机 冰箱 
全 i wò málle xin yigui hé xin ditan, 冰箱 bå 

B: WARK ne ee 冰箱 tA 
BR 书架 

电脑 手机 


. Translate the following sentences. 








1) 李 先 生 在 超市 工作 ， 他 是 王 先 生 的 朋友 ， 他 的 家 在 城 
市 外 边 。 

2) RRA, AR PAS. EHE. HEAR 
柜 ， 冰 箱 在 厨房 ， 洗 衣 机 在 浴室 。 

3) 我 家 有 空调 ， 夏 天 不 热 ， 冬 天 不 冷 ， 很 舒服 ， 欢 迎 你 
到 我 家 来 。 

4) 我 朋友 要 到 英国 来 学 习 英 语 ， 我 们 给 他 们 准备 了 臣 
室 、 浴 室 和 新 衣柜 。 

5) 张 明 想 到 超市 去 ， 他 不 买 什么 ， 他 想 去 看 看 。 

6) 我 和 父母 住 在 一 起 ， 这 是 我 们 的 客厅 ， 他 们 的 卧室 在 
二 层 ， 我 的 卧室 在 一 层 。 

7) 王 先 生 说 他 十 二 点 以 前 来 ， 我 们 到 餐厅 去 等 他 吧 。 





5e 





= 5. Read and match. 


1) 李 先 生 是 谁 ? a) 我 的 房间 有 空调 、 地 息 
和 沙发 ， 很 舒服 。 

b) 那 是 超市 ， 我 常常 到 那 

3) 你 的 房间 舒服 吗 ? 个 超市 去 买 东西 。 


2) 那 是 什么 地 方 ? 


o) 不 买 什么 ， 我 去 看 看 。 
4) 你 家 的 冰箱 在 哪儿 ? d) 在 厨房 里 ， 门 的 后 边 。 
、 ) 在 一 层 ， 在 客厅 旁边 。 
5) 你 到 超市 去 买 什么 ? 
| D 他 是 我 父母 的 朋友 ， 他 
6) 你 的 卧室 在 哪儿 ? 从 伦敦 来 。 





Be. Describe the picture below with the provided words and 
phrases. 
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ZW, RA, ARH, RIE, EAR, SPI, TRIE 


例 : 我 家 有 两 个 浴室 , 一 个 是 爸爸 妈妈 的 ,一 个 是 我 的 。 客 
厅 里 有 地 起 、 沙 发 和 书架 。 洗衣机 在 浴室 里 。 早 上 我 到 
餐厅 去 吃饭 。 我 家 离 市 中 心 很 近 。 我 的 东西 很 多 ， 我 不 想 
买 什么 。 


\t¥ 7. Write the characters. 





A 
久 
Æ 











e 
S 
ave 
GE 








J 
J 
E 
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© 8. Practice your pronunciation. 


Have Pity for Peasants 


Farmers weeding at midday, 
Their sweat falls on the soil. 
Those who knows food on their tray, 


Give thanks for their day of toil. 





s 





第 八 课 。， 我 想 送 她 一 个 礼物 


Learning Objectives 


e Discuss gifts, choosing and presenting gifts. 
e Compare different items. 


- m — è > " 


CS Pg s 


id A Bst 
Zhege bi nage gènghăo. 要 
、 这 个 比 那 个 更 好 。 








a! New Words 


zhaoxiangji Riben 
1. 照相 机 camera 2. 日 本 Japan 
geng wen 
3. 更 even, more 4. 问 toask 
sünnü taitai 
5. 孙女 granddaughter 6. KX Mrs; madam 
liwù yinggāi 
7. 礼物 gift, present 8. 应 该 should 
ape Bahue'shangehing 
9. 清楚 to be clear about; to understand 10. 百货 商场 
department store 
Ci tide 
11. 购物 shopping 12. & (ameasure word) 
ana wang 
13. 裙子 skirt 14. & to forget 
ké'ài tóufa 


15. 可 爱 cute, lovely 16. 3; A hair 


xiàn 


17. 先 first, in advance 


[4 Sentence Patterns 


Zhege zhaoxiangji shi Ribén de ba? 
1. 这 个 照相 机 是 日 本 的 吧 ? 
Hanyù kaoshi bù  zénme nán. 
. 汉语 考试 不 怎么 难 。 
Zhege bi nage geng hao. 
.这 个 比 那 个 更 好 。 
Ta wen wo song shenme hào. 
.她 问 我 送 什么 好 。 
Tā gé sünnü mále yi ge zhaoxiangji. 


5. 她 给 孙女 买 了 一 个 照相 机 。 


AA U N 


«pope 


M Text 


(—) 
明天 是 马 太太 孙女 的 生日 ， 马 太太 想 送 她 一 个 
礼物 。 她 问 Mary 应 该 送 什么 ，Mary 也 不 怎么 清楚 ， 
所 以 Mary 跟 她 一 起 去 看 看 。 她 们 去 了 市 中 心 的 百 
货 商场 ， 还 去 了 最 大 的 购物 中 心 。 马 太太 给 孙女 买 
了 一 个 照相 机 ， 照 相机 是 德国 的 ， 很 有 名 。 她 还 给 
Mary 买 了 一 条 漂亮 的 裙子 ，Mary 很 喜欢 。 
(=) 
(在 购物 中 心 ) 
A: 那个 照相 机 是 日 本 的 吧 ? 真 漂亮 。 
B: 这 个 比 那 个 更 好 。 这 个 是 德国 的 ， 德 国 的 照相 机 
很 有 名 。 
A: 好 ,我 们 买 这 个 。 
B: 您 的 孙女 一 定 喜 欢 。 
A: 我 忘 了 ， 你 的 生日 也 快要 到 了 。Mary， 你 喜欢 
什么 ? 我 也 送 你 一 个 礼物 。 
B: 不 ， 谢 谢 。 
A: 这 条 和 白 福子 很 可 爱 ， 你 是 长 头发 ， 穿 这 条 裙子 一 
定 漂 亮 极 了 。 我 送 你 这 个 礼物 。 
B: 谢谢 您 。 


< 60 jo 


uw 1. Match the Chinese with the English. 


songta yi ge liwü 
1) 送 她 一 个 礼物 a) in the shopping center 


mái yi ge zhaoxiangji 


2) 买 一 个 照相 机 b) skirt and trousers 
zài Rbén xuéxi 

3) 在 日 本 学 习 C) to give her a present 
dao bahud shingching qi 


4) 到 百货 商场 去 d) a white skirt 


zài góuwü zhóngxin li 


5) 在 购物 中 心里 e) lovely child 


qunzi hé kuzi 
6) 裙子 和 裤子 f) black hair 
ké'ü de haizi 
7) 可 爱 的 孩子 g) to study in Japan 
Mà taitai de sini 
8 马 太 太 的 孙女 h) to buy a camera 
héise de tóufa 
9) 黑色 的 头发 i) to go to the department store 


yi tido baise de qinzi 


10) 一 条 和 白色 的 裙子 j) Mrs. Ma's granddaughter 





© 2. Listen and choose the correct words. 





Ta jà de dianshi shi Ribén de ÜDéguo dA 
1) 他 家 的 电视 是 日 本 的 /&& an e 
Boba songle wò yi ge wu yi jon yifu. 
2) 和 爸爸 送 了 我 一 个 礼物 /一 件 衣服 。 
Shizhangxin yóu yi ge gbuwuzhangxin baihuo shangchéng. 
3) 市 中 心 有 一 个 购物 中 心 /百货 商场 。 


Women changchangdao gouwü zhangxin 。 báhuo shangching qi mai déngxi. 


4) 我 们 常常 到 购物 中 心 /百货 商场 去 买 东西 。 
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5) TAR 相机 /洗衣 机 不 怎 
6) 王 











ge zhaoxiangji xiyiji bù t E: 


Werden sóng tüta sünn yi gè liwi 


生 想 送 太太 / 孙 EUMD, 





. Read the following dialogues and sentences, then make 
your own dialogues or sentences with the provided words 
and phrases. 


Ta wen wa song shénme liwü. 


1) 他 问 我 送 什么 礼物 。 喜欢 什么 音乐 
什么 时 候 去 中 国 
哪个 购物 中 心 好 

么 上 网 


Tà de kaoshi nan ma? 


2) A: 她 的 考试 难 吗 ? 家 远 
B: RELI, 自行 车 tt 
汉语 好 
小 狗 TE 
Zhege ditan bi nage pee pelene 
3) 这 个 地 德比 那个 更 漂亮 亮 。 照相 机 好 
房间 舒服 
衣柜 k 
电影 有 意思 
We shéngri de shihou, baba songle wò yi ge liwi 
4) RAHN, CERT 我 二 个 礼物 。 手机 
收音 机 
照相 机 


«onde 














. 4. Translate the following sentences. 


1) 马 太太 有 一 个 可 爱 的 孙女 ， 她 今年 六 岁 ， 快 要 上 小 

学 了 。 马 太太 给 她 买 了 一 条 新 裙子 。 

我 家 劳 边 没 有 购物 中 心 ， 有 一 个 百货 商场 ， 不 怎么 

大 ,可 是 东西 很 多 ,我 常常 到 这 个 百货 商场 去 买 

东西 。 

3) 哥哥 的 照相 机 是 德国 的 ， 姐 姐 的 照相 机 是 日 本 的 ， 
部 很 漂亮 ， 可 是 姐姐 的 比 哥哥 的 更 贵 。 

4) Jim 问 我 音乐 会 什么 时 候 开 始 ， 我 也 不 怎么 清楚 ， 所 

以 我 们 给 Ann 打 电话 ， 问 问 她 。 

我 总 了 ， 我 们 应 该 先 问 问 姐 姐 ， 她 应 该 知道 马 太 太 

音 欢 什么 礼物 。 

6) 那个 黄 头 发 、 穿 白色 裙子 的 女孩 子 是 王 经 理 的 孙 
女 ， 你 看 她 多 可 爱 。 


2 


D 


. Read and match. 


1) 他 孙女 今年 二 十 一 岁 。 a) 他 哥哥 的 汉语 更 好 。 

2) Jim 的 汉语 很 好 。 b) 对 ， 每 个 人 都 很 喜欢 。 
3) RETER. c) 好 ， 我 买 英国 的 。 

4) 今天 是 他 的 生日 。 d) 对 ， 好 在 购物 中 心 工作 。 


5) 这 只 小 猫 很 可 爱 。 e) 我 们 送 他 一 个 礼物 吧 。 

6) 英国 的 比 日 本 的 更 好 。 f) 她 应 该 也 不 怎么 清楚 。 

7) 我 想 问 她 百货 商场 远 不 远 。 g) 没关系 ， 我 们 先 看 看 
有 什么 好 电影 。 
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si 6. 


& 7. 


~ 


Make a story according to the pictures. Try to use the 
provided words. 














J tral 生日 、 礼 物 、 问 、 
if 应 该 、 不 怎么 、 
购物 中 心 、 百 货 商场 、 


T. 6 袜子 、 照 相机、 更 
» 


Write the characters. 
























































送 
A 
清 
E 
更 


a| [s EH [| E 
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第 力 课 
第 九 课 - 


Learning Objectives 


® Discuss souvenirs and buying souvenirs. 
e Discuss the availability of an item as a souvenir. 
® Ask someone to go shopping together. 





j : f 






».è 





Tā mai dao le xihuan de huar. 


om 他 买 到 了 喜欢 的 画 儿 。 


i New Words 


dào 
Ju 到 (used after a verb as a complement to indicate success) 


JR fuor 
2. 纪念 品 souvenir 3. 画 儿 painting 
shangchang shudan 
4. 商场 shop, market 5. 书店 bookstore 
qing gu6hua 
6. ik to invite; to ask T 画 Chinese painting 
qizi sünzi 
8. 妻子 wife 9. 孙子 grandson 
yb yeupibo 
10. 一 些 some 11. 邮票 stamp 
iig ahingfu 
12. ib tolet; to allow; to make T3: x 夫 husband 
yizhi huan 
14. 一 直 straight 15. 换 to change 
Rénminbi yingbang 
16. 人 民 币 RMB (the Chinese currency) 17. 英镑 pound, sterling 
zheli 


18. 这 里 here 


te Sentence Patterns 


Ta miidaole jinianpin ma? 
1. 他 买 到 了 纪念 品 吗 ? 
Ta  máidaocle xihuan de huar. 
dX SLT Bk BIL, 
Zai shángcháng mai bú daoZhóngwénshü. 
.在 商场 买 不 到 中 文书 。 
Zai shadan mái de daozhangwensha. 
.在 书店 买 得 到 中 文书 。 
Ta ging wd gen tà yiqi qù mái. 


. 他 请 我 跟 他 一 起 去 买 。 


Uu XB Oo W 


< 66 pe 


19) Text 


(e) 

我 父母 的 朋友 王 先 生 快 要 回 英国 了 ， 他 想 买 一 
些 纪念 品 和 礼物 。 他 请 我 跟 他 一 起 去 买 。 我 们 去 了 
商场 ， 在 商场 买 到 了 他 喜欢 的 画 儿 ， 那 是 中 国 一 位 
有 名 的 画家 的 国画 。 我 们 还 去 了 书店 ， 因 为 他 的 妻 
子 和 和 孙子 部 学 习 汉 语 ， 所 以 他 给 他 们 买 了 很 多 中 文 
书 ， 还 买 了 一 些 中 国 邮票 。 王 先生 很 高 兴 。 

E) | 

: 马 太太 ， 您 买 到 了 纪念 品 吗 ? | 
买 到 了 。 我 觉得 特别 好 。 
: 是 吗 ? 让 我 看 看 可 以 吗 ? 
: 你 看 ， 这 是 中 国 最 有 名 的 国画 。 
: 好 极 了 。 您 还 要 买 什 么 ? 
我 还 要 给 我 的 丈夫 买 中 文书 ， 这 个 商场 里 有 吗 ? 
: 在 这 个 商场 买 不 到 ， 我 们 去 书店 吧 。 在 书店 买 得 ， 
到 。 
B: 书店 在 哪儿 ? 
A: 一 直 走 ， 离 这 个 商场 不 远 。 我 跟 您 一 起 去 。 
B: 可 是 我 要 先 换 一 些 人 民 币 ， 我 有 英镑 ， 这 里 可 以 ， 

换 吗 ? 
A: 这 里 换 不 到 ， 换 英镑 我 们 要 去 银行 。 
B: 好 ,我 们 走 吧 ， 








PeBUREL 


xw 


WF 1. Match the Chinese with the English. 


yizhi zou 
1) 一 直 走 a) have bought the present 
ging támen lái 
2) 请 他 们 来 b) Mr. Ma's wife 
zui y&uming de huàr 


3) 最 有 名 的 画 儿 c) to ask them to come 


Mà xiansheng de qizi 
4) DAA WRF d) be able to get a Chinese painting 


Mà taitai de sünzi 
5) 5 EEG INE e) to go straight ahead 


máidaole liwù 

6) 买 到 了 礼物 f) unable to find and buy a souvenir 
mái de dao guóhuà quos 

7) 买 得 到 国画 g) the most famous painting 


mái bu dao jinanpin 


8) 买 不 到 纪念 品 h) Mrs. Ma's grandson 





e 2. Listen and match the phrases with the pictures. 


xihuan guóhuà 
1) 喜欢 国画 


méi maidao zhaoxiangji 


2) 没 买 到 照相 机 





S 3) 起 实 纪念品 
E WERE 
王 先生 的 孙子 |) d 王 先生 的 妻子 


máidaole changpian 


DELE 


P dorea hif | a 
4. 6) 请 我 去 吃饭 
小 海 


EE 明明 








«ios e 


Gas. 


Read the following sentences, then make your own 


Sentences with the provided words and phrases. 


Women máidàcle danyingpido, 


D 我 们 买 到 了 电影 票 ， 礼物 纪念 品 
&EsSXHE. BP kd 


英文 书 Tix 
飞机 票 KAS 


Zài zhege shangchang mai de dao jnianpin, 


2) 在 这 个 商场 买 得 到 纪念 品 ， 国画 唱片 
ress Ano e 
照相 机 初子 
水 果 快餐 
Ta qingwé qù tà jā. 
3) 她 请 我 去 她 家 。 明天 来 
看 电影 
到 她 家 去 吃饭 
跟 她 一 起 去 中 国 
Yizhi zou, — li zhege shangchang bu yuan, 
4) 一 直 走 ， 离 这 个 商场 不 远 。 电影 院 
博物 馆 
购物 中 心 
百货 商场 


. Translate the following sentences. 


D 这 个 暑假 我 去 了 中 国 ， 我 夹 了 很 多 纪念 品 ， 还 给 父 
母 和 朋友 买 了 很 多 礼物 。 
2) 今天 我 很 高 兴 ， 因 为 我 买 到 了 我 最 喜欢 的 画 儿 ， 这 是 有 
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名 的 国画 。 你 也 喜欢 国画 吗 ? 欢迎 你 到 我 家 来 看 看 。 
3) 明天 是 星期 六 ， 我 想 请 朋友 看 电影 ， 可 是 我 没 买 到 
电影 票 ， 所 以 我 请 他 们 听 唱 片 
4) 他 是 欧洲 有 名 的 演员 ， 在 欧洲 每 个 商场 都 买 得 到 他 
的 电影 DVD。 在 亚洲 看 得 到 他 的 广告 ， 可 是 看 不 到 
他 的 电影 。 





AS 5. Discuss the following questions in groups. 


1) 你 去 过 什么 地 方 ? 你 买 纪念 品 了 吗 ? 

2) 你 的 纪念 enw 儿 ? 我 们 可 以 看 看 吗 ? 
3) 你 喜欢 买 什么 纪念 品 ? 常常 在 什么 地 方 买 ? 
4) Nd 念 品 ? 在 哪儿 买 得 到 ? 


6. Write the characters. 















































fr fr BY 3e Op oW 








单元 小 结 


wa: 我 到 中 国 去 。 
1. 某 人 + 到 + 某 处 + 来 /去 (+ 动词 ) 我 们 七 点 到 餐厅 去 吃饭 。 
我 朋友 要 到 英国 来 学 习 英 语 。 


PS PS. PPS pea 我 看 看 。 
DUE UU E a M om e 
5 RAHIRA LRA ae Nono 
6. 某 人 + 动词 + 到 + 了 + 名 词 + 吗 ? ae ped St ie, 
BRAHE (有 ) + 动词 + 到 + 名 词 "T pd 
Pe: 在 书店 买 得 到 中 文书 。 


9. 在 某 处 + 动词 + 得 /不 + 到 + 某 物 在 地 铁 里 看 不 到 这 个 广告 ， 





例句 : 我 请 他 去 我 家 。 


10. 某 人 1+ 请 + 某 人 s+ 做 某 事 他 请 我 跟 他 一 起 吃饭 


xn 





Chinese Souvenirs 


There are many souvenirs available to those travelling in China. Except for the most 
well-known silk and tea, there are many other traditional and beautiful handicrafts can 
represent China's artistic traditions. Such as porcelain, one of China's inventions, has a 
history of more than 3,000 years. Cloisonné, in which enamel, glass, or gems are arranged 
in intricate designs, separated by metal wires against a metal backing, is one of Beijing's 
unique handicrafts. It was among the most valuable decorative displays in the palace of 
the Ming and Qing emperors. 

Another traditional souvenir is paper kite. It is also invented in ancient China. Now 
playing kite is not only a game but also a kind of sports. 


«ng 


A FOJN Vs Fus 
























sv 2a 


BR ”你 说 汉语 说 得 


Learning Objectives 
[a a [s v] b 4 =a) a 
| | eDiscuss learning Chinese. 


真 好 


e Describe someone's strengths. 
SSS 





你 zuo huóché qù Shanghai ba, 


<> >. JURA 


n Ni shud Hányü shud de zhén hao! Xéxe!  Wà hën xihuan xué Hànyü. 


你 说 汉语 说 得 真 好 | dni pies d 























COND 


E s. f 


m New Words 





biye nòli 
T. 毕业 to graduate 2. 努力 hard working 
laoshi qingnidnren 
3. 老 师 teacher 4. 青年 人 young people 
Hanzi kebén 
S 汉字 character 6. 课 本 textbook 
xé lianxi 
7. Ej towrite 8. 练习 practice, exercise 
tóngxué huidá 
9. 同学 schoolmate 10. 回答 to answer 
wenti dui yóu xingqu 
11. 问题 question, problem 12: 对 有 兴趣 
to be interested in 
jangii "m 
13; 将 来 future; in the future 14. 对 correct 


ji 
15. 记 to remember; to write down 


= Sentence Patterns 


Ni shuo Hanyu shu5 de zhénhào! 

你 说 汉语 说 得 真 好 | 

Hànyü bù nánxué. 
2. 汉语 不 难 学 。 

Oe Baijing, ni hà qi shénme dfong? 
3. 除 了 北京 ， 你 还 去 什么 地 万 ? 

A zud huschs qù Béjjng ba. 

你 坐 火 车 去 北京 吧 。 


Hudché plao hén nan mái. suóyi tà zhünbei zuo feji qù. 


5. 火 车 票 很 难 买 ， 所 以 她 准备 坐 飞机 去 。 


RES 


13) Text 


E) 
我 叫 Jim， 在 美国 的 中 学 学 


习 。 我 快要 毕业 了 ， 


现在 每 天 努力 学 习 ， 准 备 毕业 考试 。 我 们 的 汉语 老 
师 是 个 青年 人 ， 她 说 汉语 说 得 很 好 ， 写 汉字 也 写 得 


很 漂亮 。 汉 语 课本 上 的 练习 很 
师 每 天 跟 我 们 一 起 写 汉 字 、 做 
都 喜欢 说 汉语 ， 也 喜欢 回答 老 
真有 意思 。 除 了 汉语 ， 我 对 中 
我 想 学 中 国画 。 


(二 ) 


多 ， 也 很 有 意思 ， 老 
练习 。 我 们 班 的 同学 
师 的 问题 ， 上 汉语 课 
国画 也 有 兴趣 ， 将 来 





: 请 问 ， 这 是 中 国 国 家 博物 馆 吗 ? 


A 
B: 对 ， 你 说 汉语 说 得 真 好 ! 
A: 谢谢 ， 我 很 喜欢 学 汉语 。 
B. 汉语 难 学 吗 ? 

A 


: 汉语 不 难 学 ， 汉 语 很 有 意思 。 


: 除了 北京 ， 你 还 去 什么 地 方 ? 


B 

A: 我 还 要 去 上 海 。 
B: 坐 火 车 去 吗 ? 
A 


: KERER, REIMA, 


FII 


WF 1. Match the Chinese with the English. 


Hànyü kebén 

1) 汉语 课本 a) to write Chinese characters 
Déyü kébén 

2) 德语 课本 b) to study hard 


nòli xuexi 


3) 努力 学 习 c) to graduate from secondary school 


zhóngxué biyè . 
4) 中 学 毕业 d) to do exercises 


shud Hànyà 


5) 说 汉语 €) German textbook 


xié Hanzi 
6) 写 汉 字 
zuo lianxi 


7) 做 练习 g) to speak Chinese 


hudá wènti . 
8) 回答 问题 h) Chinese textbook 


f) to answer the questions 





& 2. Listen and mark each sentence with w or X. 








1) Jim has graduated from a secondary school. ( ) 
2) Xiaohai likes answering questions asked by the teacher. 

C) 
3) Mike feels writing Chinese characters is very difficult. 

& 3 
4) Mary's Chinese teacher is a Chinese. C ) | 
5) Lili does many French exercises every day. ' 3 | 
6) Ann's Chinese textbook is very interesting. ( ) 














sn 


ea 3. Read the following dialogues and sentences, then make 
your own dialogues or sentences with the provided words 
and phrases. 


Ta xë Hanzi xie de hén hao. 


1) 他 写 汉 字 写 得 很 好 。 说 汉语 
dm 网 球 
By 足球 
做 练习 
回答 问题 


Féiipiao nan mái ma? 


2) A: 飞机 票 难 买 吗 ? 


. 4 汉语 学 
ijpiao bünánmá. : T 
B. 飞机 票 不 难 买 。 这 个 字 5 
这 个 练习 做 
汉语 课本 x 
JUR CERE ay 
3) A: 小 海 唱 得 好 吗 ? x 
Nicht ding de hào ji le! 老师 说 
B: 小 海 唱 得 好 极 了 | 哥哥 写 
姐姐 画 
Jim 回答 
Ni hoa 
4) A: 你 说 不 说 法 语 ? 写 汉字 
We chángcháng shu5 Fàyü. 
B: 我 常常 说 法 语 。 "Hn 音乐 
打 网 球 
做 练习 


RES 


e 4. Translate the following sentences. 


D 小 红 会 打 乒 兵 球 ， 她 打 乒 兵 球 打 得 很 好 。 她 对 打 篮 
球 也 很 有 兴趣 ， 她 打 篮 球 也 打 得 很 好 。 | 

2) 这 个 汉字 很 难 写 ， 我 不 会 写 ， 我 的 朋友 会 写 ， 他 记 
了 很 多 汉字 ， 他 写 汉字 写 得 很 好 。 

3) 妈妈 想 去 广州 ， 因 为 火车 票 难 买 ， 飞 机 票 不 难 买 ， 
所 以 她 准备 坐 飞机 去 。 

4) 我 每 天 跟 中 国 朋友 一 起 说 汉语 。 我 喜欢 学 习 汉语 ， 我 
常常 问 问题 ， 我 的 中 国 朋友 回答 问题 回答 得 很 清楚 。 

5) 现在 很 多 青年 人 学 习 汉 语 ， 我 哥哥 也 学 习 汉语 ， 他 
想 将 来 去 北京 工作 。 





d 5. Talk about your Chinese study as guided in the following 
questions. 


1) 你 在 哪儿 学 习 汉 语 ? 

2) 你 的 老师 是 哪 国人 ? 

3) 老师 常常 问 问题 吗 ? 

4) 你 喜欢 回答 问题 吗 ? 

5) 汉语 难 学 吗 ? 

6) 你 们 班 谁 说 汉语 说 得 好 ? 
7) 谁 写 汉字 写 得 漂亮 ? 

8) 学 习 汉 语 有 意思 吗 ? 

9) 你 对 中 国电 影 有 兴趣 吗 ? 
10) 你 看 过 什么 中 国电 影 ? 
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F 6. Write the characters. 





© 7. Practice your pronunciation. 


hui xiang óu sha " 
回 乡 偶 书 Homecoming 
Shao xào || jā lào dà hi, I left home young, I return old. 
少 小 离 家 老大 回 ， 
Xiang yin wú ga bin mao shuai, 
5 d xg X ER, grown thin. 
Értóng xiang jàn bù xiang sh. The children, meeting me, smile 
儿童 相 见 不 相识 ， 


Xiao wen ke cong hé chi lái 


X oW] EA TAX *Stranger, where are you from?" 


Speaking as then, but with hair 


and say, 


FII 


第 十 一 课 比赛 四 点 才 开 始 






® Describe various extracurricular activities. 


® Talk about sport teams and games at school. 


$ PETS N 
. ANR : 
Bisai si dán cai kaishi, | 


È 

Lic 、 比 赛 四 点 才 开 始 。 
8/8 MEN ^N "Wa 
LUE LL 





Bisai — küshle ma? 


: CLP, 








m re 








Yaosh tianqi hào, wómen jü qu. 
Mingtiàn wémen qu kan ticao biioyén ma? 日 E Tir 
WAAGE SAAN, AMBRE, 


in New Words 


cái ticao 

iu T (to indicate the time is later De 体操 gymnastics 

than expected) 

yaoshi m Ao oa huódéng 

3. 要 是 .…… 7 if...then... 4. 6a) activity 
di xiji 

5. 队 team 6. 戏剧 drama, play 
duiyuán renshi 

7. 队员 team memben player 8. 认识 to know; 

to be familiar with 

kàimén xiwang 

9. 开 门 to open the door 10. 项 ZB to hope 
fashao kanbing 

11. 发 烧 tohavea fever 12. 看 病 to see a doctor 


yijing 


13. 已 经 already 


& Sentence Patterns 


Bisai shénme shhou kaishi? 
1. 比 赛 什么 时 候 开始 ? 
Bisai — kaishle ^ ma? 
2. 比 赛 开 始 了 吗 ? 
Bisai si dan cái kaishi, 
3. 比赛 四 点 才 开 始 。 
Mingtiàón wómen qu kan ticao biaoyan ma? 
4. 明天 我 们 去 看 体操 表演 吗 ? 
Yaosh — tiangi hào, wómen jü qu. 


5. 要 是 天 气 好 ， 我 们 就 去 。 


(=) 
我 们 学 校 在 北京 的 部 区 ， 风 景 很 漂亮 。 我 们 在 
学 校 除 了 上 课 ， 还 有 很 多 活动 。 学 校 里 有 篮球 队 、 


x 92e 


RRN, ERRA, RER, LARAK, AFF 
和 Jim 是 足球 队 的 队员 。 要 是 天 气 好 ， 运 动 队 的 队员 | 
就 训练 。 我 和 姐姐 在 戏剧 了 从， 我 们 在 这 里 认识 了 很 
多 新 朋友 。 戏 剧 队 常 常 表演 戏剧 ， 这 个 星期 天 我 们 
在 礼堂 表演 ， 礼 堂 七 点 开门 ， 希 望 你 们 都 来 看 。 


(=) 
A: 篮球 比赛 开始 了 吗 ? 
B: 没有 ， 现 在 三 点 半 ， 比 赛 四 点 才 开 始 。 
A: 一 三 三 中 学 的 篮球 队 打 得 很 好 ， 我 看 过 他 们 的 | 


比赛 。 | 
: 我 们 学 校 篮球 队 也 打 得 很 好 。 

: 已 经 三 点 了 ， 明 明 来 了 吗 ? 他 是 篮球 队 的 队员 。 

: 他 今天 发 烧 ， 去 看 病 了 。 

: 我 们 晚上 去 他 家 看 看 吧 。 

好 ， 他 家 不 远 ， 我 们 骑 自 行车 去 。 


四 中 


EE 1. Read and Match. 


züqü  bisai 


足球 比赛 a) to begin at four o'clock 


xij biaoyén 


戏剧 表演 b) to open doors at seven o'clock 
xuéxiao de huódong 
学 校 的 活动 c) activities in school 


konbing 


看 病 d) football match 


si dan kaishi 
四 点 开始 e) drama performance 
gi dian kaimén 


6) 七 点 开门 f) to see a doctor 





«x9 


& 2. Number the pictures in the order that you hear. 











~ 
eA 3. Read the dialogues. Then make your own dialogues with 
words and phrases below. 


Xi biioyan kashle ma? 


1) A: 戏剧 表演 开始 了 吗 ? 老师 来 TE 


Ou, xijù big@oydn qi didn IY 
B. RA. AR ACLARA | 他 们 SA MR 


cái kaishi. 


才 开 始 。 体操 队 ”训练 ”下 个 星期 





men xianzai qù canting ma? 


2) A: AAA E 剧院 九 点 十 点 


Càntingwü danban cái kamen, = 

B: ^ RES 点 半 才 开门 ， 电影 院 ”三 点 EK 
ban ba dán qi. ba; Ape AX 八 点 半 
AMARA. ape ARE 十 点 半 


s e 


Ni mingtian qu tüshüguán ma? 
3) Ai 你 明天 去 图 书馆 吗 ? 电影 院 作业 不 多 
Yàosh bu xàyó, we jiu 30 * 
B: RAAT, AE, | 体育 场 天气 好 
博物 馆 ”有 新 的 展览 
朋友 家 他 给 我 打 电 话 


Ni zénme qù tushaguan 


4) A: 你 怎么 去 图 书馆 ? 超市 天 气 不 好 GE 


B: RETR, 上 海 火车 票 好 买 坐 火 车 
bb de HR MRR 坐 飞机 


BASE. — | 机 场 有 公共 汽车 BARAA 


. Translate the following sentences. 








1) 小 雨 是 我 在 乒乓 球 队 认识 的 朋友 ， 星 期 天 我 们 想 去 
体育 馆 打 乒 乓 球 ， 体 育 馆 九 点 才 开 门 ， 我 们 的 家 都 
离 体育 馆 不 远 ， 我 们 八 点 半 坐 公共 汽车 去 。 

2) 我 是 学 校 戏剧 队 的 队员 ， 我 的 爸爸 妈妈 都 喜欢 看 我 
们 戏剧 队 的 表演 ,今天 我 们 在 学 校 表演 英国 的 戏 
剧 ， 我 希望 他 们 都 去 看 。 

3) 我 的 朋友 昨天 头 疾 、 发 烧 ， 所 以 没有 去 运动 场 训练 。 
我 跟 他 一 起 去 医院 看 病 。 他 今天 已 经 不 发 烧 了 。 

4) 今天 国家 博物 馆 有 新 的 展览 ， 我 想 去 看 。 博 物 馆 九 
点 才 开门 ， 我 八 点 半 坐 公共 汽车 去 。 
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d 5. Say something about your plan for this weekend with the 
provided patterns. 


RARER, Abos 

要 是 作业 多 /不 多 ， 我 就 …… 
星期 六 要 是 天 气 好 ， 我 和 朋友 就 …… 
要 是 朋友 来 我 家 ， 我 们 就 …… 

要 是 电影 院 有 我 喜欢 的 电影 ， 我 就 …… 


Z 6. Write the characters. 









































«ep 


第 十 二 课 看 看 我 的 电子 邮件 | 


Learning Objectives 





® Discuss online activities. 
® Describe your pen pals. 





^ Ni zai wang shang zuó shénme? 


你 在 网 上 做 什么 ? J 






We xihuan wang shang de youxi. 
我 喜欢 网 上 的 游戏 ,Y 
p 


——— 





Xi 
ie m 
Pws kankan xinwen he wò de danzi youjan We gén baba yiyang xihuan kàn N 


E kal 2 2 BRREEHEKA 


^ wang shang de xinwén. 
sail ae ST EKHM, 





in) New Words 


Wing baoh 

1. 网 Internet 2. 报纸 newspaper 
xuégi góngsi 

3. 学 期 school term 4. 公司 company 
wangye xioxué 

5. 网 页 web page 6. 小 学 primary school 
xin biyóu 

7. 信 letter 8. 笔友 penpal 
Dewen cuo 

9. 德 文 German 10. 错 wrong 
bangzhu gaosu 

11. 帮助 to help 12. 告诉 to tell 
wangzhi chéngniánrén 

13. 网 址 website 14. ER EA adult 


künnan 


15. 困难 difficult; difficulty 


& Sentence Patterns 


Ni zai wang shang zub shénme? 
1. 你 在 网 上 做 什么 ? 
Wo kankan wò de danzi yóuján. 
.我 看 看 我 的 电子 邮件 。 
We gan baba yiyang xihuan kàn xinwén. 
.我 跟 爸 爸 一 样 音 欢 看 新 闻 。 
Wa xianzai xiang kankan baozhi. 
.我 现在 想 看 看 报纸 。 


Zhege xuéqi ta zai Béijing xuéxi Hànyü. 


.这 个 学 期 他 在 北京 学 习 汉语 。 


wh E U WN 


«oo $o 


但 Text 


(=) | 
我 叫 明明 ， 我 和 爸爸 、 妹 妹 部 喜欢 上 网 。 和 爸爸 

在 公司 工作 ， 他 常常 看 公司 的 网 页 ， 也 喜欢 看 网 上 
的 新 闻 。 妹 妹 是 小 学 的 学 生 ， 她 喜欢 网 上 的 游戏 。 
RREE-HEKAALMHM, RT AOA, A 
还 喜欢 写 信 。 我 在 网 上 有 一 个 笔友 。 他 是 德国 人 。 
他 不 会 中 文 ， 我 不 会 德 文 ， 我 们 都 写 英文 信 。Mike 
是 我 的 美国 朋友 ， 这 个 学 期 他 在 北京 学 习 汉 语 。 要 
是 我 的 英文 错 了 ，Mike 就 帮助 我 。 他 告诉 我 学 习 英 
语 的 网 址 ， 我 现在 常常 上 网 练习 英语 。 

(y 
小 红 : 我 们 看 看 网 上 的 新 闻 吧 。 
明明 : 对 不 起 ， 我 现在 想 看 看 我 的 电子 邮件 。 
小 红 ; 你 的 笔友 常常 给 你 写 电 子 邮件 吗 ? 
明明 : 对 ， 我 也 常常 给 他 们 写 。 
小 红 : 他 们 都 是 中 国人 吗 ? 
明明 : 有 中 国人 ， 也 有 英国 人 和 德国 人 。 
小 红 : 他 们 都 是 中 学 的 学 生 吗 ? 
明明 : 有 中 学 的 学 生 ， 也 有 成 年 人 。 
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WF 1. Match the Chinese with the English. 


wangshangde xinwén 

1) 网 上 的 新 闻 a) German pen pal 
wüngshangde yóuxi 

2) 网 上 的 游戏 b) news on the Internet 


xieYingwen xin 


3) 写 英文 信 c) to write an English letter 


zhege xuéqi 

4) 这 个 学 期 d) to have difficulties 
büngzhüpéngyou 

5) 帮助 朋友 e) to help friends 
Déguó  biyóu 

6) 德国 笔友 f) games on the Internet 
yau kunnan 

7) 有 困难 g) to ask questions 
wen wénti 

8) 问 问题 h) the company's web page 
góngsi de wangye 

9) 公司 的 网 页 i) this school term 





& 2. Listen and match the pictures with the persons. 





明明 小 红 Jim Ann 66 妈妈 


£2 
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也 3. Read the following dialogues and sentences. Then make 
your own dialogues or sentences with the provided words 
and phrases. 


Wó xianzàixiàngkankon bao, 


1) 我 现在 想 看 看 报 。 音乐 
篮球 
汉字 
电视 


PRO AM OG 


We gsn wo de péngyou yiyan xihuan shud Hany, 
2) BIRR AG MAE RIL, 
开车 
听 音 乐 
看 京剧 


3) A tk rien Pip 35 

: EI 2 1 : ca n 

didi icti i 戏剧 ES PARA 
WE 


B: ASRAG — HEC ak 电影 ” 姐姐 美国 电影 


kan Zhóngwenshü. 节 3-3 PE 
看 中 x3. 节目 哥哥 体育 节目 


We jintian zai hüliánwáng shang xiale danzi yaujan。 


4) 我 今天 在 互联 网 上 写 了 电子 邮件 。 


新 闻 
听 音乐 
X — xXx 


玩 电脑 游戏 


x9» 


@ 4. Translate the following sentences. 





1) 我 叫 Jim， 我 的 学 校 在 英国 的 北边 。 我 们 今天 上 了 汉语 
课 。 我 们 班 的 同学 都 跟 我 一 样 喜欢 学 汉语 、 写 汉字 。 

2) 我 的 妹妹 是 学 校 乒 兵 球 队 的 ， 她 打 乒 兵 球 打 得 很 好 。 
我 跟 她 一 样 喜欢 打 乒 岳 球 ， 可 是 我 打 得 不 太 好 。 

3) 我 和 朋友 常常 看 电视 上 的 体育 节目 。 我 喜欢 看 美国 篮 
球 队 的 比赛 ， 我 知道 他 们 的 网 址 ， 常 常 上 网 看 他 们 比 
赛 的 新 闻 。 我 的 朋友 喜欢 看 英国 足球 队 的 比赛 。 

4) 我 有 几 个 笔友 ， 我 常常 在 网 上 给 他 们 写 信 ， 告 诉 他 们 
我 的 爱好 。 我 写 中 文 信 写 得 不 太 好 。 要 是 我 有 困难 ， 
我 的 中 国 老师 就 帮助 我 。 























Ra 
ga 5. Read the passages and fill the names in the blanks. 


笔友 俱乐部 
@ D 我 叫 小 东 ， 我 家 在 北京 ， 家 里 有 五 个 人 ， 短 
e 4.48. BS, WAR, REKHA 


R, 我 想 找 一 个 爱好 踢 足 球 的 笔友 。 
e 2) 我 叫 Ann， 我 家 在 香港 。 我 喜欢 去 博物 馆 。 我 
‘ 最 喜欢 的 科目 是 历史 。 


T 3) 我 叫 丽 丽 ， 我 家 在 上 海 。 我 去 过 英国 、 法 国 
Hh 0 和 德国 。 我 最 喜欢 地 理 课 。 除 了 地 理 课 ， 我 
还 喜欢 外 语 课 。 





4) 我 叫 果 果 ， 我 家 在 台湾 。 我 喜欢 看 电影 。 我 常 
常 去 电影 院 。 我 想 给 欧洲 的 笔友 写 电子 邮件 。 


co 


dio 


A DAIRA, ETES, RALE HPH $ 

x 习 ， 想 找 一 个 英国 的 笔友 ， 我 起 给 他 /她 写 英 
文 信 。 

e 6) 我 叫 小 北 ， 我 是 中 国人 。 我 喜欢 唱歌 。 除 了 

QD = 昌 歌 ， 我 还 喜欢 上 网 ， 我 喜欢 写 电子 邮件 ， 
也 喜欢 听 网 上 的 音乐 。 


家 里 有 五 个 人 ， 喜欢 在 网 上 写 信 HERA, $k 
爱好 路 足 球 。 和 听 音 乐 。 地 理 。 
小 东 
RAGE, & 
THY, BRA meen, AX er AER 
英文 的 笔友 。 ARR ho 


AS 6. Discuss these questions with your partner. 


1) 你 常常 上 网 吗 ? 

2) 你 喜欢 在 网 上 做 什么 ? 

3) 你 在 网 上 有 笔友 吗 ? 

4) 在 网 上 除了 写 信 ， 你 还 喜欢 做 什么 ? 

5) 你 在 网 上 买 过 东西 / 听 过 音乐 /看 过 电影 吗 ? 
6) 网 上 什么 最 有 意思 ? 

7) 你 有 学 习 外 语 的 网 址 吗 ? 
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VE. 7. Write the characters. 
































Saws BS GE E 
& E 3$ [ma | 训 | 











Se) 3| 3e | 男 | SE 
































单元 小 结 


[S] 


E 


AB 


tA 


m 


oc 


c 


RAF is] e diez ipaa 


得 + 形容 词 (词组 ) 


,主语 + 难 + 动 词 + 吗 ? 


,主语 + 不 /很 + 难 + 动 词 


.主语 + 动词 + 了 + 吗 ? 


,主语 + 时 间 词 语 + 才 + 动词 


某 人 + 动词 重合 + 宾语 


某 人 i+ 跟 + 某 人 ;+ 一 样 + 
喜欢 + 动词 (+ 宾语 ) 


. 某 人 + 现在 + 想 + 动 词 重 登 + 宾 语 


$548: 


例 向 : 





PA: 


例 向 : 


例句 : 


G95 jo 


$515: 


$5: 


例 向 : 


LER 


你 说 汉语 说 得 真 好 。 
他 写 汉字 写 得 很 清正 。 
我 们 打 篮球 打 得 很 好 ， 
汉语 难 学 吗 ? 
火车 票 难 买 吗 ? 

这 个 汉字 难 写 吗 ? 
汉语 不 难 学 。 
火车 票 很 难 买 。 

这 个 汉字 不 难 写 ， 


比赛 开始 了 吗 ? 
你 们 训练 了 吗 ? 


比赛 四 点 才 开 始 。 
他 们 明天 才 考 试 。 
老师 下 午 才 来 。 


要 是 天 气 好 ， 我 们 就 去 。 

要 是 飞机 票 很 贵 ， 我 们 就 坐 
火车 去 。 

要 是 朋友 来 我 家 ,我们 就 一 
起 看 电视 。 

我 看 看 我 的 电子 邮件 。 

爸爸 喜欢 喝 喝 茶 ， 听 听 音 乐 。 
ARE E HEB UE ER, 
WIRE — HB RHE A, 
妈妈 跟 爸 爸 一 样 喜欢 喝 中 国 茶 。 
妈妈 现在 想 看 看 电视 。 
爸爸 现在 想 听 听 音乐 。 

我 现在 想 打 打 篮 球 。 


8 Chinese Culture 


Teaming Chinese, Experiencing Culture. Scip | Meda | etibary | Oninesiowe | @ Language + 
网 络 孔子 学 院 FE 
CONFUCIUS INSTITUTE ONLINE 







Self-learning canes | tessons | rneteoms 


Quick Search 
category [roue tessons 
au nei 四 Beginner Cmentary Intermediate Advanced 
Leaner Category 四 Chien Teenagers Aduts 
Content category 四 Cuture Travel Business Entertainment Leisure Animation Movies Teaching Resources 
Language 加 Chinese Engish French Japanese Korean Russian Spanish Other 
m— Yvon aa 


Confucius Institute Online 


Confucius Institute Online is a Chinese-learning website sponsored by the Confucius 
Institute Headquarters, Hanban. Hanban provides plenty of resources online. The 
resources include materials on Chinese language learning and Chinese culture. 


Both children in primary schools and students in the universities can find video clips 





concerning relevant texts, practice tests, and online classes. When they have questions 
about Chinese language or culture, they can get the answer through the online class. 

In the Chinese culture section, there is information about Chinese cuisine, kung fu, 
places of interest and scenic locations, literature, and art. 

To those who is preparing for the YCT or HSK, they can find the test descriptions, 
test dates and registration information, and practice materials especially prepared for the 


tests. 


EE 


Unit Five Health 








SRR MAA 
K Learning Objectives 


e Describe the symptoms of an illness. 








e See a doctor. 
e Ask for a day off. 





d) Q 
Jg A `o 


[. 
PLI 
Oe, 


T ^ cis dai 





Ww 4 M M 


LY New Words 


wei 
* 


. A stomach 


zhangyao 


yaofang 


药 房 pharmacy 


shàngféng 


,伤风 to cateh a cold 8. 


yao 


. 药 medicine 10. 


késou 


. 咳嗽 to cough 12. 


jao 


. 脚 foot 14. 


bizi 


2 RF nose 16. 


yachi 


. Ju tooth 


= Sentence Patterns 


It 
2. 
3; 


4 


5: 


Ta de wai téng de hin. 
他 的 胃 疯 得 很 。 


Ta cónglái méi chiguo zhangyao. 


他 从 来 没 吃 过 中 药 。 


Yaosh zhangyaohio， wó jù shishi. 
要 是 中 药 好 ， 我 就 试 试 。 
Yaosh tà mingiónho le, jü qù shànge. 


.要 是 他 明天 好 了 ， 就 去 上 课 。 


Xüchéng jintian méi lái xuéxido, ^ kénéng bing le. 


小 红 今天 没 来 学 校 ， 可 能 病 了 。 


RII 


2 
中 药 traditional Chinese medicine — 4, 
6 


cónglái 
gl 


hs 从 来 ever 


kénéng 
可 能 perhaps, possibly 


xiyao 


, 西 药 Western medicine 


héulóng 


MRE, throat 
kaishui. 

开水 boiling water 
bei 

背 back 

shou 

手 hand 


érduo 


JEJE ear 


e Text 
(=) 

明明 和 小 红 今 天 都 病 了 ， 他 们 没 去 学 校 。 明 明 
的 胃 疾 得 很 ， 他 去 了 医院 。 药 房 里 有 中 药 ， 也 有 西 
药 。 明 明 从 来 没 吃 过 中 药 ， 他 想 试 试 。 小 红 伤 风 
T, KAAT, RRR, AKERS, BOAW 
吃 了 药 ， 也 给 她 喝 了 很 多 开水 。 要 是 他 们 明天 好 
了 ， 就 去 上 课 。 





: 你 不 舒服 吗 ? 

ART. 

发 烧 吗 ? 

发 烧 ， 喉 呢 疫 得 不 得 了 ， 还 咳嗽 。 
: 吃 药 了 吗 ? 

没有 ， 现 在 我 去 医院 看 病 。 

: 我 跟 你 一 起 去 吧 。 


pow oye ose Mee 
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dX 1. Fill in the number of the words according to the picture. 
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a 


X 





. Read the following sentences, then make your own 
sentences with the provided words and phrases. 


gming de wéiténgde hën. 


1) AH AE AR 今天 


热 
警察 局 远 
我 的 房间 大 
你 的 衣服 漂亮 
Mingming cónglái méi chiguo zhongyao. 
2) WAAR tat ws. 我 吃 羊肉 
Mike 去 北京 
Ann 看 中 国电 影 
她 来 这 个 城市 


Heuléngténg de budéliao. 
3) KERETET. * Fe Bt 脚 


lama géi tā chile yao. 
4) Puy Phe T 25. aay 孩子 买 了 照相 机 
nm 法 国 朋友 ”准备 了 纪念 品 
我 们 他 送 了 礼物 
我 的 笔友 我 。 写 了 信 


e 4. Translate the following sentences. 


D 我 昨天 开始 牙齿 疼 ， 我 吃 了 药 ， 今 天 没有 昨天 那么 阁 了 。 


2) 我 从 来 没 吃 过 中 药 ， 要 是 中 药 好 ， 我 就 试 试 。 


3) 早上 我 的 胃 疼 得 很 ， 现 在 比 早 上 更 疼 ， 我 要 去 医院 看 病 。 


0005) 小 红 今天 没 来 学 校 ， 可 能 病 了 。 


ro 5. Listen and mark each sentence with w or X. 





| 
1) 小 海 今天 没有 来 学 校 ， 因 为 他 病 了 。 
2) 他 去 了 医院 。 
3) 现在 他 在 家 里 学 习 。 


4) 小海 从 来 没 去 过 医院 ， 因 为 他 从 来 没 病 过 。 


5) 朋友 想 跟 他 一 起 去 看 病 。 





E 6. Answer the following questions. 


1) 你 常常 病 吗 ? 
2) 你 去 过 什么 医院 ? 

3) 病 的 时 候 ， 你 做 什么 ? 

4) 你 吃 过 中 药 吗 ? 你 想 试 试 吗 ? 
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Z 7. Write the characters. 





© 8. Practice your pronunciation. 


xün yin zhé bú yù 

寻 隐 者 不 遇 
Sóng xia wen  tóngzi, 
松下 问 童 子 ， 
Yan shi ca yao qu. 
£m RBH, 
Zhi zai ci shan zhong, 
只 在 此 山中 ， 
Yun shën bù zhi chu. 


云 深 不 知 处 。 
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Unsuccessfully Seeking 
a Hermit 


Beneath the pine, I ask the 
young student for the hermit. 
He says his teacher has gone to 
get medicine. 

The hermit is on this mountain, 
but the clouds are so thick that 


no one knows where he is. 


第 十 四 课 我 的 身体 越 来 越 好 


Learning Objectives 












» e Discuss sports. 
* Discuss living a healthy lifestyle. 


ò de shanti yue 


a : us 





a) New Words 


zhongtou 
5 钟头 hour 

lao 
t X old 
qi mă 
: Be 马 to ride a horse 
chóngwü 

宠物 pet 

jiankang 
5 健康 healthy; health 
shou 
11. 着 thin, stim 

yóuyóng 


13.7 E] useful 
15: £ to love 


— 


O =) UA Ge 


T Sentence Patterns 


Ta méitiàn zuo ji gè zhongtou de yündi 


Tā mèi tian zubliang ge zhongtóu de yindor 
. 她 每 天 做 两 个 钟头 的 运 
Ni xi bu xihuan yündong? 
. 你 喜 不 喜欢 运动 ? 
Wo méitiàn lù didn jù qù dà lánqu. 
. 我 每 天 六 点 就 去 打 篮 球 。 
Ni zhün bu zhinbei qù Zhongguo? 


. 你 准 不 准备 去 中 国 ? 


Uu e Ww P 
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ET EIU NH SR 8932 3) 9 


jù 
oe 就 as early as; already 
shao 
4. y young 
jāwù 
6 


s 家 务 housework 
shanti 


8. 身 体 body 
pang 

10. AF fat 

12: "P short 


chabudu5 


14.2% 多 almost 





Text 


(—) 
RRS de AC ÉGKIRX. FHHAKEAR 
打 太 极 举 ， 奶 奶 在 湖 边 散步 ， 区 区 每 个 星期 去 骑马 ， 
妈妈 每 天 除了 做 家 务 以 外 ， 还 做 两 个 钟头 的 运动 。 我 
跟 他 们 一 样 喜 欢 运动 ， 我 常常 跟 小 白 一 起 在 公园 的 草 
地 上 跑 。 小 白 是 一 只 小 狗 ， 是 我 的 宠物 。 我 在 学 校 里 
打 篮 球 ， 也 喜欢 游泳 ， 我 的 身体 很 健康 。 


(=) 
A: 你 喜 不 喜欢 运动 ? 
B: 很 喜欢 。 我 很 胖 ， 要 是 我 天 天 运动 MARA 
RT. 


A: 你 常常 做 什么 运动 ? 

B: 我 常常 游泳 ， 也 常常 打 复 球 。 你 打 不 打 篮 球 ? 

A: 我 不 打 篮球 ， 我 太 敌 了。 

B: RAW HAT BIR, MARAT, RAM, te 
跟 我 一 起 打 篮球 吧 。 

A: 什么 时 候 ? 

B: 我 每 天 早上 差不多 六 点 就 去 打 。 

A :六 点 ?| T, ABER, 
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Se 1. Read and match. 


lao xi@nsheng 


has NERE 
bú hui qi mă 
a w 2) REE 


ài zub jāwù 
3) 爱 做 家 务 
ping. sli 
4) 胖 女 士 
shou huaja 
5) XAR 
ái yündóngyuón 
6) Riza X 
liáng ge chóngwü " : 
7) 两 个 完 物 "m 
shénti bù hao > y 


8) 身体 不 好 2 





& 2. Listen and mark (w ) the correct pictures. 














8 








MP 
Ga 3. Read the following sentences, then make your own 
sentences with the provided words and phrases. 


Mama méi tidn zuo liang ge zhangtou de P 


1) 33,38, 3 X t ih NAP 3, 4918 


我 ESAS E VR 
CE 看 四 个 钟头 书 
Pa 打 半 个 钟头 KM 
学 生 写 一 个 钟头 作业 
Ni xi bu xihuanyindong? 
2) 你 喜 不 喜欢 运动 ? 他 准 不 准备 去 中 国 


fud] KRKE 我 
你 现在 休 不 休息 
我 们 ”明天 考 不 考试 


We mëi tian zéoshanglia dan jù qichuáng. 


3) 我 每 天 早上 六 点 就 起 床 。 老师 七 点 来 了 
奶奶 晚上 九 点 “睡觉 
我 的 病 ” 昨 天 好 了 
比赛 AB 开始 
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Wo hën pang. 


4) 我 很 胖 。 哥哥 高 
那个 演员 4 
他 的 妻子 A 


. Translate the following sentences. 








1) 我 家 的 男女 老少 都 喜欢 足球 ， 要 是 有 比赛 ， 我 们 就 
一 起 去 看 。 

2) 我 爱 上 网 ， 每 天 我 都 看 两 个 钟头 网 上 的 新 闻 ， 还 写 
一 个 钟头 的 电子 邮件 。 

3) 你 吉 不 喜欢 去 购物 中 心 ? 我 请 你 跟 我 一 起 去 买 东 
西 ， 购 物 中 心 离 我 家 不 远 。 

4) 你 会 不 会 骑马 ? 我 家 附近 有 一 个 地 方 ， 可 以 学 习 崎 
马 ， 我 每 个 星期 去 学 习 差不多 两 个 钟头 。 

5) 你 知道 吗 ? 中 国人 说 :“ 早 睡 早起 ， 身 体 健 康 。” 你 试 
RE, RAA. 





. Answer the following questions. 


1) 你 喜 不 喜欢 运动 ? 喜欢 什么 运动 ? 

2) 你 每 天 做 几 个 钟头 运动 ? 每 个 星期 呢 ? 
3) 你 喜欢 宠物 吗 ? 你 有 什么 宠物 ? 

4) 现在 你 的 身体 好 不 好 ? 

5) 吃 什 么 是 健康 的 ? 吃 什 么 是 不 健康 的 ? 


«uo 








\ 


D 


#6 6. Write the characters. 


p 






































[e| Nep PE A apr 过 





& (Ne) DR | 兰芝 | E 














«ung 




















PTAR 我 们 都 爱 吃 她 做 的 点 恬 


Learning Objectives 





e Discuss healthy food. 


e Describe your daily meals. 





LY New Words 


chào chi fan 


1. X» to fry 2. "C, JR. to have dinner 
zaofan wifan 

3. 早饭 breakfast 4. 午 饭 lunch 
zhà wanfan 

5. A to boil; to cook 6. 晚饭 supper 
tang hën jù 

dbs 汤 soup 8. 很 久 (for a) long time 
he jù hé zui 

9. 喝酒 to drink wine 10. "HAF drunk 
zhóngwü wan 

11. 中 午 midday 12. HE bowl 


& Sentence Patterns 


| 5 Text 


We yé chi rou, ye chi cài, 
RULA, WER. 
Wómen dou ai chi tà zuo de dinxin. 
.我 们 都 爱 吃 她 做 的 点 心 。 
Ta chào de cai bu haochi, 


2 
3. 他 炒 的 菜 不 好 吃 。 
4. 


Ni dHguo Zhongguócii máyiu? 
你 吃 过 中 国 菜 没有 ? 


Wa zud de Zhéngguócüihén hüochi. 


5. 我 做 的 中 国 菜 很 好 吃 。 


(= 
我 是 一 个 中 学 的 学 生 ， 学 校 离 我 家 很 近 ， 所 以 
我 每 天 在 家 吃饭 。 我 的 早饭 有 鸡蛋 、 牛 奶 和 面包 


BAB OE PRR, WER, Baked 
妈 煮 的 米饭 。 晚 饭 我 吃 得 不 多 ， 常 常 吃 面条 儿 。 我 
妈妈 炒 的 菜 很 好 吃 ， 她 做 的 汤 也 很 好 喝 。 她 还 会 做 


AS, 我 们 都 爱 吃 她 做 的 点 心 。 


«u3ge 


(二 ) 
在 你 的 家 里 ， 谁 做 饭 ? 
我 妈妈 做 饭 。 
: 你 喜欢 她 做 的 饭 吗 ? 
很 喜欢 ， 她 做 的 饭 很 好 吃 。 
: 你 爸爸 会 做 饭 吗 ? 
他 会 ， 可 是 他 炒 的 菜 很 不 好 吃 ， 所 以 他 很 久 没有 
做 饭 了 。 
: 你 爸爸 喝酒 吗 ? 
: 我 爸爸 爱 喝酒 ， 他 每 天 晚上 都 喝酒 。 可 是 他 喝 得 
不 多 ， 他 从 来 没 喝 醉 过 。 


We 


> 


人 1. Match the Chinese with the English. 


bù chi zaofan 

1) RLF a) to have dinner in a restaurant 
à he jü 

2) 爱 喝酒 b) to cook beef 


zai xuéxiao chi wifan 
3) 在 学 校 吃 午饭 c) to love drinking 
zai Fandian chi wanfan 
4) 在 饭店 吃 晚饭 d) to have lunch at school 
bú ài zuofan 
5) 不 爱 做 饭 e) fried eggs 
chángcháng he zui 
6) 常常 ES f) to dislike cooking 
zhi niurou 
7) 者 牛肉 g) to do not have breakfast 
chào jidan 
h) often be drunk 





P) 2. Listen and fill in the person's name. 








ni 
ea 3. Read the following sentences, then make your own 
sentences with the provided words and phrases. 


We yé chirou, yè chica. 

D) 我 也 吃 肉 ， 也 吃 菜 。 会 汉语 
爱 吃 牛肉 
喜欢 米饭 
想 做 医生 
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会 英语 

爱 吃 鸡 肉 
喜欢 面条 儿 
想 做 教师 


men déu ài chi tà zuo. de dianxin, 


2) ATI ARE JAH Sos, 买 他 写 的 书 
吃 妈 妈 炒 的 莱 
sr Ann 说 的 汉语 
看 成 龙 表 演 的 电影 
Xuexiao li we jā hèn jin. 
3) 学 校 离 我 家 很 近 。 商店 电影 院 近 
教室 图 书馆 近 
机 场 市 中 心 远 
饭店 学 校 远 
Ta cénglai méi wei teng guo, 

4) UA CE JI, 我 感冒 
Jim 训练 
足球 队 比赛 
戏剧 队 表演 


@ 4. Translate the following sentences. 





1) 我 是 一 个 中 学 的 学 生 ， 学 校 离 我 家 很 远 ， 所 以 我 每 天 
都 在 学 校 吃 午饭 。 

2) 你 吃 过 中 国 菜 没 有 ? 我 会 做 中 国 菜 ， 我 做 的 中 国 菜 很 
Fr, 

3) 我 爱 吃 中 国 快 父 ， 我 常常 跟 朋友 一 起 去 吃 快餐 。 





«ues 


4) 我 们 在 中 秋 节 也 吃 月 饼 ， 也 吃水 果 ， 每 个 人 都 很 高 兴 。 

5) 中 午 我 想 吃 一 碗 面条 儿 ， 你 想 吃 什么 ? 

6) 我 妈妈 做 的 汤 非 常 好 喝 ， 可 是 妈妈 工作 很 忙 ， 很 久 没 
有 做 汤 了 。 


. Make a paragraph according to the questions. 


1) 你 在 哪儿 吃 早饭 ? 午饭 呢 ? 晚饭 呢 ? 
2) 你 早饭 喜欢 吃 什么 ? 

3) 在 你 的 家 里 ， 谁 做 饭 ? 你 爱 吃 吗 ? 
4) 你 会 做 饭 吗 ? 你 想 学 吗 ? 
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WF 6. Write the characters. 





a s 


a N 
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单元 小 结 


1. 主语 + 形容 词 + 得 很 


2. RA+MA DE alis eb is] 


3 XA E 每 天 + 动词 + 若干 个 
钟头 (小 时 ) 二 的 二 名词 


4. 某 人 + 每 天 + 钟点 十 就 十 去 十 
做 某 事 


5. 某 人 + 也 二 动词 + 名 词 ,， 也 十 动 
i] yy + B78), 


6. KH A+ ate + Bh is] + RAF 
动词 省 的 + 名 词 


7. 某 人 + 动词 + 的 + 名 词 十 
(不 ) 好 吃 


8. 菜 人 + 动词 + 过 + 名 词 + 没 有 ? 





LE 


LE 


例 向 : 


例 身 : 
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例 向 : 


例句 : 


H: 


他 的 胃 疫 得 很 。 

那个 礼堂 高 得 很 。 

我 的 房间 大 得 很 。 

他 从 来 没 吃 过 中 药 。 

我 苑 箱 从 来 没 去 过 欧洲 。 
我 们 从 来 没 看 过 京剧 。 


: 她 每 天 做 两 个 钟头 的 运动 。 


奶奶 每 天 看 三 个 钟头 的 电视 。 
我 们 每 天 打 半 个 小 时 的 篮球 。 


我 每 天 六 点 就 去 打 得 球 。 
爸爸 每 天 八 点 就 去 工作 。 
我 们 每 天 十 一 点 就 去 吃饭 。 


RW, wR, 
学 生 也 说 英语 ， 也 说 汉语 。 
他 们 也 打 篮 球 ， 也 打 羽 毛 球 。 


我 们 都 爱 吃 她 做 的 点 心 。 
他 们 都 爱 看 这 个 作家 写 的 书 。 
我 们 都 爱 听 老 师 说 的 汉语 。 


你 做 的 饭 好 吃 。 
他 炒 的 菜 不 好 吃 。 
我 买 的 快餐 好 吃 。 


你 吃 过 中 国 菜 没有 ? 
你 们 去 过 长 城 没有 ? 
他 们 学 过 汉语 没有 ? 


中 
Chinese Culture 


PN 








Traditional Chinese Medicine and 
Chinese Herbalism 


Traditional Chinese Medicine, or TCM, has a long 
history of linking each organ and the environment 
to the entire body's functioning. Over 2,500 years 
ago, TCM theory was already well established, 
with the holistic concept and dialectic view of the 
unity of humanity and nature. In TCM practice, the 
diagnosis and treatment of a disease must be suited to 
differing conditions in terms of time, location, and the 
individual. It is also held true that every part or organ 
within the body is integral to the body as a whole, so a 
patient cannot be diagnosed merely by referring to one 
particular area of suffering. He or she must be treated 
holistically, taking all of the body's parts and functions 
into account. As such, there is a variety of treatments, 
such using herbs, acupuncture, and traditional massage 
in order to set every part of the body in perfect accord, 
thus curing the disease. 

Within TCM, there is the practice of herbalism, or 
the use of herb and other natural products as medicine. 
Such medicines can be made from herbs (including 
the root, stem, leaf, and fruit), animal products (such 
as viscera, skin, bones, and assorted organs), and 
minerals. Chinese herbalism got its name because that 
the herbs constitute its majority traditionally. Along 
with the development of herb process technology, the 
Chinese patent medicine has the same effect as the 
decoction of medical ingredients. 


«ug 


Unit "s ERES SML and mould 









Learning Objectives 


e Discuss and describe weekend activities. 
e Learn the pattern of directional complement. 


Xisngmao k'üi 


Te. 





mi New Words 


xióngmào dóngwüyuán 
1. RE d panda 2. 动物 园 zoo 
dou zhàn 
AF EI all 4. 站 to stand 
qilài men 
5. 起 来 由 6. 们 (a suffix indicating plural) 
de guolai 
7. 地 (a structural particle) 8. 过 来 to come over; to come up 
shichang mingxinpian 
9. 市 场 market 10. 明信片 postcard 
shéngbing dài 
11. 生病 sick; to be sick 12. 得 need 
zhengzai huai 
13. 正在 in the process of 14. 坏 bad; broken 


shangd} 
15. 生气 angry; to get angry 16. 


yánjing 


ARE, glasses 


R Sentence Patterns 
Xiengmao ké’ai ji 
L.ABT RAT, 
We he pengyou qù dongwüyuán kanxiongmao le. 
2. AAA Ie SR DRI T. 
Wómen shihou, xióngmào kaishi zuo yóuxi le. 
3. ATL Oyu, ROBOT AS MGR LT 
Houbian de  háizi dou zhan qila le. 


4. 后边 的 孩子 都 站 起 来 了 。 


Házmen gaoxing de páo quélai. 


5. 孩子 们 高 兴 地 跑 过 来 。 
12) Text E 


我 们 城市 的 动物 园 里 有 两 只 能 猫 。 星 期 六 ， 我 
和 朋友 去 动物 园 看 能 猫 了 。 我 们 去 的 时 候 ， 能 猫 开 
始 做 游戏 了 ， 孩 子 们 高 兴 地 跑 过 来 。 看 能 猫 的 人 越 来 
越 多 ,后 边 的 孩子 部 站 起 来 了 。 能 猫 可 爱 极 了 ， 孩 子 
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们 高 兴 得 不 得 了 。 
回 家 的 时 候 ， 我 和 朋友 去 市 场 买 能 猫 的 明信片 ， 
我 们 买 了 很 多 明信片 。 朋 友 跟 我 一 样 喜 欢 能 猫 。 
(二 ) 
: 星期 六 ， 你 看 能 猫 了 吗 ? 
我 看 了 ， 我 们 去 的 时 候 ， 能 猫 正 在 做 游戏 。 
能 猫 可 爱 吗 ? 
: RATRAT., RAI? 
我 没 看 过 ， 我 去 的 时 候 ， 能 猫 生 病 了 。 
: 今天 我 们 一 起 去 看 吧 | 
: 我 的 眼镜 坏 了 ， 我 得 去 商店 买 新 眼镜 。 


»U»LU»U» 


WF 1. Match the Chinese with the English. 


liang zhi xiongmao 
1) 两 只 能 猫 a) to begin playing games 
qi dórgwüyuón 
2) 去 动物 园 b) more and more 
kaishi zuo yóuxi 
3) 开始 做 游戏 c) two pandas 
pho. gudlái 
4) 跑 过 来 d) very angry 
yue lái yuedua 
5) 越 来 越 多 e) glasses 
hán shingai 
6) 很 生气 f) to buy postcards 
ke'a ji le 
T 可 爱 极 了 g) to run (towards) 
mái mingxinpian 
8) 买 明信片 h) to go to the zoo 


yanjng 


9) 眼镜 i) extremely lovely 





«ue 


e$ 2. Listen and mark each sentence with w or X. 








Wémen chéngshi dedongwüyuán li méiyóuxióngmáo. 
1) 我 们 城市 的 动物 园 里 没有 能 猫 。 (x) 
Xingqiliù, women qu kanxióngmào le. 
2) 星期 六 ， 我 们 去 看 熊猫 了 。 ( ) | 
Wò he pengyou mále han dud mingxinpian. | 
3) 我 和 朋友 买 了 很 多 明信片 。 ( ) 
Wémen zai shichang mai mingxinpian. 
4) 我 们 在 市 场 买 明信片 。 €) 
Wò depéngyoubü xihuan xióngmào. | 
5) 我 的 朋友 不 喜欢 能 猫 。 €) 
Women qù dangwuyuan de shihou, xiongmao shuijao le. 
6) 我 们 去 动物 园 的 时 候 ， 能 猫 睡 觉 了 。 C ) 
Xiongmao zuo yóuxi de shihou, háizimen hën shang eg. 
7) 熊猫 做 游戏 的 时 候 ， 孩 子 们 很 生气 。 €) 
Xiongmao bù ké'ài. 
8) 能 猫 不 可 爱 。 ( ) 
We de yanjinghuaile, wó dèi măi xin yanjing. 
9) 我 的 眼镜 坏 了 ， 我 得 买 新 眼镜 。 €) 











P: 
ea 3. Read the following sentences, then make new sentences 
with the provided words and phrases. 


Xingailiù, hé pengyou qù dbngwiyuankanxangmao le. 


1) 星期 六 , ARMAS HAA 熊猫 了 。 


昨天 市 场 买 明信片 
星期 一 剧院 看 京剧 
星期 二 体育 馆 打 网 球 
2012 年 中 国 学 习 汉语 


«125» 


men 


xiongmao küishi zuo yóuxi 


ù shihou, E 
2 ATE GNE, RETI AT, 


妈妈 
小 明 
EE 
哥哥 
Mike 和 朋友 


Háizmen gàoxing de pao guolài. 


3) 孩子 们 高 兴 地 跑 过 来 。 


站 
走 


AR 

写作 业 

看 电视 里 的 足球 比赛 
看 电子 邮件 

学 习 汉 语 


起 来 
过 来 


hé péngyou qushangdanmaixiongmao de mingxinplan。 


Huija shihou, 
4) RMB, ide MAK BE RAIA. 


坐 火 车 
开车 

看 京剧 
踢 足 球 


看 汉语 书 

听 中 国 音乐 

买 了 很 多 唱片 

F 6 6051 zd 


@ 4. Translate the following sentences. 










TR, 


2) 我 喜欢 跟 老年 人 一 起 看 京剧 ， 
兴 极 了 ， 我 也 很 高 兴 。 


1) 我 们 城市 的 动物 园 里 有 两 只 熊猫， 能 猫 从 中 国 来 ， 





看 京剧 的 时 候 ， 他 们 高 


3) 看 能 猫 的 孩子 们 都 高 兴 地 跑 过 来 ， 他 们 很 喜欢 能 猫 。 

4) 听 音 乐 会 的 时 候 ，Mike 买 了 很 多 中 国 音乐 的 CD， 他 
要 送 朋友 礼物 。 

5) 我 从 来 没 看 过 熊猫 做 游戏 ， 我 去 动物 园 的 时 候 ， 熊 猫 
睡觉 了 。 

6) 今天 我 不 能 去 看 能 猫 ， 因 为 我 的 眼镜 坏 了 。 


. Describe the pictures with the provided phrases. 


看 熊猫 了 
TERT 
很 高 兴 
很 多 

站 起 来 





去 市 场 
想 买 能 猫 的 明信片 
跟 你 一 起 去 


urbe 





Z 6. Write the characters. 











© 7. Practice your pronunciation. 


q bù sh 
七 步 诗 


A Poem in Seven Steps 


Zhü dou ran douqi， 
AEREE, 


Dou zai fù zhong qi. 


Cooking beans with a bean stalk, 


ESE YP iz, The beans cry in the cauldron. 
Bén shi tóng gén shéng, Originally born of the same root, 
本 是 同根 生 ， 


Why do you now burn me? 
Xing jàn hé ta jil 


AMTK S| 
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PTER “我们 都 在 图 书馆 看 书 


Learning Objectives 





® Discuss the school life. 


e Discuss the after-school activities. 





in) New Words 


yuedü keji 
1. 阅读 to read 2. 科技 science and technology 
kéxué chuang 
3. 科学 science 4. 窗 window 
yihou hé 
5. 以 后 after; thereafter 6. 河 river 
qào yazi 
7. 桥 bridge 8. 鸭子 duck 
chüqu zhang 
9. 出 去 togoouti out 10. #P clock 
zhuán 


11. 转 toturn 


nèi 


13: 内 inside 


guan 
12. € ( 灯 / 电 视 / 门 ) 
to close; to switch off 


zhiwü 


14. 植物 plant 


d Sentence Patterns 


Xie yh, — shidoubi hui jā, 
1. 下课 以 后 ， 谁 都 不 回 家 。 

Wamen dou zai tüshüguón kan sha. 
2. 我 们 都 在 图 书馆 看 书 。 

Wemen canechigg yudü Keishi. 
3. AT ER DE EAT ALB 

Zhöngguó Guójā Tishiguin shi Zhangguo zu dà de tishiguin, 

4. 中 国 国家 图 书馆 是 中 国 最 大 的 图 书馆 。 

Toshaguan li hà bign hen jn. 


5. 图 书馆 离 湖 边 很 近 。 


(5 Text mm 


这 是 我 们 学 校 的 图 书馆 ， 图 书馆 里 有 很 多 书 。 
我 喜欢 科学 ， 我 常常 在 图 书馆 阅读 科技 书 。 我 的 中 


< 130 PP 


国 同学 小 明 音 欢 历史 ， 他 常常 看 中 国 历史 的 书 。 我 的 
同学 们 都 喜欢 去 图 书馆 。 下 课 以 后 ， 谁 都 不 回 家 ， 
我 们 都 在 图 书馆 看 书 。 

图 书馆 窗外 边 的 风景 很 好 ， 有 一 条 小 河 ， 河 上 有 
DF, TEAS, TMAH, BEAT. AN 


常常 出 去 在 草地 上 散步 。 | 
(6) 

A: 你 好 ! 请 问 图 书馆 几 点 开 ? 

B: JURT, 

A: 现在 几 点 ? 

B: 我 没有 手表 。 前 边 有 一 个 钟 ， 转 过 去 就 可 以 看 到 。 

A: 谢谢 ! 请 问 图 书馆 几 点 关门 ? 

B: 下 午 五 点 关门 。 


"ua 1. Match the Chinese with the English. 


wamen xuéxiao de tüshüguán 

1) 我 们 学 校 的 图 书馆 a) to love science 
xihuan kéxué 

2) 喜欢 科学 b) to love history 


kējishū 
3) 科技 书 c) to read books in the library 


xihuan lishi 
4) 喜欢 历史 d) the scenery outside the window 


tüshüguán nei 
5) 图 书馆 内 e) river side 
zai tüshüguàn kan shi 
6) 在 图 书馆 看 书 们 in the library 
chuang waibian de fangjing 
7) 窗 外 边 的 风景 g) our school's library 
hé pangbian 


8) i h) science and technology books 
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& 2. Listen and mark (v^) the correct pictures. 


1) 2) 9 
^ 

















R2 
ts 3. Read the following sentences, then make your own 
sentences with the provided words and phrases. 


Wémen dou zai tushuguan kan shi. 


1) 我 们 都 在 图 书馆 看 书 。 运动 场 踢 足 球 
剧院 看 京剧 
电影 院 看 电影 
教室 上 汉语 课 
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Wé xihuan kéxue, wò chángcháng zai 


2) 我 喜欢 科学, 我 常常 在 历史 历史 
tüshüguán yuedü kajis n H 
[EIDEM TT TS 
地 理 地 理 
书法 书法 
Xioke yihou, ^ sheidaubu hui jiä, 
3) 下 课 以 后 ， 谁 都 不 回 家 ， 运动 场 ” 踢 足球 
wómen dóu zài tushaguan kan shi. 博物 馆 ”看 展览 
Ui SE ie 
我 们 都 在 图 书馆 看 v KE 听 中 国 音乐 
体育 馆 ”游泳 
Tushuguan li he hèn jin, Fengiing hén pidoliang. 
4) 图 书馆 离 河 很 近 ， 风 景 很 漂亮 。 我 家 海滩 
博物 馆 湖 边 
学 校 山 
汽车 站 长 城 


. Translate the following sentences. 


1) 图 书馆 每 天 早上 九 点 开 ， 我 八 点 半 从 我 家 去 图 书馆 ， 


我 家 离 图 书馆 不 远 。 


2) 我 和 我 的 朋友 部 喜欢 上 网 ， 下 课 以 后 ， 谁 都 不 回 


家 ， 我 们 去 图 书馆 看 网 上 的 新 闻 。 


3) 中 国 国 家 博物 馆 外 面 的 风景 很 好 ， 有 天 安 门 广场 ， 


有 故宫 ， 漂 亮 极 了 。 
4) 要 是 你 喜欢 看 书 ， 就 来 我 们 学 校 的 
馆 里 有 很 多 书 。 
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图 书馆 吧 ， 





| 





书 











5 中 国 国家 图 书馆 是 中 国 最 大 的 图 书馆 ， 每 天 有 很 多 
人 来 看 书 ， 图 书馆 里 的 书 多 极 了 。 

6) 图 书馆 每 天 下 午 五 点 关门 ， 有 了 时候 我 和 我 的 同学 们 
在 图 书馆 外 面 的 草地 上 散步 。 





E 5. Describe the pictures with the provided patterns and 
phrases. 


Q) 这 是 图 书馆 。 
ees o 有 很 多 书 : 中 文书 、 英 文 


书 、 法 文书 、 地 理 书 、 历 史 





这 是 运动 场 。 

sse 有 很 多 人 打 羽 毛 球 、 打 网 
球 、 踢 足球 。 

FRAUE, AMA 
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Y 6. Write the characters. 
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Learning Objectives 


e Discuss outdoor activities. 


e Describe one of your outdoor events. 





Wamen dou páoshàng shin qi 


我 们 都 跑 上 山 去 。 


i New Words 
shan 
1. 山 mountain 
tiànkong 
,天空 sky 
dila 


3 

S 打雷 to thunder 
xibian 

7. 西 ( 边 ) west 

tüiyáng 

9. 太阳 thesun 
kõu 

11. @ mouth 

13; Jh temple 
xingxing 


15. € € star 


T Sentence Patterns 
Wamen dóu poshang shan 


LARA Ed, 


xiabian 
2. F (3L) below 
yún 
4. 云 cloud 
xà yù 
6. F torain 
pa shán 
8. Jf to climb a mountain 
kuai 


10. 快 soon, fast, quickly 


kě 

12. 渴 thirsty 
zhangjan 

14. 中 间 middle 
sénlin 


16. 森林 forest 


Wemen cang shan xübian paoshang shin qu. 


2. 我 们 从 山下 边 跑 Eun 
Women zéuxia shan lái. 
3. 我 们 走 下 山 来 。 


Tang you hin ds yin. 


空 有 很 多 云 。 
Dig e. ^ bodyuc sn = b 
5. 打雷 了 ， 快 要 下 


Baibian de shan he xibian 3 Be yiyang gao. 


6. 北边 的 山 和 西边 的 山 一 样 高 。 


15) Text 


今天 我 们 去 爬山 了 ， 可 是 天 气 不 好 ， 没 有 太阳 。 
早上 八 点 的 时 候 ， 我 和 朋友 们 开始 比赛 ， 我 们 从 山 





下 边 跑 上 山 去 ， 我 们 都 跑 得 很 快 。 中 午 的 时 候 ， 我 
们 口 渴 了 ， 也 钱 了 ， 去 一 个 庙 里 休息 、 吃 饭 。 庙 在 
山 的 中 间 ， 风 景 很 漂亮 。 

晚上 ， 我 们 走 下 山 来 ， 天 空 有 很 多 云 ， 没 有 星 
星 ， 打雷 了 ， 快 要 下 雨 了 。 

(二 ) 

: 你 喜欢 爬山 吗 ? 
我 很 喜欢 。 你 常常 去 疏 山 吗 ? 
: 我 每 个 星期 都 去 。 
WHE IL ME a? 
: 去 城市 西边 。 那 里 的 山 很 高 。 你 呢 ? 
: 我 去 北边 ， 北 边 的 山上 有 森林 。 北 边 的 山 和 西边 
的 山 一 样 高 。 


w>w>w> 


. Match the Chinese with the English. 


qù pa shan 
1) L a) to start a match or competition 
méiyóu xingxing 
2) 没有 星星 b) to climb a mountain 
kaishi bisài 
3) 开始 比赛 c) to run fast 
paoshang shan qu 
4) 跑 上 LH d) to get hungry 
pao de kuai 
5) 跑 得 快 e) to get thirsty 
kóu ke le 
6) 口 渴 了 f) to walk to the foot of the mountain 
è le 
7) KT g) to run to the top of the mountain 
zouxia shan lái 


8) APLAR h) no stars 
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ME 
ts 3. Read the following sentences, then make your own 
sentences with the provided words and phrases. 


Wémen paoshang shan qu. 


1) 我 们 跑 上山 去 。 


Tamen dóu pao de hankuoi 


2) 他 们 都 跑 得 很 快 。 


«395 


Me ch de e 


很 流行 


Béibian de shan gan xibian de shan yiyang gao. 


3) 北边 的 山 跟 西边 的 山 一 样 高 。 


香港 广州 热 
我 的 汉语 我 哥哥 的 汉语 好 
这 个 电影 那个 电影 有 意思 
我 做 的 点 心 妈妈 做 的 点 心 好 吃 


这 个 地 区 的 风景 那个 地 区 的 风景 漂亮 


Dàlé le, kuaiyao xia yù le. 


4) 打雷 了 ， 快 要 下 雨 了 。 演员 来 表演 
ARET 上 课 
妈妈 卉 饭 吃饭 
运动 员 都 来 比赛 


[^] 4. Translate the following sentences. 


1) f 45 RAAB, A AM, 

2) 我 们 从 山下 边 跑 上 山 去 ， 每 个 人 都 跑 得 很 快 ， 我 们 
POR NEL, 

3) ADAT, URT, AMARE tHE 

4) 副 风 了 ， 天 空 有 很 多 云 ， 快 要 下 十 了 。 

5) 城市 的 西边 有 很 多 山 ， 北 边 也 有 很 多 山 ， 西 边 的 山 
和 北边 的 山 一 样 高 。 

6) 邮局 在 火车 站 和 警察 局 的 中 间 ， 离 公共 汽车 站 也 不 远 。 
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Ww 5. 


Match the questions with the answers. 


1) fiie Ae Ly o a) TEFL, 
2) NE Ly WG WEAR KAIF HP b) 我 常常 去 爬山 。 
3) 几 点 开始 爬山 ? c) 我 口 渴 了 。 


4) 你 跑 得 快 吗 ? d) 我 开车 去 疏 山 。 

5) 你 口 渴 吗 ? e) 那里 的 山 很 高 。 

6) 那里 的 山高 吗 ? f) EL AG APE RAAF 
7) 你 坐 公 共 汽 车 去 爬山 吗 ? g) 我 跑 得 很 快 。 





ab e. 


Describe the pictures with the provided patterns and 
phrases. 





星期 六 于 o en 很 高 
公共 汽车 去 长 城 。 ee 从 长 城下 边 跑 …… 
TE 比赛 


«uus 





V 7. Write the characters. 


Son ox 





回 家 的 时 候 ， 我 们 去 …… 
Axes de 
长 城 的 明信片 和 熊猫 的 明 





Me 


— 


























XE 
k | 
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«pue 


"rm 


单元 小 结 


1. 主语 + 形容 词 + 极 了 


2. 主语 + 去 + 某 处 + 做 菜 事 + 了 


3. 动词 |+ 宾 语 | 十 的 时 候 ， 
主语 + 动词 十 宾语 ， 


4. 主语 + 形容 词 + 地 + 做 某 事 


5. 谁 + 都 (+ 不 ) + 动词 + 宾语 


6. 主语 + 都 二 在 + 某 处 + 做 某 事 


7. 主语 + 动词 + 过 /起 + 来 /去 


8. 主语 + 动词 + 上 /下 ++ 某 处 + 
来 /去 


9.A+ 跟 +B+ 一 样 + 形 容 词 


例 向 


例句 : 


UDE 


4p] 8) : 


例 身 : 





eue 


例 向 : 


H: 


例 向 : 


例 向 : 


熊猫 可 爱 极 了 。 
明信片 漂亮 极 了 。 
这 个 明信片 贵 极 了 。 


Aho MAE ah Yo BA HAST, 
他 和 和 爸爸 去 运动 场 看 足球 比 
赛 了 。 

他 们 去 中 国学 习 汉 语 了 。 


开车 的 时 候 ， 我 听 中 国 音乐 。 
回 家 的 时 候 ， 我 买 了 明信片 。 


我 们 高 兴 地 看 电子 邮件 。 
孩子 们 高 兴 地 做 运动 。 
爸爸 高 兴 地 去 工作 。 


谁 都 喜欢 这 个 电影 。 
谁 都 想 买 新 电脑 。 
下 课 以 后 ， 谁 都 不 回 家 。 
谁 都 不 想 吃 快餐 。 


我 们 都 在 图 书馆 看 书 。 
我 们 都 在 运动 场 中 足球 。 


孩子 们 站 起 来 。 
老师 走 过 去 。 


他 们 走 下 山 来 。 
我 们 都 跑 上 山 去 。 


北边 的 山 和 西边 的 山 一 样 高 。 
这 个 电影 跟 那 个 电影 一 样 有 
意思 。 


香港 跟 广 州 一 样 热 。 











Four Traditional Arts 


Although there are many traditional arts 
throughout China, four are unique to ancient 
China's well-educated upper class: guqin (a 
stringed instrument), weiqi (or the game of Go), 
calligraphy, and painting. These four activities 
were associated with self-cultivation and the great 
accomplishments of the scholar-elite of China. 
These arts are originated in the middle or lower 
reaches of the Yellow River in the dawn of Chinese 
civilization, approximately 2,607 BC to 2,110 
BC. With such a long history, the arts of gugin, 
weiqi, calligraphy, and painting reflect the values 
and philosophy of ancient Chinese. For example, 
Gaoshan Liushui, literally high mountains and 
flowing water, a master piece in traditional Chinese 
music, has now become an idiom to describe the 
difficulty of finding someone who can appreciate 
you and your talent. Another idiom, ginse heming, 
literally gin and se (two musical instruments) 
harmonize perfectly, is used to describe a couple’s 
love and harmony. 
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第 十 九 课 有 什么 新 闻 


Learning Objectives 





e Discuss news on TV. 
e Discuss general social issues. 


e Summarize and report the news you've seen or read. 


k —_— Yu shénme xinwén? 


E CIAL 
"A C 






 wenti yue lái yue da. 


了 Api RAE X, ee 
ndi p". n 
pii " 





Ly New Words 


digit dipin 


l. 地 球 earth 2. 毒品 drug 
dixuh ee 
Bk 学 university 4. 访问 tovisit 
göngzi yóu qian 
5. 工资 salary 6. 有 钱 rich, wealthy 
banfa xia xingqi 
7. 办 法 way, method 8. 下 星期 next week 
Maizhau chou yan 
9. 美洲 America 10. 拍 烟 tosmoke 
indi jin 
JE 印度 India 12; 结婚 to get married 
féngsü Feizhau 
13. 风俗 social customs 14. 非洲 Africa 
haoxiang zhidao 


15. 好 像 seem 16. 知道 toknow 


= Sentence Patterns 


Ni yau melyau kan jintian de danshi? 
1. 你 有 没有 看 今天 的 电视 ? 
Ni you méiydu tingguo zhege changpian? 
2. 你 有 没有 听 过 这 个 唱片 ? 
Ta shénme dou zhidao. 
3. 他 什么 都 知道 。 
Shenme xinwen wo d5u kan. 
4. 什么 新 闻 我 都 看 。 
Diqü ^ würàn wenti he dipin wenti yue là yue dà. 


5. 地 球 污 染 问题 和 毒品 问题 越 来 越 大 。 


«uy 


& Text 


(=) 
新 闻 是 我 最 喜欢 看 的 电视 节目 。 我 看 国际 新 
闻 ， 也 看 本 地 新 闻 ， 还 看 体育 新 闻 ， 什 么 新 闻 我 都 
看 。 你 有 没有 看 今天 的 本 地 新 闻 ? 一 个 美国 的 大 学 
校长 要 来 我 们 学 校 访 问 ， 新 闻 还 说 ， 现 在 我 们 这 里 
工人 的 工资 越 来 越 高 ， 他 们 会 越 来 越 有 钱 。 国 际 新 
闻 说 ， 地 球 污染 问题 和 毒品 问题 越 来 越 大 ， 可 是 我 
们 还 没有 找到 更 好 的 办 法 。 体 育 新 闻 是 ， 下 星期 中 
国足 球 队 要 去 美洲 和 欧洲 比赛 。 
(=) 
你 有 没有 看 今天 的 电视 ? 
没有 。 有 什么 新 闻 ? 
: 本 地 新 闻 说 ， 现 在 中 学 里 抽烟 的 学 生 越 来 越 多 ， 
还 说 ， 我 们 的 博物 馆 要 有 两 个 新 展览 。 
B: 什么 展览 ? 
A: 一 个 是 印度 结婚 风俗 展览 ， 一 个 是 非洲 艺术 
展览 。 
B: 有 没有 说 什么 时 候 开 始 ? 我 想 去 看 看 。 
A: 好 像 是 下 星期 ， 我 忘 了 。 你 去 问 问 小 海 吧 ， 他 也 
喜欢 艺术 展览 ， 他 什么 都 知道 。 
B: 好 ， 我 去 问 小 海 。 


pom ye 


«uev 


WÈ 1. Match the Chinese with the English. 


wo bu zhidao 
1) 我 不 知道 a) worker's salary 
wamen de digü 
2) 我 们 的 地 球 b) Indian social customs 
Yindu fēngsú 
3) 印度 风俗 c) I do not know 
düpin wenti Nu 
4) 毒品 问题 d) to come to visit the UK 


góngrén de góngzi 


5) 工人 的 工资 €) going to get married 


i Yingguó fangwen 
6 AXI M D) our carth 
7) RE A ; g) America and Africa 
Méizhou hé Faizhóu 
8) 美洲 和 非洲 
owno er ye i) to go to the USA next week 


9) 好 像 很 有 钱 


X shag gl Mig j) seems to be very wealthy 


10) 下 星期 去 美国 


h) drug problem 





& 2. Number the pictures in the order that you hear. 








sm 
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d 
ea 3. Read the following dialogues and sentences, then make 


your own dialogues or sentences with the provided words 


and phrases. 


Ni 


li you méiyóu kan jintian de danshi? 

1) A: 你 有 没有 看 今天 的 电视 ? 
We kan le. Wò méi kan. 
B: 我 看 了 。/ 我 没 看 。 


Ni yaumeiyau kanguo zhége danying? 
2) A: 你 有 没有 看 过 这 个 电影 ? 
Wé kanguo. Wò mei kanguo, 


B: 我 看 过 。/ 我 没 看 过 。 


Ta shenme dóu zhidao. 


3) 他 什么 都 知道 。 


Gangren de góngzi yue lái yue gào. 


4) 工人 的 工资 越 来 越 高 。 
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国际 新 闻 

天 气 预报 
最 新 的 电影 
美洲 艺术 展览 


听 过 ”这 个 唱 

看 过 ”非洲 风俗 展览 
去 过 PR 

tt PARE 


Rh 

喜欢 

会 做 

想 试 试 
博物 馆 多 
污染 问题 X 
部 区 的 风景 BRE 
妈妈 做 的 饭 。 好 吃 


@ a. 








Translate the following sentences. 


1) 爸爸 喜欢 看 电视 ， 最 喜欢 看 的 节目 是 新 闻 ， 他 什么 
新 闻 都 看， 他 说 ， 什 么 新 闻 都 很 有 意思 。 

2) 今天 的 新 闻 说 ， 因 为 污染 ， 地 球 的 空气 越 来 越 不 
好 ， 森 林 也 越 来 越 少 ， 这 是 一 个 很 大 的 问题 。 

3) 您 有 没有 到 博物 馆 去 看 展览 ? 印度 风俗 展览 和 非洲 
历史 展览 都 很 有 意思 ， 他 们 说 ， 美 洲 历 史 展览 也 快 
要 开始 了 。 

4) 你 有 没有 看 本 地 新 闻 ? 一 个 中 国 的 大 学 校长 要 来 我 
们 学 校 访 问 ， 还 有 ， 因 为 教师 的 工资 越 来 越 高 ， 很 
多 人 想到 学 校 工作 。 

5) 老师 和 父母 都 不 让 学 生机 烟 ， 可 是 抽烟 的 学 生还 是 
很 多 。 你 们 国家 有 什么 好 的 办 法 吗 ? 


. Describe the pictures with the provided words. 


新 闻 、 地 球 、 污 染 、 
森林 、 非 洲 、 美 洲 、 
欧洲 、 亚 洲 、 印 度 、 
抽烟 、 风 俗 、 知 道 、 
越 来 越 、 有 没有 、 什 
么 都 


FX 6. Write the characters. 





© 7. Practice your pronunciation. 


xiāngsi 
© 
Hengdou shsng nánguó, 
红豆 生 南 国 ， 
Chin la fa jio zh? 
来 发 几 枝 ? 
Yuan jin duo — caixié, 
RBS RM, 
Ci wù zui xiangsi. 


此 物 最 相思 。 


Yearning Between Lovers 


Red beans grow in the south, 

How few branches there are in the 
spring! 

I hope you pick as many as you can, 
Because red beans best represent 


the yearning between lovers. 


«ue 


第 二 十 课 ”他 正在 采访 | 


Learning Objectives 









e Conduct an interview. 







* Answer questions in an interview. 


e Discuss pocket money. 





n New Words 


cáifáng jizhé 
[i5 采访 to interview 2c 记者 journalist 
lingyongqian hua 
2 RAR pocket money 4, 花 to spend 
fu shexiangji 
S. ^ to pay 6. 摄像 机 video camera 
lüyinbi míngrén 
7. 录音 笔 recording pen 8. 名 人 celebrity 
qian qunian 
9. T thousand 10. 去 年 last year 
wan zhangdan 
11. 万 ten thousand 12. 账单 bill 
bi 
13. 笔 pen 


t Sentence Patterns 


Ta zhengzai cáifáng. 


1. 他 正在 采访 。 


Wò qi xuexiao de shihou, ta zhengzai cfang xi&ozhàng. 
2. 我 去 学 校 的 时 候 ， 他 正在 采访 校长 。 
Xiaozhangqing wa zuo zhege jemi de jizhé. 


3. 校长 请 我 做 这 个 节目 的 记者 。 
Nimen de lingyonggian gun hua? 
4. 4 11185 REZ 462 


We fü yiban, wa de péngyou fü yiban. 


S. 我 付 一 半 ， 我 的 朋友 付 一 站 。 
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但 Text 
=) 
我 们 学 校 的 网 页 上 有 一 个 节目 ， 这 个 节目 叫 
《学 校 新 闻 》， 校 长 请 我 和 明明 做 这 个 节目 的 记 
者 ， 他 还 给 我 们 买 了 摄像 机 和 录音 笔 。 我 们 每 天 都 
去 采访 学 校 的 老师 和 学 生 ， 也 采访 本 地 的 名 人 。 这 
个 工作 很 有 意思 ， 我 很 喜欢 。 我 们 今天 的 工作 是 采 
访 学 生 ， 问 他 们 替 用 钱 怎么 花 。 我 到 学 校 的 时 候 ， 
明明 正在 采访 我 们 班 的 同学 。 
5) 
: 你 们 好 ， 我 是 《学 校 新 闻 》 的 记者 。 请 问 ， 你 们 
都 有 零用 钱 吗 ? 
每 个 人 都 有 。 
: BARR AR? 
父母 给 我 们 ， 我 们 也 自己 兼职 赚钱 。 
: 兼职 赚钱 多 吗 ? 
可 能 几 百 ,可 能 几 千 ,我 知道 去 年 有 几 个 学 生 一 
起 赚 了 一 万 块 钱 。 
你 们 的 替 用 钱 怎么 花 ? 
买书 、 买 笔 、 买 唱片 、 看 电影 、 跟 朋友 一 起 吃饭 。 
: 你 跟 朋友 一 起 去 饭馆 吃饭 的 时 候 ， 谁 付 账单 ? 
: 我 付 一 半 ， 我 的 朋友 付 一 半 。 
谢谢 你 。 


> 
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Ea 1. Read and match. 


1) 新 闻 记 者 a) zhengzai cdifang 
2) 本 地 名 人 b) xin shexiangji 
3) 新 摄像 机 C) zai Fanguan li 
4) ERAR d) xinwén jizhé 


5) 在 饭馆 里 e) ta fü zhangdan 
6) 正在 采访 f) hualingyengqin 
7) Kd g) béndi míngrén 
8) 他 付 账单 h) ji qian kuai gián 
9) JU F IRR i) máilüyinbi 





e$ 2. Listen and choose the correct words. 


a shi xuéxiàoxinwén de danshi xinwen de  jizhé. 


1) AX FRAMA CRLAC OIE 


ló yaomai shexiangji shóuyinji. 


2 AXXRRIU EE 


Zuótün wómen cüfánge yi gè béndi de góngén mingién. 


3) 昨天 我 们 采访 了 一 个 本 地 的 工人 /名 人 。 


Ta wen wamen lingyonegen jónzh zhan de qån zénme hui, wè yè bù zénme gingu. 


4) ALL ALT ER) ERE GI EZ He, ALAS E ZUR 


Tàmen méi tian zai canting fonguón chi fàn. 


5) 他 们 每 天 在 餐厅 /饭馆 吃饭 。 


Tā de ja li you héndu& changpian zhangdàn. 


6) 他 的 家 里 有 很 多 唱 片 /账单 。 


«ewe 


at 

we 3. Read the following dialogues and sentences, then make 
your own dialogues or sentences with the provided words 
and phrases. 


Ma xiansheng zài nar? 
1) A: SAA AMP ILI 


Ta zaifangjian li, tā zhengzai caifang, 


B: 他 在 房间 里 ， 他 正在 采访 。 


休息 ”看 电视 FER ”给 妻子 打 电话 


Ni kandao jizhé le ma? 
2) A: 你 看 到 记者 了 吗 ? 
Kandi la: ù de shhou, tā zhéngzüicüfóng. 


B: 看 到 了 。 Ac, 他 正在 采访 。 


上 网 "tA 散步。 付 账 单 


Chüntiän de shhou,  Béingchangchangyou féng. 


3) 春天 的 时 候 ， 北 京 常 常 有 风 。 


生日 爸爸 送 了 我 一 个 礼物 
我 来 给 你 打 电 话 

写作 业 我 喜欢 听 音 乐 

去 英国 我 住 在 马 先 生 家 


Women nón cafangxuesheng， wen timen ingyenggen zënme hui. 


4) 我 们 今天 采访 学 生 ， 问 他 们 零用 钱 怎 么 花 。 


MEK AR HARAR 
去 过 哪个 城市 想 什么 时 候 结婚 


«55» 


@ 4. Translate the following sentences. 





1) 我 是 一 个 记者 ， 我 的 工作 是 采访 。 今 年 生日 的 时 
k, 父母 和 朋友 送 了 我 一 个 摄像 机 和 一 个 录音 笔 ， 
这 是 我 最 喜欢 的 生日 礼物 。 

2) 今天 我 去 采访 马 先 生 ， 他 是 我 们 这 个 城市 的 名 人 。 
我 去 他 家 的 时 候 ， 他 正在 花园 里 散步 。 

3) 去 年 我 有 一 个 兼职 工作 ， 替 一 个 饭馆 送 外 卖 ， 所 以 

| 我 有 零用 钱 。 买 书 、 买 笔 、 买 喝 片 、 看 电影 ， 我 都 

| HAM RAK, 

今天 记者 采访 我 们 班 的 同学 ， 问 我 们 跟 朋 友 一 起 去 

饭馆 的 时 候 谁 付 账单 。 我 们 都 有 零用 钱 ， 所 以 我 付 

我 的 账单 ， 朋 友 付 朋友 的 。 

兼职 赚 的 钱 不 一 样 ， 有 时 候 多 ， 可 能 几 千 块 ， 有 时 

候 少 ， 可 能 几 百 块 、 几 十 块 。 

我 在 网 上 采访 一 个 中 国学 生 。 他 说 他 父母 一 年 给 他 

三 千 元 人 民 币 的 零用 钱 ， 差 不 多 三 百 英 镑 ， 你 觉得 

多 吗 ? 你 有 多 少 堆 用 钱 ? 


4 


5 


= 


6 


LS 











a 5. Make a story according to the picture with the provided 
words. 


生日 、 礼 物 、 饭 馆 、 
零用 钱 、 花 、 账 单 、 
正在 、 采 访 、 记 者 、 
摄像 机 、 录 音 笔 








WY 6. Write the characters. 
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二 十 一 课 ”中文 歌 表演 比赛 


Learning Objectives 





® Discuss a talent show. i 


e Discuss Chinese songs. 
(4 ® Compare the ability of two groups. 


4 N € } 比 赛 ， 
j Xuéshēng yng Zhangwan changge. : 
Je ke "m Reg p - 
3 ) N 2 J 4 pa 





A 








| 


e “hy A 








Wamen ban "Wd char ngde bi B bàn hao. 


in) New Words 


yong chàng 

1. 用 touse 2. "B tosing 
ge xiáojé 

Be 歌 song 4. 小 姐 miss; lady 
jào julebu 

5. 4k toteach 6. 俱乐部 club 
huiyuán xiào 

7. 会 员 member 8. X to laugh; to smile 
dàng hàoting 

9. KÈ to understand 10. 好 听 sound good 
wei shénme. tiao 

11. 为 什么 why 12. 跳 jump 
wi xinyongka 

13. $E dance 14. 信用 卡 credit card 


t Sentence Patterns 


Wémen yong Zhóngwén changé. 
1. 我 们 用 中 文 唱歌 。 
Ta change bi wachang de hio. 
2. 她 唱歌 比 我 唱 得 好 。 
A dui ti ziq ti de bi B dui hao, 
3.A 队 踢 足 球 踢 得 比 B 队 好 。 
We qing Mà xáojé jao nimen. 
4. 我 请 马 小 姐 教 你 们 。 
We shi zigu jleby de huyuán. 


5. 我 是 足球 俱乐部 的 会 员 。 
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M Text 


(—) 
今天 我 们 学 校 有 一 个 中 文 歌 表演 比赛 ， 除 了 首 
爸 妈 妈 来 看 比赛 ， 还 有 很 多 本 地 的 名 人 也 来 看 比 
R, 报纸 的 记者 也 来 采访 。 每 个 班 者 用 中 文 唱歌 。 
我 们 班 唱歌 唱 得 比 B 班 好 。 比 赛 以 后 ， 我 们 每 个 人 
都 很 高 兴 ， 和 爸爸 妈 妈 和 老师 也 都 高兴 地 笑 了 。 采 访 
我 们 的 记者 说 ， 虽 然 他 不 懂 中 文 ， 可 是 他 觉得 我 们 
唱 的 中 文 歌 很 好 听 ， 我 们 唱 的 都 是 中 国有 名 的 歌 。 
你 想 学 吗 ? 我 教 你 。 
(三 ) 
A: 我 们 学 校 每 年 有 一 个 中 文 歌 表演 比赛 ， 学 生 用 
中 文 喝 歌 。 
B. 中 文 歌 好 听 吗 ? 用 中 文 唱歌 难 不 难 ? 
A: 很 好 听 ， 也 不 难 ， 很 容易 学 。 
B: 老师 ， 你 教 我 们 喝 中 文 歌 吧 。 
A: 我 请 马 小 姐 教 你 们 。 
B 
A 


: 为 什么 ? 
: 马 小 姐 是 中 文 歌 表演 俱乐部 的 会 员 ， 好 唱歌 比 我 
唱 得 好 。 


B: EVR, RAR PAAD? 你 教 我 们 跳舞 吧 。 
A: HF, RARD, Boda a aK, 
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E 1. Match the Chinese with the English. 


büozh de jizhé 
1) 报纸 的 记者 a) why 
yng xinyongka fü zhangdan 


2) 用 信用 卡 付 账单 b) to teach me speaking Chinese 


yong Zhóngwen chang 


3) 用 中 文 唱 c) to sing a French song 


chàng Fawengs 


4) 唱法 文 歌 d) newspaper journalist 


5) EAE d €) aclub for celebrities 
ülebü — de hui 
6) "uy Py f) to sing in Chinese 
7) Pr Mid g) to pay the bill with credit card 
5 


wei shenme 


8) 为 什么 h) club member 


eon dle apo le i) can not dance 
9) 高 兴 地 笑 了 
bu hui tiaowü 


10) 不 会 跳舞 j) don't know English 
bù ding Yingwén 


11) 不 懂 英 文 


k) to laugh with pleasure 





& 2. Listen and choose the correct words. 


Huünyingni dao jùlèbù, jngchaj lái 
1) 欢迎 你 到 俱乐部 /警察 局 来 。 
Lixünsheng xihuan kan danshi bàozhi. 


2) 李 先 生 喜欢 看 电视 /报纸 。 


Li xiàojé Lixiansheng shi women de láoshi. 


3) 李 小 姐 / 李 先生 是 我 们 的 老师 。 


Zhangwengschang de shudde hao ji le. 


4) 中 文 歌唱 得 /说 得 好 极 了 。 





Xiaozhang ging Mingming jóo xue wamen chang Zhóngwéngé. 


5) 校长 请 明明 教 / 学 我 们 唱 中 文 


Tamen dóushi lángü ^ züqu jilebu de huiyuan。 


6) 他 们 都 是 篮球 /足球 俱乐部 的 会 员 。 





Ua. Read the following sentences, then make your own 
sentences with the provided words and phrases. 


Wémen yong Zhangwen changgé. 


1) 我 们 用 中 文 唱歌 。 英文 写 信 
眼睛 看 书 
手 Ar MR 
LÀ 踢 足 球 
Wamen Zhangwéngs chang de bi tàmen hào. 
2) 我 们 中 文 歌 唱 得 比 他 们 好 。 EI 3t 
汉语 说 
汉字 写 
网 球 打 
生意 做 
Wé qingM5 xiáojé jao nimen. 
3) 我 请 马 小 姐 范 你 们 。 到 我 们 学 校 来 
去 采访 校长 
回答 这 个 问题 


跟 你 们 一 起 去 比赛 


Women chang de Zhinawénge, hin haoting. 


4) 我 们 唱 的 中文 歌 很 好 听 。 今天 的 电影 好 看 
白色 的 福子 好 看 
妈妈 做 的 点 心 。” 好 吃 
这 个 饭馆 的 饭 好 吃 
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@ 4. Translate the following sentences. 





D) 我 现在 正在 学 习 汉 语 ， 我 每 天 学 习 一 个 钟头 。 我 会 
用 中 文 写 信 ， 还 会 用 汉语 唱歌 。 

2) 马 小 姐 是 中 文 歌 表演 俱乐部 的 会 员 ， 她 唱歌 喝 得 好 
极 了 。 现 在 她 正在 教 我 们 唱 中 文 歌 ， 我 们 唱 的 是 一 
个 有 名 的 歌 。 

3) 我 们 会 喝 中 文 歌 ， 还 会 跳 中 国 妊 ， 我 觉得 这 是 学 习 
中 文 的 好 办 法 ， 也 是 认识 中 国 的 好 办 法 。 

4) 我 是 足球 俱乐部 的 会 员 。 今 天 我 们 俱乐部 有 一 个 比 
赛 。 我 是 A 队 的 ，A 队 踢 足球 比 B 队 踢 得 好 ， 欢 迎 
你 来 看 比赛 。 

5) 因为 每 个 人 的 爱好 不 一 样 ， 所 以 我 们 学 校 有 很 多 俱 
乐 部 。 我 们 有 中 文 俱乐部 、 记 者 俱乐部 、 运 动 俱 乐 
部 ， 欢 迎 你 做 我 们 的 会 员 。 











和 5. Match the questions with the answers. 


1) 谁 来 看 了 你 们 的 比赛 ? a) 我 生病 了 。 

2) 你 想 学 中 文 歌 吗 ? b) 除了 和 爸爸 妈妈 , 还 有 
很 多 演员 。 

3) 为 什么 你 今天 不 表演 ? c) 很 好 听 ， 我 很 喜欢 。 


4) 他 的 字 漂 亮 吗 ? d) 你 可 以 教 我 吗 ? 
5) 请 你 回答 这 个 问题 。 e) 他 写字 写 得 比 我 好 。 
6) 你 喜欢 这 个 音乐 吗 ? f) 我 懂 一 点 儿 。 

7) 你 懂 中 文 吗 ? g) 用 英语 吗 ? 
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E 6. Talk about your school life with the provided patterns. 


2) AR ARE RM. nnn (MRT eee eee ) 
3) 我 最 喜欢 …… (因为 …… 所 以 ……) 
4) 我 是 …… 俱 乐 部 的 会 员 ，…… 

5) ibe 
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单元 小 结 


HAI: 您 有 没有 看 今天 的 电视 ? 
1. 某 人 + 有 没有 (eu) + 做 某 事 ? 他 有 没有 听 过 这 个 唱片 ? 
你 有 没有 吃 过 中 国 快 余 ? 
WIAD: 他 什么 都 知道 。 
我 什么 部 想 看 看 。 
例句; 工资 越 来 越 高 。 
3. 主语 + 越 来 越 + 形容 词 地 球 污染 问题 和 毒品 问题 越 
来 越 大 。 


2. 主语 + 什么 + 都 + 动词 


PQ: 他 正在 采访 。 


dq DO TON 哥哥 正在 给 妈妈 打 电 话 。 


例 身 :他 来 的 时 候 , 我 们 正在 上 课 。 
我 去 学 校 的 时 候 ， 他 正在 采访 
校长 。 


5. Ay bee MAR, 
RAE AH 


MI: 你 们 的 堆 用 钱 怎么 花 ? 
EE 

ee er EAP LIL? 
s 例句， 我 们 用 中 文 唱歌 
i TET 他 用 英文 给 朋友 写 信 。 
8.A+ 动 词 + 宾 语 + 动 词 fi+ 得 十 a): A 队 踢 足 球 踢 得 比 B 队 好 。 
比 +B+ 形 容 词 他 说 汉语 说 得 比 我 快 。 


9.A+ 动 词 + 宾语 + 比 +B+ 动 词 fx+ ID: 她 唱歌 比 我 唱 得 好 。 
得 + 形容 词 我 写 汉 字 比 他 写 得 漂亮 。 





HI: 我 是 足球 俱乐部 的 会 员 。 


10. 某 人 + 是 + 某 俱 乐 部 + 的 + 会 员 他 是 名 人 俱乐部 的 会 员 。 
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BE. 
IEXS Chinese Culture 





The Spring Festival Gala on China Central Television 


The Spring Festival Gala on China Central Television (CCTV) is an entertaining show 
that airs every Chinese Lunar New Year's Eve to celebrate the coming New Year. Since 
its first broadcast in 1983, the CCTV Spring Festival Gala has become the show with the 
highest audience rating, the longest broadcasting history, and the most performers in the 
world. The show begins at eight p.m. with various performances for the following four 
to five hours. Traditionally, families will gather at home after a great banquet dinner and 
watch the gala together. Chinese people throughout China and all over the world watch 
the Spring Festival Gala, waiting for the bell to ring out the old year and ring in the new 
year with its twelve strokes at midnight. 
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Unit Eight Travel and Custom 





第 二 十 二 课 。 我 们 一 到 假期 就 去 旅行 


Learning Objectives 





e Discuss your holiday travel plans. 





e Describe your favorite activities. 


inj New Words 


jàqi yi x 
1. 假期 holiday, vacation 2. 一 ……:， XL 
lixing likai 
3. 旅行 totravel 4. 离开 toleave 
Xinxilan huéxué 
5. 新西兰 New Zealand 6. 滑雪 skiing 
lidbing 有 es 
7. 溜冰 ice skating 8. 旅行 社 travel agency 
shòupiaochù nian 
9. 4 BA ticket office 10. 年 year 
láhufpiio danchéngelo 
1H 来 回 票 return ticket 12. X423 single ticket 
ylwài jérén 
13. € 外 unexpected; accident 14. 家 人 family member 


xià xué 


š FẸ to snow 


R Sentence Patterns 


Ni jagi zuo shénme? 
1. 你 假期 做 什么 ? 
Wémen yi dao jaqi jù qù 
2. 我 们 二 到 假期 就 主 
Ni shenme shihou lika? 


3. 你 什么 时 候 离开 ? 


Tiangi 


lüxing. 


BAT 


yubao shu5 _xingail 


daoda 


.到 达 to arrive 


ting han hao. 


4. 天气 预 报 说 星期 六 天 气 很 好 。 


We yi dao Janada, jù gi ni 


dà danhua 


5. &—51o $ X, SEA RATE, 


«png 


as soon as 


[| E Text 
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(一 ) 

我 叫 Jim， 我 现在 在 新 西 兰 ， 我 和 哥哥 都 喜欢 旅 
行 ， 一 到 假期 我 们 就 去 旅行 。 去 年 放假 的 时 候 ， 我 
们 去 了 欧洲 ， 今 年 我 们 想 去 美洲 。 我 和 哥哥 想 去 那 
里 滑雪 、 淘 冰 ， 我 的 爸爸 妈妈 想 去 看 他 们 的 朋友 。 
哥哥 现在 准备 考试 ， 所 以 我 去 旅行 社 订 票 。 信 票 处 
的 人 说 ， 每 年 放假 的 时 候 ， 买 对 的 人 者 很多。 她 还 
告诉 我 们 来 回 票 比 单 程 票 便宜 ， 所 以 我 们 订 了 来 回 
票 。 要 是 没有 意外 的 天 气 ， 我 们 就 星期 六 下 午 坐 飞 
机 去 加 拿 大 。 

(=) 
Mary: 你 假期 去 什么 地 方 ? 
Jim: 我 要 和 我 的 家 人 一 起 去 加 拿 大 旅行 。 
Mary: 那里 冬天 常常 下 雪 吧 ? 
Jim: 对 ， 我 不 喜欢 下 雨 ， 可 是 我 很 喜欢 下 雪 ， 我 
喜欢 滑雪 。 
Mary: 我 也 喜欢 滑雪 ， 还 喜欢 溜冰 。 你 什么 时 候 离 开 ? 
Jim: 要 是 天 气 好 ， 我 就 星期 六 走 。 
Mary: 天 气 预报 说 星期 六 天 气 很 好 。 
Jim: 太 好 了 。 我 一 到 加 拿 大 ， 就 给 你 打 电 话 。 
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WF 1. Match the Chinese with the English. 


zai shoupidochi ding piao 
1) 在 售票 处 订 票 a) unexpected weather 
daoda Yingguó 
2) 到 达 英 b) to work at a travel agency 
lkai Xinxilan 
3) 离开 新 西 兰 c) to love travelling 


xihuan lüxing 


4) 喜欢 旅行 d) to arrive in the UK 


Ne 
5) donde €) to leave New Zealand 
iwà de tüngi 
6) X A XA f) skiing and skating 
udu’ hé; fbi 
7) AR eA g) to book a ticket at a ticket office 





s 2. Listen and choose the correct pictures. 


Xiàohóng yao qu 
1) 小 经 归于 







Ta qu kantà de 


2) 她 去 看 她 的 


Nainai shi yi ge € 


3) 奶奶 是 一 个 


Xiaohang jintian qù ri 
4) MEAE Dem 


Mai hudchépiao de rén 


5) X XE RA 





Xiaohang 


6) 小 红 





. Read the following sentences, then make your own 


sentences with the provided words and phrases. 


We yi dào jàqi jù qu lüxing. 


1) 我 一 到 假期 就 去 旅行 。 爸爸 去 图 书馆 
妈妈 去 商店 
哥哥 去 香港 


姐姐 去 做 兼职 


Laoshi yi dao jiaoshi, ^ women jù kaishi shangke, 


2) 老师 一 到 教室 ， 我 们 就 开始 上 课 。 问 问题 
做 练习 
给 他 作业 
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We yi hui jā jù kan shi, 


3) 我 一 回 家 就 看 书 。 爸爸 看 报纸 
妈妈 做 家 务 
弟弟 看 电视 
妹妹 上 网 


Laihuipiao bi danchengpiao piányi de duo. 


4) 来 回 票 比 单程 票 便宜 得 多 。 


飞机 票 KEŠ K 
旅行 社 饭店 近 
售票 处 商店 远 
历史 考试 地 理 考 试 难 


[^] 4. Translate the following sentences. 





| 
1) 我 哥哥 准备 考试 ， 要 是 他 有 问题 ， 他 就 问 他 的 老师 。 | 
2) 我 们 这 个 地 方 每 年 冬天 都 会 下 雪 ， 我 喜欢 下 雪 ， 树 
木 和 房子 都 是 白色 的 ， 风 景 很 漂亮 。 我 和 弟弟 常常 
去 滑雪 和 溜冰 。 
3) 星期 六 我 坐 火 车 去 伦敦 ， 我 想 去 博物 馆 看 中 国画 展 
览 。 我 买 了 来 回 票 ， 星 期 天 坐 火 车 回 家 。 
4) 我 和 区 省 妈妈 一 到 假期 就 要 去 非洲 旅行 。 我 没 去 过 
非洲 ， 我 想 去 看 看 那个 地 方 的 森林 和 动物 。 | 
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[ J 5. Match the sentence with the pictures. 


小 海 买 了 去 广州 的 来 回 票 。 
小 海 准 备 坐 飞机 去 。 

他 一 到 假期 就 去 旅行 。 
今天 下 雨 ， 他 去 旅行 社 。 


火车 票 难 买 ， 飞 机 票 不 难 买 。 


小 海 今天 有 毕业 考试 。 





ES 6. Talk about your plan for the holidays with the following 
patterns. 


我 最 喜欢 游泳 / 旅行 …… 

一 到 假期 / 星期 六 ……， 我 就 去 游泳 /欧洲 / 美国 …… 
我 要 坐 飞机 ERB dere 

我 要 跟 朋友 / 家 里 人 /…… 一 起 打球 / 散步 …… 
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4 7. Write the characters. 





tí. Xilin 


题 西林 壁 


Heng kan chéng ling 


Yuàn jin gào di 
远近 高 低 
Bu shi La 

不 识 庐 山 
Zhi yuan shén zai 


只 缘 身 在 





bi 








ce chéng féng, 


横 看 成 岭 侧 成 峰 ， 




















8. Practice your pronunciation. 


On Xilin Wall 


Ridges are seen at the front and peaks 
at side. 

The views, far or near, high or low, 
vary greatly. 

I can not tell the true looks of Mount 
Lushan, 

Because I am on the mountain myself. 
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三 课 我 要 从 美 
Learning To 


e Discuss travel itineraries. 


e Describe your preparations. 


Shija ni qu shénme difong? ji a 
diet kie N TIPS. 
5 
Weyao cóng Maigu6 dàoZhóngguó qu. 


,我 要 从 美国 到 中 国 去 。 


T 


Cong Nüyus dao Bájng zub fēji qù yao j ge ios? 


从 纽约 到 北京 坐 飞机 去 要 几 个 小 时 ? 





[Y New Words 


Nüyue xiáoshi 
1.2825 New York PATI 时 hour 
tingliù hüzhào 
3. 停 留 tostay 4. 护照 passport 
lüxing zhipiao yinhang 
S: 旅行 支票 traveller’s cheque 6. 银行 bank 
lüxingdai canguan 
7. 旅行 袋 travelling bag, suitcase 8. 参观 to visit (place) 
fa (dànz! yéujan) Bn, Kon 
9. 发 (电子 邮件 ) tosend (an e-mai) 10. 见 /见面 to meet 
Xinjàpo lüguán 
HE 新 加 坡 Singapore 12. 旅馆 inn, hotel 
hai mingnión 
13. 3$ sea 14. 明年 next year 
Tàiguó Malaixiya 
15. 泰国 Thailand 16. 马来西亚 Malaysia 


xingli 


17. 行李 luggage 


T Sentence Patterns 


We yao cóng Méiguo dao Zhonggué qù. 
1. 我 要 从 美国 到 中 国 去 。 
Cong Nüyué dao Beijing zuo f&ji qù yao ji ge xiaoshi 
2. 从 纽约 到 北京 坐 飞机 去 要 几 个 小 时 ? 
Cong NUyug dao Beijing zuo fiji qù yao shisi ge xidoshi. 
3. 从 纽约 到 北京 坐 飞机 去 要 十 四 个 小 时 。 
Wo yao zài Beijing tingid yi ge xingqi 
4. 我 要 在 北京 停留 一 个 星期 。 


Wò jintian qù shoupiaoch mái huóchapiao. 


5. 我 今天 去 售票 处 买 火车 票 。 
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9 Text 


E 


我 叫 Ann， 我 很 喜欢 旅行 。 今 天 我 们 学 校 放 假 
了 ， 明 天 我 要 从 美国 到 中 国 去 。 我 准备 了 护照 和 旅 
行 支票 。 我 去 了 银行 ， 还 去 商店 买 了 一 个 旅行 袋 。 
从 纽约 到 北京 坐 飞 机 要 十 四 个 小 时 。 我 要 在 北京 停 
留 一 个 星期 ， 我 想 参 观 北京 的 故宫 ， 还 要 去 长 城 。 
我 给 我 的 中 国 朋友 发 了 电子 邮件 ,我们 在 机 场 见 
面 ， 我 们 都 很 高 兴 。 我 还 要 从 北京 到 新 加 坡 去 ， 我 
在 新 加 坡 停留 三 天 。 我 的 旅馆 离 海滩 不 远 ， 我 想 去 
海滩 看 风景 ， 在 海里 游泳 。 


明明 : 
丽 丽 : 
明明 : 
丽 丽 : 
明明 : 
丽 丽 : 
明明 : 
丽 丽 : 





(三 ) 
假期 到 了 。 我 要 去 欧洲 旅行 ， 你 呢 ? 
我 要 去 日 本 旅行 ， 我 打算 明年 去 欧洲 。 
我 们 班 很 多 同学 都 要 去 旅行 。 
对 ， 小 红 去 泰国 ， 小 海 去 马来西亚 。 
ain EET. 可 以 看 很 多 地 方 。 
我 也 要 买 很 多 纪念 品 。 
Bec pr deg 
好 ， 我 还 会 给 你 发 电子 邮件 。 
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4 1. Match the Chinese with the English. 


cóng Guzh5udao Maizhou qu 
1) 从 欧洲 到 美洲 去 
cóng Xinjápa dao Maldixiya qù 
2) 从 新 加 坡 到 马来西亚 去 
cóng Béijing dao Niyu qu 


3) 从 北京 到 纽约 去 


cóng xuéxiào dao yinhing qi 


4) 从 学 校 到 银行 去 


hèn dud xingli 
5) 很 多 行李 
tinglu san ge xiaoshi 
6) 停留 三 个 小 时 
huzhao he lixing zhipiao 
7) 护照 和 旅行 支 陵 
lüguón hé lixingshe 


8) 旅馆 和 旅行 社 





a) passport and traveller’s cheque 
b) to go from Europe to America 

c) to go from Singapore to Malaysia 
d) to go from Beijing to New York 
€) hotel and travel agency 

f) a lot of luggage 

g) to stay for three hours 


h) to go from the school to the bank 


. Listen and choose the correct words to fill the table. 
































Name | He/She | He/She | “He/She | He/She 
isin | is going to isin | is going to 
m © © | lim 
小 红 明明 
| Mike Mary | 
(D bank (5) Japan (9) Malaysia 
(2) hotel (6) the USA (I0 Thailand 
3) Beijing (2) travel agency @ school 
@ New York Singapore (f) China 
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E 

ea 3. Read the following dialogues and sentences, then make 
your own dialogues and sentences with the provided 
words and phrases. 


Wa yao cóng Yingguó dàoZhóngguo qu. 


D 我 要 从 英国 到 中 国 去 。 泰国 印度 
新 加 坡 ”马来西亚 
欧洲 美洲 


Wò de baba yao cóng gangsi dao jiching qù. 


2) 我 的 爸爸 要 从 公司 到 机 场 去 。 老师 Apt 教室 
朋友 ”旅行社 银行 
同学 ”旅馆 学 校 


Céng Taigué dao zheli zuo féj yao ji ge xiaosh? 
3) A: 从 泰国 到 这 里 坐 飞机 要 几 个 小 时 ? 


Yao ban gè xidoshi. 


B: 要 半 个 小 时 。 纽约 坐 火 车 五 
机 场 坐 汽车 
旅馆 开车 = 


Cang Shanghaidao Beijing zud hudché qù yao shi'er ge xiaoshi， 


4) 从 上 海 到 北京 坐 火车 去 要 十 二 个 小 时 。 


Abk 香港 Ep 
这 个 城市 那个 城市 ^ 
我 家 那里 三 
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@ 4. Translate the following sentences. 





1) 我 想 从 上 海 到 香港 去 ， 我 今天 去 售票 处 买 火车 票 ， 
售票 处 的 人 多 得 不 得 了 。 

2) 从 我 家 到 广州 坐 飞机 去 要 一 个 小 时 ， 坐 火车 去 要 四 
个 小 时 ， 飞 机 比 火 车 快 得 多 。 

3) 我 今年 暑假 不 去 旅游 ， 我 的 朋友 发 了 电子 邮件 ， 她 

| 要 从 新 加 坡 到 中 国 来 ,我们 在 北京 见面 。 我 想 跟 她 

| 一 起 参观 博物 馆 ， 还 要 去 北京 的 很 多 地 方 。 

4) 从 学 校 到 火车 站 坐 公 共 汽 车 去 要 一 个 小 时 ， 我 三 点 
离开 学 校 ， 四 点 才 到 火车 站 。 











WF 5. Fill in the blanks. 


1) 你 嗜 假 去 什么 地 方 ? 2) 你 怎么 去 那个 地 方 ? 
3) PAT KERB? 4) CMR BIE? 

5) 那个 城市 远 不 远 ? 

6) 你 暑假 去 不 去 新 加 坡 ? 

7) 你 准备 在 那个 地 方 停留 几 天 ? 

8) 从 北京 到 印度 坐 飞 机 去 要 几 个 小 时 ? 

a) 那个 城市 不 太 远 。 b) 我 暑假 去 澳大利亚 旅行 。 
c) 飞机 票 很 贵 。 d) 我 想 坐 飞机 去 。 

e) 坐 飞机 去 要 六 个 小 时 。 


f KEREK, REKNE, 
2) 去 ， 我 要 从 澳大利亚 到 新 加 坡 去 。 
h) 我 在 那个 地 方 停留 一 个 星期 。 
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d 6. Talk about your trip with the provided patterns. 


1) 你 想 从 哪儿 到 哪儿 去 ? 

(我 想 从 英国 到 法 国 去 ……) 
2) 你 准备 怎么 去 ? 

(我 准备 坐 飞机 / 坐 火 车 …… 去 。) 
3) 为 什么 ? 














4) 从 伦敦 / deo Be EIL I 火车 …… 去 要 几 个 小 时 ? 


5) 你 准备 在 那个 地 方 停留 几 天 ? 
(我 准备 停留 三 天 / 一 个 星期 ……) 


WV 7. Write the characters. 


















































第 二 十 四 课 、 在 中 国 过 年 


Learning Objectives 





® Describe holiday activities. 


® Describe the customs of Spring Festival. 








We shi zuo faiji dá de. 


HAE HAH) 






Wò ba xinnian liw na lái le. 


ACH RAUS TT. J 
j ni 


Erw 


@) New Words 


Zhanggu6 xinnian ^ Chünjé 
1. 中 新 年 / 春 节 the Chinese Lunar New Year, Spring Festival 


guónián wù shi 


2. 过 年 tospendthe New Year — 3. JEJJf lion dance 
wii long zi 
4. HK dragon dance 5. 再 again 
duayun qiwan 
6. 多 云 cloudy 7. 气温 temperature 
ba 
8. 把 (used to indicate how a thing or person is dealt with or affected) 
na zhü 
9. F to fetch, to take 10. 祝 to wish 
kuaile fúwùtái 
11. 快乐 happy 12. 服 务 台 reception; service desk 
jozi kuaizi 
13. 饺子 dumpling 14. $È -F chopsticks 
füwiyuón Shangdàn dà 


15. ARF Ñ waiter, waitress 16. 圣诞 节 Christmas 


R Sentence Patterns 


We shi zuo faiji lái de. 
1. 我 是 坐 飞机 来 的 。 
Wémen zheng shud ta ne, ta jü lái le. 
2. 我 们 正 说 他 呢 ， 他 就 来 了 。 
Wó ba xinnian liw na lái le. 
3. 我 把 新 年 礼物 拿 来 了 。 
Jintian tiāngi bù hao, suóyi xiànzài cái lái. 
4. 仿 天 天 气 不 好 ， 所 以 现在 才 来 。 


Wo gén Zhanggu6 péngyou yiqi kan Chinjé wánhui. 


5. 我 跟 中 国 朋友 一 起 看 春节 晚会 。 
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13) Text 
=) 


我 叫 Mike， 我 家 在 纽约 。 过 年 的 时 候 ， 我 在 纽 
约 看 过 中 国人 表演 姓 狮 、 群 龙 。 中 国 新 年 的 风俗 真 
有 意思 。 我 小 学 的 时 候 来 过 北京 ， 我 很 喜欢 北京 ， 
很 想 再 来 。 今 年 假期 明明 请 我 来 北京 过 年 ， 我 高 兴 
得 不 得 了 。 今 天 下 午 我 从 纽约 来 到 北京 ， 我 是 坐 飞 
机 来 的 。 北 京 今天 多 云 ， 气 温 没有 纽约 高 ， 可 是 不 
很 冷 。 我 到 明明 家 的 时 候 ， 他 们 正 等 我 呢 。 明 明 的 
爸爸 妈妈 给 我 准备 了 新 年 礼物 。 我 也 把 我 妈妈 给 他 
们 的 新 年 礼物 拿 来 了 ， 我 告诉 他 们 ， 我 爸爸 妈妈 祝 
他 们 新 年 快乐 。 

(> 
妈妈 : 欢迎 欢迎 ， 我们 正 说 你 呢 ， 你 就 来 了 。 
Mike: 对 不 起 , 今天 天 气 不 好 ， 所 以 现在 才 来 。 
妈妈 : 没关系 ， 我们 给 机 场 的 服务 台 打 过 电话 。 
Mike: 来 你 们 家 过 年 ， 真 高 兴 。 
妈妈 : 我 们 也 很 高 兴 。 快 要 吃 晚 饭 了 ， 我 去 把 菜 拿 
来 。 我 们 还 者 了 饺子 呢 。 
Mike: 我 最 喜欢 中 国 菜 ， 最 喜欢 吃 饺子 。 
妈妈 : WELT. AR BT 
Mike: 2, A&£ Xi6/53 TART, 
妈妈 : 你 家 里 人 好 吗 ? 
Mike: 很 好 ， 这 是 我 爸爸 妈妈 送 你 们 的 礼物 ， 他 们 
祝 你 们 新 年 快乐 。 


187 $o 


* 1. Match the Chinese with the English. 


jintian duóyün 


1) 今天 多 云 a) to perform the lion dance 


Chünjé de féngsu 
2) 春节 的 风俗 b) to wish you a happy New Year 


zai Beijing guonian 


3) 在 北京 过 年 C) assistant at the service desk 


füwüái de füwüyuén 


4) 服务 台 的 服务 员 d) to spend the Spring Festival in Beijing 


zhù ni xinniàn kuale i E 
5) 祝 你 新 年 快乐 e) the temperature is not high 
qiwén bu gao 
6) 气温 不 高 f) merry Christmas 


ShengdanJe kuale " 
7) Si PRA g) Spring Festival customs 


biaoyan wù shi 


8) A E h) today is cloudy 





& 2. Listen and mark ( v) the correct pictures. 





ce 3. Read the following sentences, then make your own 
sentences with the provided words and phrases. 





Wo shi zuo fēiji lái Zhongguode. 


1) 我 是 坐 飞机 来 中 国 的 。 坐 火 车 
坐 汽车 
骑马 
开车 

Ta shi zuo hudché qù Guángzhóude. 

2) 他 是 坐 火 车 去 广州 的 。 坐 飞机 
坐 公 共 汽 车 
骑马 
开车 

Wò zheng shud ta ne, ta jù lai le. 

3) 我 正 说 他 呢 ， 他 就 来 了 。| 等 
找 
想 看 
想 采访 

Wo ba Hànyü kebén  nélái le, 

4) 我 把 汉语 课本 拿 来 了 ， 中 文书 
wómen xuexi Hany ba, d 
我 们 学 习 汉语 吧 。 足球 

录音 机 


. Translate the following sentences. 


上 海 
电影 院 
ap 
你 们 家 


澳大利亚 
学 校 
湖 边 
剧院 


同学 
老师 
朋友 


1) 我 叫 Mike， 我 很 喜欢 中 国 春 节 的 风俗 ， 我 今年 在 中 


国 过 年 ， 我 高 兴 极 了 。 朋 友 的 妈妈 做 了 饺子 ， 我 跟 
他 们 一 样 用 谷子 吃 饺子 。 
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2) 我 今天 下 午 从 上 海 来 北京 ， 我 是 坐 火车 来 的 。 我 来 
北京 学 习 英语 ， 我 把 我 的 英语 课本 都 拿 来 了 。 
3) 北京 的 气温 没有 上 海 高 。 我 一 下 飞机 就 感冒 了 ， 朋 
友 跟 我 一 起 去 医院 看 病 。 医 生 说 没关系 ， 明 天 要 是 
| 还 不 舒服 ， 就 再 去 ， 晚 上 多 喝 水 多 休息 就 好 了 。 
(04) 我 想 去 电影 院 看 电影 ， 我 正 给 朋友 打 电 话 呢 ， 他 就 
来 了 ， 我 们 高 兴 地 去 电影 院 看 电影 。 








LJ 5. Match the pictures with the sentences. 


1) 我 从 纽约 坐 飞 机 来 北京 过 年 。 


2) 他 们 给 我 新 年 礼物 。 


3) 过 年 的 时 候 ， 每 个 人 都 说 :“ 新 年 好 | 


4) 我 跟 中 国 朋友 一 起 看 春节 电视 晚会 。 


5) AMAA A HDF 


6) 我 在 中 国 朋友 家 吃 中 国 菜 。 
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EON 6. Discuss these questions with your partner with the provided 


patterns. 
你 最 喜欢 什么 节日 (festival) ? 
FORME enm 
这 个 节日 有 什么 活动 ? 
“… 的 时 候 ， 我 们 要 去 /看 / 吃 / 送 …… 


V 7. Write the characters. 


加 | 加 加 | 





wwe» ] E 
n din. 


亚 4+ 












































«pue 





kt 
* 
* 
! 
p 


m 


w 


. 某 人 + 什么 时 候 + 动 词 ? 


em 


某 人 + 要 二 从 + 某 处 十 到 十 
Xo 


tA 


ACC Hb + B+ Abe 3K GL T 
式 + 去 + 要 十 几 个 小 时 ? 


a 


AAS BE + B+ X Bhat KGL A 
式 + 去 二 要 十 数量 + 小 时 


ESI 


. 某 人 + 是 + 交通 方式 + 来 /去 
(+ 某 处 ) + 的 


oo 


KA + E+ i+ B+, 
人 + 就 + 来 + 了 


9. 某 人 + 把 + 名 词 + 拿 + 来 + 了 


wld): 我 们 一 到 假期 就 去 旅行 。 


例 





例 


8: 


4: 


4): 


4: 


4: 


4): 
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哥哥 一 到 假期 就 去 香港 。 
妹妹 一 回 家 就 上 网 。 


老师 一 到 教室 ， 我 们 就 上 课 。 
妈妈 一 回 家 ， 我 们 就 吃饭 。 
他 一 打 电 话 ， 朋 友 就 来 了 。 


你 什么 时 候 离开 ? 
他 什么 时 候 到 ? 
我 们 什么 时 候 去 ? 


我 要 从 英国 到 中 国 去 。 
我 的 朋友 要 从 旅行 社 到 银行 去 。 
他 要 从 火车 站 到 机 场 去 。 


: 从 纽约 到 北京 坐 飞机 去 要 几 


个 小 时 ? 
从 火车 站 到 机 场 坐 汽车 去 要 几 
个 小 时 ? 


从 纽约 到 北京 坐 飞机 去 要 十 四 
个 小 时 。 

从 火车 站 到 机 场 坐 汽车 去 要 一 个 
小 时 。 


: 我 是 坐 飞机 来 的 。 


哥哥 是 开车 去 的 。 
爸爸 是 坐 火车 去 上 海 的 。 


我 们 正 说 你 呢 ， 你 就 来 了 。 
EMERE, WART. 
SEL VEL, WHAT. 


朋友 把 新 年 礼物 拿 来 了 。 
RACK EAT. 


v 
B Chinese Culture 





China’s Beautiful Natural Scenery 


Stretching across a vast area, China has many 
different types of natural scenery. For example, the 
Sichuan Giant Panda Sanctuaries are picturesque 
landscapes consisting of seven nature reserves and 
nine scenic parks. This area protects more than 
30% of the world’s giant pandas and many other 
wild animals as well. Mount Taishan in Shandong 
province, Mount Huangshan in Anhui province, and 
Mount Lushan in Jiangxi province are examples of 
where natural scenery and historic, cultural relics 
merge. 

However, not all natural areas of interest are 
outside of the city. The Landscape of Guilin, West 
Lake of Hangzhou, and seacoast of Sanya are all 
scenic sites situated within major city boundaries. 
Many natural scenery in China are listed as 
UNESCO World Heritage Sites, among which are 
Jiuzhaigou Valley in Sichuan, Wulingyuan Scenic 
and Historic Interest Area in Hunan, and Huanglong 
Scenic and Historic Interest Area in Sichuan are 


most famous. 
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词语 拼音 英文 课 数 
A 
ài Short 4 
爱 ai to love 14 
安全 Anquan safe; secure 5 
B 
把 ba (used to indicate how a thing or 
person is dealt with or affected) 24 
百 bài hundred 4 
百货 商店 baihuo shangdian department store 8 
办 法 banfa way, method i9 
帮助 bangzhu to help 12 
报纸 baozhi newspaper 2 
at (ib) béi (bian) north 4 
d bei back 3 
本 地 béndi local 6 
Jer bizi nose 3 
£ bi pen 20 
笔友 biyóu pen pal 12 
毕业 biye to graduate 10 
aks bingxiang refrigerator 7 
博物 馆 bowuguan museum 4 
C 
T cái (to indicate the time is later 
than expected) a 
采访 cáifáng to interview 20 
菜单 caidan menu 3 
参观 cànguan to visit (place) 23 
Lr canting canteen, restaurant 7 
草 cao grass 5 
差不多 chabuduo almost m 
厕所 cesuó washroom; W.C. 6 
层 céng storey, floor 
唱 chang to sing 21 
超市 chaoshi supermarket 
炒 chao to fry 15 
成 年 人 chengnidnren adult 12 
城市 chéngshi city " 
吃饭 chi fan to have dinner 15 
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e 的 时 候 
地 

得 

地 点 





电子 邮件 
ES 

it 
动物 国 





changwu 
chau yan 
chikou 
chaqu 
chüsheng 
chile …yiwai 
chuán 
chuang 
Chiinjié 
cóng 
cónglái 
cuo 


dajia hao 
daxue 
danchéngpiao 
dao 


daoda 
Dewen 


“de shihou 





diancai 
dianhua 
dianzi youjian 
dia 

dóng 
dongwüyuán 
dou 

düpin 

dui 

duiyuán 

dui 


dui ++ you xingqu 
dus 


du5yun 


pet 

to smoke 
exit 

to go out; out 
to be born 
besides 

boat 

window 


the Chinese Lunar New Year, Spring Festival 


from 
ever 
wrong 


to call 

‘to thunder 

hello everybody 
university 

single ticket 

to go to; to leave for 


(used after a verb as a complement 


to indicate success) 
to arrive 

German 

during... 

(a structural particle) 
need 

place 

earth 

area, region, zone 
carpet 

to order food(from a menu) 
telephone 

E-mail 

to lose 

to understand 

zoo 

all 

drug 

team 

team member, player 
correct 

to be interested in 
(used after numerals) odd 
cloudy 
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更 

工资 
工作 经 验 
公共 汽车 
公路 /马路 
公司 

购物 

关 ( 灯 /电视 / 门 ) 
广场 

国画 

DEI 
过 来 

过 年 


e 
érduo 


fa(dianzi youjian) 
fashao 
fanguan 
fangwen 
fang 
Fēizhõu 
fēngsú 
fuwutai 
füwüyuán 
fümü 

fü 

füjn 


gaosu 

ge 

géi 

geng 

gongzi 
góngzuo jingyan 
gónggóng qiché 
gonglu /malu 
gongsi 

gouwu 

guan 
guangchang 
guohua 

guoji 

guolai 

guonián 


hài 

Hanzi 
haoting 
haoxiang 
he jit 

hé zui 

he 

hin jù 
hóulóng 


hungry 
ear 


to send (an e-mail) 
to have a fever 
restaurant 

to visit 

to put 

Africa 

social customs 
reception; service desk 
waiter, waitress 
parents 

to pay 

nearby 


to tell 

song 

to; for 

even, more 

salary 

work experience 

bus 

road, street, highway 
company 

shopping 

to close; to switch off 
Square 

Chinese painting 
nationality 

to come over; to come up 
to spend the New Year 


sea 

character 
sound good 
seem 

to drink wine 
drunk 

river 

(for a)long time 
throat 
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( 信 ) 
家 人 

家 务 
假期 
兼职 

见 /见面 
健康 

将 来 

* 


就 
俱乐部 


开门 
开水 
看 病 
H 

科技 
科学 
咳嗽 
可 爱 
可 能 


weg 
huzhao 

hua 
huaxué 
huar 

huai 

huan 

huida 
huiyuán 
huódong 


ji 
jizhé 
jnianpin 
ji(xin) 
jaren 
jawu 
jaqi 
jianzhi 
jian/jianmian 
jiankang 
jidnglai 
jao 
jiaoqü 
jao 
jiaozi 
jiaotang 
jiedao 
jiéhün 
jieshao 
jin 

jingli 
jingcha ju 


kaimén 
kaishui 
kanbing 
kao 
kaj 
kaxué 
késou 
ké'ài 
kénéng 


Internet 
passport 

to spend 
skiing 
painting 
bad; broken 
to change 
to answer 
member 
activity 


to remember; to write down 
journalist 

Souvenir 

to send (a letter) 
family member 
housework 

holiday, vacation 

to do a part-time job 
to meet 

healthy; health 
future; in the future 
to teach 

Suburbs; outskirts 
foot 

dumpling 

church 

street 

to get married 
introduction; to introduce 
to enter 

manager 

police station 

as early as; already 
club 


to open the door. 
boiling water 

to see a doctor 

to roast 

Science and technology 
Science 

to cough 

cute, lovely 

perhaps, possibly 
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kongqi 
kéngtiao 
kou 

kuai 
kuaican 
kuaile 
kuaizi 
kunnan 


álhuipiao 
áo 
aoshi 


i 
kai 
iwi 

ianxi 
ingyongqian 
iübing 

ü 

uyinbi 
üguán 

xing 
üxingdai 
üxingshe 
xing zhipiao 
ü (se) 





Máláixiya 
Meizhau 
men 
mianfei 
mianshi 
miao 
mingpian 
mingren 
mingnian 
Tingxingión 


na 


but 

may 

thirsty 

textbook 

air 

air conditioner 
mouth 

soon, fast, quickly 
fast food 

happy 

chopsticks 
difficult; difficulty 


return ticket 
old 
teacher 


to be apart from; to be at a distance from 


to leave 

gift, present 
practice, exercise 
pocket money 

ice skating 

road, line/route 
recording pen 

inn, hotel 

to travel 
travelling bag, suitcase 
travel agency 
traveller's cheque 
green 


Malaysia 

America 

(a suffix indicating plural) 
free(of charge) 

(job) interview 

temple 

business card 

celebrity 

next year 

postcard 


to fetch, to take 


«1986 
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人 民 币 
人 行道 
认识 
日 本 
日 期 
入 口 


森林 
山 
伤风 
商场 
y 
摄像 机 
申请 
身体 
生病 
生气 


name 
nei 
nian 
niao 
Nityué 
nüli 
nüshi 


pa shan 
pang 


qizi 

qi mă 
qilái 
qiwén 
qian 
qiao 
qingnianren 
qingchu 
qing 
ging 
qunidn 
qunzi 


rang 
rénminbi 
rénxingdao 
renshi 
Ribén 

rigi 

rükóu 


sanlin 

shan 
shangféng 
shangchang 
shao 
shexiangji 
shénging 
shénti 
shéngbing 
shéngqi 


so; such 
inside 

year 

bird 

New York 
hard working 
madam 


to climb a mountain 
fat 


wife 

to ride a horse 
up 

temperature 
thousand 
bridge 

young people 

to be clear about; to understand 
please 

to invite; to ask 
last year 

skirt 


to let; to allow; to make 
RMB (the Chinese currency) 
pedestrian zone 

to know; to be familiar with 
Japan 

date 

entrance 


forest 

mountain 

to catch a cold 
Shop, market 
young 

video camera 
application 

body 

sick; to be sick 
angry; to get angry 
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外 ( 边 ) 
ME 
外 语 
晚饭 

碗 


shéngyi 
Shengdan Jie 
shiwu 

shiye 

shizi lükóu 
shi 

shichang 
shou 
shoupiaochu 
shou 
shüdiàn 
shümü 

song 

suiràn 
sünnü 

sünzi 


Tàiguó 
taitai 
taiyang 
tang 


tiankong 

tiao 

tiao 

tielü 

ting 
tíngchechàng 
tínglia 
tongxue 


toufa 
tüdi 


wai (bian) 
waimai 
waiyü 
wanfan 
wan 

wan 
wangye 
wangzhi 
wang 

wei shenme 


business 
Christmas 

lost property 
unemployment 
crossroad 

to try 

market 

hand 

ticket office 
thin, slim 
bookstore 
tree 

to send; to give 
although 
granddaughter 
grandson 


Thailand 
Mrs., madam 
the sun 
soup 
gymnastics 
for 

sky 

(a measure word) 
jump 

railway 

to stop 

car park 

to stay 
schoolmate 


hair 
ground 


outside 

take out 

foreign language 
supper 

bowl 

ten thousands 
web page 
website 

to forget 

why 
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8 wei stomach 


"n wen to ask 

问题 wenti question, problem 
污染 würán pollution 

午饭 wufan lunch 

d wü dance 

HH wt long dragon dance 
59 wü shi lion dance 





xi (bian) west 
xiyao Western medicine 
xiwang to hope 
xiyiji washing machine 
xiju drama, play 
xia (bian) below 
xia xingqi next week 
xia xué to snow 
xia yù to rain 
xiàn first, in advance 
xiànsheng gentleman, mister (Mr.), sir 
xiáojé miss; lady 
xiaoshi hour 
xiaoxue primary school 
xiao to laugh; to smile 
xié to write 
Xinjiapo Singapore 
Xinxilan New Zealand 
xin letter 
xinyongka credit card 
xingxing star 
xingli luggage 
xingmíng name 
xingbie sex 
xióngmao panda 
xuéqi School term 
xué snow 
xunlian training 

kaga yāzi duck 

gH yáchi tooth 

眼镜 yanjing glasses 

羊肉 yangrou mutton 

药 yao medicine 

药房 yaofang pharmacy 

Betis yaoshie ite if 
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邮局 
邮票 
有 钱 
有 用 
浴室 
阅读 
云 


照相 机 
这 里 
正在 
知道 
职业 
植物 

中 国 新 年 
中 间 


yi jù 
yixié 
yizhi 
yigui 
yijing 
yihou 
yigian 
yiwai 
yinhang 
Yindu 
yinggai 
yingbang 
yong 
youju 
yóupiao 
you gian 
youyong 
yushi 
yuedu 
yun 


zai 

zaofan 
zhanlan 

an 

angfu 
hangdan 
haoling 
áo 
haoxiangji 
heli 
hengzai 
idao 

iyè 

iwi 
5ngguo xinnian 
ongjian 
ongwu 
hangyao 
hang 


hongtou 


NNNNNNNN 


NNNNNNNN 


uan 
huan qian 





EEEE 
N 
E 


as soon as 

some 

straight 
wardrobe. 

already 

after; thereafter 
before 
unexpected; accident 
bank 

India 

should 

pound, sterling 

to use 

post office 
stamp 

rich, wealthy 
useful 

bathroom 

to read 

cloud 


again 

breakfast 

exhibition; to exhibit 

to stand 

husband 

bill 

to advertise in the lost-and-found column 
to find; to seek; to look for 
camera 

here 

in the process of 

to know 

job 

plant 

Chinese New Year, Spring Festival 
middle 

midday 

traditional Chinese medicine 
clock 

hour 

to boil; to cook 

to live, to stay 

address 

to wish 

to turn 

to earn money 


«2026 


自己 


做 


zhünbei 
ziji 

zóu 
zuo 


to prepare 
self; oneself 
to walk, to go 
to do; to make 
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NOW 


































































































«d 204 $o 


